
 

 

  
 

International Conference 

 

 

EDUvision 2016 
èModern Approaches to Teaching the Coming Generationsç 

 

 

 

Ljubljana, December 1-3, 2016 

 

Organizer 

EDUvision, Stanislav Jurjevļiļ s.p. 



2 

 

 
International Conference  EDUvision 2016 

èModern Approaches to Teaching the Coming Generationsç  

Ljubljana, December 1-3, 2016 

 

Organizer: 

EDUvision 

Stanislav Jurjevļiļ s.p. 

 

Editor :  

mag. Mojca Orel  

 

Published by:  

EDUvision, Stanislav Jurjevļiļ s.p. 

Venue and date of issue: 

Ljubljana, December 1-3, 2016 

 

 

CIP - Cataloguing-in-Publication 

National and University Library, Ljubljana  

 

37.091.3(082)(0.034.2)  

 

INTERNATIONAL Conference EDUvision 2016; Ljubljana 

        Modern approaches to teaching the coming generations [Elektronski 

vir] / International Conference EDUvision 2016, Ljubljana,  

December 1-3, 2016; organizer Eduvision; [editor Mojca Orel]. - El. 

knjiga. - Polhov Gradec: Eduvision, 2016  

 

Naļin dostopa (URL): http://www.eduvision.si/Eng  

 

ISBN 978-961-93662-8-8 (pdf)  

 

1. Gl. stv. nasl. 2. Orel, Mojca, 1971- 3. Eduvision (Polhov Gradec)  

287969280  

 

http://www.eduvision.si/Eng


3 

 

INDEX  / KAZALO  

PREFACE ......................................................................................................................................... 12 

PREDGOVOR .................................................................................................................................. 14 

The Programme Committee of the International Conference / Programski odbor 

mednarodne konference ................................................................................................................... 16 

International Review Committee / Mednarodni recenzentski odbor ........................................... 17 

NEUROEDUCATION ï BETWEEN COGNITION AND MINDFULNESS  / 

NEVROEDUKACIJA ï MED KOGNICIJO IN ĻUJEĻNOSTJO ............................................. 18 

Shifting the Focus: Emerging Directions in 21st Century Learning ............................................. 18 

How Can Understanding Ourselves ï Our Minds, Bodies and Emotions ï Contribute to 

Learning in the 21st Century? ....................................................................................................... 20 

Moģganski metabolizem, prehrana in kognicija (Brain Metabolism, Nutrition and 

Cognition) ...................................................................................................................................... 21 

Tehnike sproġļanja - postopna pot do osredotoļenosti (Relaxation Techniques ï 

Progressive Path to Mind Focus) .................................................................................................. 27 

Uporaba tehnike kognitivne restrukturacije pri oblikovanju pozitivne samopodobe 

mladostnika v razredu (Use of Cognitive Distortions in Forming a Positive Adolescent 

Selfesteem) ..................................................................................................................................... 34 

Gibanje roke kot podaljġek moģganov (Movement of the Hand as an Extension of the 

Brain) ............................................................................................................................................. 40 

Inovacijski projekt: GIB POVEZUJE (Innovation Project: MOTION LINKS 

TOGETHER) ................................................................................................................................. 48 

Ļujeļnost v sodelovalnem dialogu s starġi (Mindfulness in a Collaborative Dialogue 

with Parents) ................................................................................................................................. 58 

Transformativna oblika uļenja (Transformative Forms of Learning) ........................................... 68 

Kako uļiti tisto, kar je v ģivljenju vredno vedeti ali kako postaviti Neila Gaimana na laģ 

(How to Teach What is Worth Knowing in Life or How to Disprove Neil Gaiman) ..................... 77 

TEACHING ON THE ENVIRONMENT AND SUSTAINABLE DEVELOPMENT  - 

èGREEN PATHç / POUĻEVANJE ZA OKOLJE IN TRAJNOSTNI RAZVOJ - 

èZELENA POTç ............................................................................................................................... 83 

Od globalnih izzivov do vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj in zeleno 

gospodarstvo: aktualni poudarki (From Global Challenges to Education for Sustainable 

Development and the Green Economy: Up-to-date Highlights) ................................................... 83 



4 

 

Projektni pristop sodelovalnega uļenja vzgoje za trajnostni razvoj na OĠ Domģale 

(Project and Collaborative learning for Sustainable Development At Primary School 

Domģale) ........................................................................................................................................ 96 

Izobraģevanje za trajnostni razvoj in sodelovanje z lokalnim okoljem na Gimnaziji 

Litija (Education for Sustainable Development and Cooperation with the Local 

Community at Gimnazija Litija) .................................................................................................. 109 

Finanļno opismenjevanje mladih v srednjih ġolah (Financial Literacy of Young People 

in Secondary Schools) ................................................................................................................. 117 

Biotska pestrost v ġoli: kje, kdaj in kako jo pouļevati? (Biodiversity in School: Where, 

When and How to Teach it?) ....................................................................................................... 126 

Vkljuļevanje ġtudentov Pedagoġke fakultete v program Ekoġola (The Inclusion of the 

Faculty of Education Students in the Eco-school Programme) ................................................... 135 

Prepoznavanje primanjkljajev v znanju kot osnova za oblikovanje didaktiļnih iger v 

naravoslovju (Identification of Knowledge Deficit as a Basis for Designing of Didactic 

Games in Science) ....................................................................................................................... 143 

Projekt DREVO = ĢIVLJENJE ï Uļenje za trajnostni razvoj (Project TREE = LIFE ï 

Learning For Sustainable Development) ..................................................................................... 155 

Vzgoja za trajnostni razvoj (Education for Sustainable Development) ....................................... 163 

Aktivni uļenci - aktivna ġola za trajnostni razvoj (Active Pupils - Active School for 

Sustainable Development) ........................................................................................................... 169 

Ponovna uporaba odpadnega materiala (Waste Recycling) ......................................................... 177 

Pozitivni uļinki mikorize in ekoloġkega kmetovanja na rastline (Positive Effects of 

Mycorrhizae and Ecological Farming in Plants) ........................................................................ 190 

Prostovoljstvo kot ena od interesnih dejavnosti na gimnaziji (Volunteerism as a Part of 

Extracurricular Activities at High School) .................................................................................. 201 

Medpredmetnost ni le teorija, potrebna za ģivljenje, je ģivljenje samo 

(Interdisciplinarity is not just Theory Needed for Life, it is Life itself) ....................................... 208 

Sodobni pristopi izobraģevanja v srednji tehniġki ġoli ï zgledno sodelovanje s 

slovenskim podjetjem (Modern Approaches Education in Secondary Technical School ï 

Exemplary Cooperation with Slovenian Company)..................................................................... 216 

Problematika virov energije (Issues with Energy Sources) ......................................................... 227 

Razvijanje podjetnostnih kompetenc kot naloga in izziv sodobne osnovne ġole 

(Development of Entrepreneurship Competencies as a Task and Challenge of Modern 

Elementary School)...................................................................................................................... 233 

Skupaj zmoremo veļ (Together We Can Do More) .................................................................... 242 

èAli v ġoli lahko vzgajamo za ģivljenje?ç (Can Schools Educate Pupils for Life?) ................... 249 



5 

 

Okrogla miza: Vzgoja za trajnostni razvoj v ġolskem vsakdanu .......................................... 262 

COMMUNICATION AND PERSONALITY DEVELOPMENT  / KOMUNIKACIJA 

IN RAZVOJ OSEBNOSTI  ............................................................................................................ 273 

Assessing Childrenôs Temperament: Contemporary Challenges Regarding Various 

Raters ........................................................................................................................................... 273 

Sofisticirano manipuliranje vrġnjaļkim odnosima (Sophisticated Manipulation in Peer 

Relationships) .............................................................................................................................. 286 

Starġi nadarjenih uļencev (Parents of Gifted Students)............................................................... 299 

Jesu li  zadovoljniji roditelji koji ļeġĺe suraĽuju s odgajateljima? (Are Parents Who 

Often Cooperate with Educators More Satisfied?) ..................................................................... 315 

Samouļinkovitost uļiteljev pri odzivanju na uļne teģave uļencev (Teachers' Self-

Efficacy in Responding to the Learning Disabilities of Pupils) ................................................... 328 

Program astronomije za nadarjene otroke v Domu Medved CĠOD (Astronomy Program 

for Talented Children at Centre Medved CĠOD) ........................................................................ 345 

Vloga supervizije v profesionalnem in osebnostnem razvoju vzgojiteljev (The Role of 

Supervision in Professional and Personal Development of Preschool Teachers) ...................... 353 

Medkulturna komunikacija v poslovnem okolju EU (Intercultural Communication in 

the EU Business Environment) .................................................................................................... 368 

Izzivi za mlade - Podjetja izzivajo, mladi reġujejo! (Challenges for the Youth - The 

Companies Present Challenges and the Youth Solve them!) ....................................................... 385 

Moji  vidiki  razredniġtva (Personal Aspects Class Teacher Work) .............................................. 397 

Staliġļe do lastnega govora pri predġolskih otrocih pri katerih jecljanje izzveni 

(Communication Attitude in Preschool Children Who Recover from Stuttering) ....................... 406 

Ograja ob ġolskem igiġļu (Fence on School Playground) ........................................................... 421 

Model spreminjanja kakovosti odnosov z medsebojnim sodelovanjem uļencev, uļiteljev 

in starġev (The Model Of Changing Quality Of Relationships With Participation And 

Cooperation Of Students, Teachers And Parents) ....................................................................... 427 

Spodbujanje in spremljanje (strokovnega) razvoja uļitelja (Encouraging and Fallowing 

Teacher`s (Professional) Development) ...................................................................................... 436 

Pedagoġka sinapsa (Pedagogical Synapsis) ................................................................................. 442 

Vkljuļevanje dijakov v raziskovalni proces znotraj glasbeno strokovnega modula 

Glasbeno izraģanje (The Integration of Students in the Research Process in Music 

Vocational Subject Music Expression) ........................................................................................ 448 

Veġļine tutorstva in coachinga pri tutorstvu (Tutelage and Coaching Skills in Tutelage) .......... 456 

Razvijanje samovrednotenja pri uļencih (Development of Self-assessment in Pupils) ............... 471 



6 

 

Prostovoljno delo s primeri medgeneracijskega sodelovanja (Voluntary Work with 

Examples of Intergenerational Cooperation) .............................................................................. 479 

ADAPTING THE EDUCATION  TO NEW TECHNOLOGY / PRILAGAJANJE 

IZOBRAĢEVANJA NOVIM TEHNOLOGIJAM ...................................................................... 485 

How to cope with tomorrowôs challenges! .................................................................................. 485 

Escape from Technology ............................................................................................................. 493 

Classroom Use of Lasers and Projectors as Tools of Enhancing Secondary-school 

Students' Multimedia Creativity .................................................................................................. 499 

Snemanje filma kot uļno sredstvo in rezultat (Film Making as Learning Process and 

Result) .......................................................................................................................................... 512 

Video didaktiļno gradivo ï priloģnost za kakovostno pouļevanje strokovno teoretiļnih 

in praktiļnih predmetov (Didactic Video Material ï an Opportunity for High-grade 

Teaching of Technical Theoretical and Practical Classes) ......................................................... 526 

Primjena audiovizualnih materijala u strukovnom obrazovanju (The Use of Audiovisual 

Materials in Vocational Education) ............................................................................................ 537 

Oblikovanje e-uļnih gradiv s podroļja matematiļnega izobraģevanja s primeri             

(E-learning Materials Design in Mathematics Education with Examples) ................................. 547 

Preverjanje pravilnosti ġtudentskih nalog programiranja s testiranjem enot (Student 

Programming Assignment Correctness Assessment by Means of Unit Testing) ......................... 556 

Innovations in teaching - a case study of the Department of Media Studies, Faculty of 

Philosophy, University of Novi Sad ............................................................................................ 565 

Izboljġajte izvedbo mednarodnega ġolskega projekta z uporabo Googlovih storitev 

(Improve the Implementation of an International School Project Using Google Services) ........ 579 

Z umetniġkim ustvarjanjem in kompetentnostjo otrok in odraslega do animiranega filma 

v vrtcu (Creating a Short Animated Film in a Pre-school Institution with Artistic 

Creativity, Children's and Adult's Competencies) ....................................................................... 586 

Spoznavanje STEM (science, technology, engineering, math) z atraktivno robotiko 

WeDo 2.0 (Supporting STEM Learning (Science, Technology, Engineering, Math) with 

Attractive Robots WeDo 2.0) ....................................................................................................... 595 

Repetitio est mater studioruM ï boljġe uļenje s pametnim telefonom (Repetitio est 

mater studiorum ï Eenhance Learning with a Smartphone) ....................................................... 603 

Ustvari nekaj AHA trenutkov (Create some AHA Moments) ...................................................... 613 

Kreativnost pri uporabi sodobnih informacijskih tehnologij ï predstavitev primera dobre 

prakse v ġoli (The Modern Information Tehcnologies Use by Creativity ï Good Practice 

Presentation) ............................................................................................................................... 620 



7 

 

Izvedba in (samo)vrednotenje projektnega dela z naslovom: Izdelava promocijske 

spletne strani z lastno razvitim orodjem e-Val (The Execution and (Self-)Evaluation of 

Project Entitled 'Creating a Promotional Website' Using a Self-developed Tool e-Val) ............ 626 

IKT za vsako ceno (ICT at All Cost) ........................................................................................... 635 

Vrednotenje znanja pri ġportu s tabliļnim raļunalnikom (Knowledge Evaluation in 

Sport with Tablet PC) .................................................................................................................. 642 

Uporaba tabliļnih raļunalnikov v izobraģevanju (The Use of Tablets in Education) ................. 647 

Ocenjevanje in samoocenjevanje digitalnih kompetenc uļiteljev in bodoļih uļiteljev 

(Assessment and Self-assessment of Digital Competencies of Teachers and Students) .............. 655 

Informacijsko opismenjevanje z e-listovnikom (Increasing Information Literacy with 

Eportfolio) ................................................................................................................................... 671 

Uļenje fizike s pomoļjo video posnetka (Learning Physics Using Video Clip) ......................... 679 

Uporaba okolja Kodu Game Lab pri pouku (Using Kodu Game Lab in School Classes) ........... 685 

Formativno spremljanje uļencev z IKT (Formative Assessment with ICT) ................................ 692 

Znanje za danes in jutri (Knowledge for Today and Tomorrow) ................................................. 699 

Izzivi uporabe sodobne IKT pri pouļevanju in preverjanju strokovnega znanja dijakov 

pri predmetih s podroļja mehatronike (The Challenges of Using Modern ICT in 

Teaching and in Checking Expert Technical Knowledge of Secondary School Students 

in Mechatronics Classes) ............................................................................................................. 703 

MODERN APPROACHES AND CHALLENGES  / SODOBNI PRISTOPI IN IZZIVI  ......... 713 

Fotografija kot uļni material (Fotography as Teaching Material) .............................................. 713 

Ogled razstave internetne umetnosti v galeriji kot osnova za medpredmetno 

povezovanje likovnega snovanja in informatike (Viewing an Exhibition of Internet Art 

in an Art Gallery as Basis for Cross-curricular Integration of Art Education and 

Information Technology) ............................................................................................................. 734 

Uļitelj, pomemben dejavnik participacije uļencev? (Teachers, an Important Factor for 

Student Participation?) ................................................................................................................ 743 

Implicit Preschool Teachers' Definitions of Creativity: Can Qualitative Research Inspire 

Preschool Practice? ...................................................................................................................... 753 

Vpliv razliļnih vrst gibalnih dejavnosti na otrokov razvoj (The Impact of Different 

Motor Activities on Children's Development) ............................................................................. 766 

Z igro do uspeha (Through Game to Success) ............................................................................. 776 

Vpliv motivacije za reġevanje preverjanja znanja na doseģke pri Nacionalnem 

preverjanju znanja (The Impact of Test-taking Motivation on the Common External 

Assessment of Knowledge Results) .............................................................................................. 783 



8 

 

Prehransko opismenjevanje otrok z vidika usvajanja prehranskih veġļin (The Nutritional 

Literacy of Elementary School Pupils in the Perspective of Acquiring Nutritional Skills) ......... 796 

Mnenje slovenskih in finskih bodoļih uļiteljev kemije  o izbranih vidikih njihovega 

poklica (Slovenian and Finish Prospective Chemistry Teachersô Perception of Specific 

Features of Their Future Profession) .......................................................................................... 805 

Antroponimija u Priļama iz davnine Ivane Brliĺ-Maģuraniĺ (Anthroponymy in Tales of 

Long Ago by Ivana Brliĺ-Maģuraniĺ) .......................................................................................... 814 

Drugi jezik u kontekstu ġkolskog sustava (L2 in the Context of the School System) ................... 837 

Odrģivi razvoj u kontekstu etiļkih zahtjeva udģbeniļkog standarda (Sustainable 

Development in the Context of Textbook Ethical Requirement Standard) .................................. 852 

Film kot odziv na branje leposlovja (Film as a Response to Literature Reading) ...................... 865 

Razvijanje bralne in literarne zmoģnosti v luļi sodobnih uļnih pristopov (Modern 

Teaching Approaches to Development of Reading and Literary Competence) ........................... 874 

Spodbujanje ustvarjalnosti pri pouku knjiģevnosti na primeru obravnave starih 

orientalskih knjiģevnosti (Developing Creativity in Literature Classes Based on a 

Literature Project on Ancient Oriental Literature) ..................................................................... 883 

Kako postati dober bralec? (How to Become a Good Reader?) .................................................. 894 

Strategije spodbujanja branja po Montserrat Sarto pri pouku knjiģevnosti (Strategies of 

Montserrat Sarto to Encourage Reading Used in a Literary Class) ........................................... 903 

Pisanje pesmi na temo tehniġke stroke ï poskus medpredmetne povezave (Writing 

Poems on the Theme of Technical Profession ï an Attempt of Interdisciplinary 

Cooperation) ................................................................................................................................ 913 

Poslovna angleġļina na viġji ġoli ï niti sklepanje pogodb naj ne bo pretrd oreh (Business 

English Language at the Vocational College ï Even Contract Dealing Should Not Be a 

Too Hard Nut to Crack) ............................................................................................................... 920 

Izzivi pouļevanja angleġļine v stroki (The Challenges of Teaching Professional 

English) ........................................................................................................................................ 927 

Zakaj (pa) nemġļina? (Why German?) ........................................................................................ 933 

Spodbujanje uļenļeve avtonomije in odgovornosti pri pouku tujih jezikov 

(Encouraging Learner Autonomy and Responsibility in Foreign Language Teaching) ............. 939 

Povezovanje vzgojno-izobraģevalnih institucij v strokovno mreģo, ki bo omogoļala 

kakovostno prakso (Linking Educational Institutions into a Professional Network to 

Enable a High-quality Work Practice.). ...................................................................................... 948 

Lorcova poezija kot navdih za pesniġko ustvarjanje (The Poetry of Garc²a Lorca as an 

Inspiration for a Poetic Creation) ............................................................................................... 955 



9 

 

Optimizacija eksperimenta za ponazoritev evapotranspiracije pri naravoslovnih 

predmetih (Optimization of an Experiment Showing Evapotranspiration for Science 

School Subjects) ........................................................................................................................... 961 

Optimizacija eksperimenta za ponazoritev procesa fotosinteze pri naravoslovnih 

predmetih (Optimization of an Experiment Showing Processes of Photosynthesis for 

Science School Subjects) ............................................................................................................. 974 

Mnenje bodoļih uļiteljev o srednjeġolski kemiji (Opinion of the Future Teachers on 

Secondary School Chemistry) ...................................................................................................... 982 

Uporaba svetleļih palļk pri pouku kemije in fizike (Using Glowsticks in Teaching 

Chemistry and Physics) ............................................................................................................... 996 

Razumevanje kemijskih pojmov na submikroskopski ravni pri uļencih devetega razreda 

osnovne ġole (Understanding of Chemical Concepts at the Sub-microscopic Level of the 

Ninth Grade Students of Elementary School) ............................................................................ 1007 

Vloge legende v kemijskih nalogah temeljeļih na submikroskopskih predstavitvah (The 

Role of the Explanatory Key in Solving Chemical Tasks Involving Submicroscopic 

Representations) ........................................................................................................................ 1023 

Procesno znanje pri pouku naravoslovja v 2. triletju osnovne ġole s prilagojenim 

programom (Procedural Knowledge in Science Education in 2nd Triad in Special 

School) ....................................................................................................................................... 1034 

Kaj vpliva na demonstracijsko eksperimentalno delo pri pouku kemije? (What 

Influences on Demonstration Experimental Work in Chemistry Classroom?) .......................... 1042 

Razumevanje plinastega agregatnega stanja snovi na submikroskopski ravni po vertikali 

izobraģevanja (Understanding the Gaseous Aggregate State of Matter at the Sub-

microscopic Level in the Education Vertical) ........................................................................... 1051 

Uporaba informacijsko komunikacijske tehnologije za spodbujanje interesa za uļenje 

kemije (The Use of Information and Communication Technology to Promote the 

Interest of Learning Chemistry) ................................................................................................ 1067 

Vrstniġko uļenje pri naravoslovju in tehniki ï elektrika in magnetizem (Peer Instruction 

in teaching Science and Technology ï Electricity and Magnetism) .......................................... 1075 

Fizika v izvenġolskem okolju (Physics Out of the Classroom) ................................................. 1087 

Teachersô Fairness Intensifies Studentsô Desirable Behaviors: The Role of Trust in 

Teachers ..................................................................................................................................... 1095 

Odrednice interesa studenata za druġtveno korisno uļenje (Determinants of Students' 

Interest in Service Learning) ..................................................................................................... 1105 

Stavovi nastavnika o preprekama u integrisanju muziļkih aktivnosti u razrednoj nastavi 

(Opinions of Teachers on Obstacles in Integrating Music Activities in Class Teaching 

(Primary School)) ...................................................................................................................... 1118 



10 

 

S pravljico v roki (With a Fairy Tale in Hand) ......................................................................... 1131 

Uporaba animiranih filmov in risank pri pouļevanju naravoslovnih tematik (Animated 

Movies and Cartoons in Teaching Science Topics) ................................................................... 1138 

V risanki skrita fonomimiļna metoda opismenjevanja (In the Cartoon, Hidden 

Phonomimich Method of Literacy) ............................................................................................ 1151 

Izzivi integriranega mentorstva v filmski pedagogiki (Challenges of Integrated 

Mentorship in Film Pedagogy) .................................................................................................. 1159 

Risani junaki v pomoļ pri uļenju (Animated Characters Help Us Learn)................................ 1171 

Igrifikacija? Uporabljamo jo in deluje! (Gamification ï We are Using it and it is 

Working!) ................................................................................................................................... 1178 

Igra je uļenje in uļenje je igra (Playing is Learning and the Learning is Playing) .................. 1189 

Didaktiļne igre pri zaļetnem opismenjevanju (First Period of Literacy ï Use of 

Didactic Games) ........................................................................................................................ 1195 

Odzivi uļencev na didaktiļno igro (The Students' Response to Didactic Games) .................... 1204 

Izkustveno uļenje in aplikacija didaktiļnih iger pri predmetu spoznavanje okolja 

(Hands-on Learning and the Application of Didactic Games in the Subject Learning 

about the Environment) ............................................................................................................. 1214 

Boomwhackers ï veļ kot le plastiļna cev (Boomwhackers ï more than just a Piece of 

Plastic) ....................................................................................................................................... 1224 

Inovativno uļenje: Uporaba umetnosti pri pouļevanju psihologije (Inovative Learning: 

Use of Art in Teaching Pschyology) .......................................................................................... 1232 

Spodbujanje kreativnosti preko pripovedniġtva (Encouraging Creativity through 

Storytelling) ............................................................................................................................... 1238 

Uļimo se skupaj (Learn Together) ............................................................................................ 1247 

Kako lahko razred  postane uļeļa se skupnost (How a Classroom Can Become a 

Learning Community) ................................................................................................................ 1253 

Dodatne zaposlitve za hitrejġe uļence (Extra Activities for Fast Finishers) ............................. 1262 

Finomotoriļne vaje v prvem razredu (Fine Motor Skills Activities in First Grade) ................. 1270 

Razvijanje kljuļne kompetence uļenje uļenja med dijaki (Developing the Core 

Competence about Learning how to Learn among Students) .................................................... 1278 

Izzivi in naļini pouļevanja hospitaliziranih uļencev (Challenges and Ways of Teaching 

Hospitalized Pupils) .................................................................................................................. 1289 

Ohranjanje kulturne identitete v dijaġkem domu skozi  kulturno-umetnostno vzgojo 

(Preservation of Cultural Identity in the Boarding School Using Arts and Cultural 

Education) ................................................................................................................................. 1294 



11 

 

Vzgojitelji in starġi z roko v roki (Prescool Teachers and Parents Hand in Hand) ................. 1301 

Podaljġano bivanje ï veļ kot le varstvo (After-school Classes ï More than just 

Childcare) .................................................................................................................................. 1309 

Projektno delo presega okvire pouka (Project Work Goes Beyond Teaching) .......................... 1318 

Izvedba projektnega dne Obdelava podatkov z medpredmetno povezavo predmetov 

ġportna vzgoja, matematika in informatika (The Realisation of a Data Processing 

Project Day with Interdisciplinary Connection of Physical Education, Mathematics and 

Information Science Curriculars) .............................................................................................. 1327 

Z medpredmetno povezavo do otvoritve projekta Evropska vas (The Opening of 

European Village Project with Cross-curricular Connections) ................................................ 1340 

Kaj vemo o Prekmurju in ļesa se bomo nauļili? (What do We Know about Prekmurje 

and What Will We Learn?) ........................................................................................................ 1347 

Moļ in veselje zabavnega uļenja skozi komunikacijo (Power and Joy Edutainment 

through Communication) ........................................................................................................... 1354 

Medgeneracijski projekt Bodimo prijatelji ï drugaļnost nas bogati (An 

Intergenerational Project: Let's be Friends ï Diversity Enriches Us All)  ................................ 1364 

Uļni sklop srednji vek po naļelih formativnega spremljanja (Syllabus Topic on Middle 

Ages in Accordance with the Principles of Formative Assessment) .......................................... 1372 

Pouļevanje slepe dijakinje v programu gimnazije (Teaching the Blind Students in 

Grammar School) ...................................................................................................................... 1382 

MEPI (mednarodno priznanje za mlade) ï program, katerega bi morali izvajati na vsaki 

ġoli (MEPI (the International Award for the Youth ),  an International Programme, 

Which Should be a Part of Every School) ................................................................................. 1388 

Raziskovalno delo pri pouku elektrotehnike (Research Work at Electrical Engineering 

Class) ......................................................................................................................................... 1396 

Timsko in medpredmetno pouļevanje v gimnaziji (Team and Cross-Curricular 

Teaching in the Secondary School) ........................................................................................... 1405 

CASE DISPLAY / PRIKAZ PRIMERA  .................................................................................... 1413 

Sodobni pristop pouļevanja pri dijaku s tesnobno motnjo s pomoļjo psa terapevta (A 

Contemporary Teaching Approach Using a Therapy Dog with a Secondary School 

Student Suffering from an Anxiety Disorder) ............................................................................ 1414 

WORKSHOP / DELAVNICA  ..................................................................................................... 1418 

Terapevtski pes v ġoli ï prikaz dejavnosti (Therapy Dog In School - Activity 

Demonstration) .......................................................................................................................... 1419 



12 

 

P
re

fa
ce

 
PREFACE 

 

International conference EDUvision 2016 

èModern Approaches to Teaching Coming Generationsç 

 

 

ñThe highest function of education  

is to bring about an integrated ndividual  

who is capable of dealing with life as a whole.ò 

Krishnamurti 
 

 

 

Numerous articles of the conference EDUvision 2016 deal with bringing about the integrated 

individual. In this respect a quality of educators' attitude towards students is important as well 

as encouraging students to explore the world and themselves. Shall we put it this way: 

teacher's personality and his / her values matter more than what he / she teaches. After all, 

students are being prepaired for life by their teachers, leaving traces by their attitude and 

example in their hearts. 

 

Students are looking for the meaning in everything and educators have that vast opportunity to 

encourage them in finding it and to help them in development and in becoming aware of their 

own abilities. The international conference and the conference proceedings as well prooves to 

make an influence on all those people, who do not live close to us, with common ideas and 

proposed solutions meeting the challenges. 

 

There were three themes highlighted at the conference: 

 ï Teaching on the environment and sustainable development ï the future challenges, 

where some good examples were shown how to implement novelty in the field of sustainable 

development in the education, as one of the crucial cornerstones of the social development is 

investment in the development of every individual and the green economy; 

ï Neuroeducation ï between cognition and mindfulness which reveals many new ,

insights in the field of cognitive science, neuromedicine and mindfulness, offering the 

possibilities of their inclusion into modern teaching strategies and education; 

ï Learning  which aim is to bring educators and  and behavioral demanding children,

teachers closer to understanding behavioraly salient children offering them some guidelines 

and effective methods of resolving conflict situations. 

 

There are 145 articles, 3 abstracts and one workshop in The Book of papers, written by 187 

authors from seven countries (Slovenia, Austria, Bosnia and Herzegovina, Czech Republic, 

Croatia, Finland and Serbia). Authors are faced with the 21st century challenges and therefore 

share their visions and reflections on various modern teaching strategies and evaluation of 

knowledge, discuss the news that we are offered by modern technology and neuroscience, 

highlight the importance of proper communication in the personality development and put 

attention to sustainable development, the green economy and ethics, which play an important 

role in educating future generations. 

Exchanged ideas and experiences presented in proceedings will contribute to building a better 

quality of education, upbringing and values, which will play an important role in an 

individual's life in the future. 

http://www.eduvision.si/ostali-dogodki/nevroedukacija---od-nevronov-do-razumevanja
http://www.eduvision.si/ostali-dogodki/tezavni-otroci---nocna-mora-ali-izziv
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The Round Table under the title Education for sustainable development in school everyday delivered 

an article with the same title, which is included also in these Proceedings. 

 

Let we be conscious of the fact, that only if we begin with changing ourselves, the world will change 

also. Therefore, shall we make another step out from the comfort zone and with a conscious and 

responsible behavior carry into the world the torch of integrated human being. 

 

 

Programme and Organizing Committee  

of the International Conference EDUvision 2016 
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PREDGOVOR 
 

Mednarodna konferenca EDUvision 2016 

èSodobni pristopi pouļevanja prihajajoļih generacijç 

 
 

òNajveļja vloga izobraģevanja je  

vzgajanje celovitega posameznika, 

ki bo lahko ģivljenje obravnaval kot celoto.ò 

Krishnamurti 
 

 

 

Ġtevilni prispevki konference EDUvision 2016 obravnavajo prav vzgojo celovitega 

posameznika, pri kateri je pomembna kvaliteta odnosa uļitelja do uļencev in vzpodbujanje k 

raziskovanju sveta in samega sebe. Lahko bi dejali, da je pomembneje, kakġno osebnost in 

vrednote ima uļitelj, kot tisto, kar pouļuje. Navsezadnje jih pripravlja za ģivljenje, s svojim 

odnosom in zgledom pa puġļa sledove v njihovih srcih. 

 

Uļenci, dijaki in ġtudenti v vsem iġļejo smisel. Uļitelji imamo moģnost, da jih spodbujamo pri 

odkrivanju le-tega ter jim pomagamo pri razvoju in zavedanju njihovih sposobnosti.  

Mednarodna konferenca in obenem zbornik prispevkov je priloģnost, da se s svojimi spoznanji 

dotaknemo vseh tistih ljudi, ki ne ģivijo blizu nas, in s skupnimi idejami ter predlaganimi 

reġitvami pripomoremo k reġevanju izzivov. 

 

Letos smo na konferenci izpostavili tri teme:  

 ï kjer so bili prikazani Pouļevanje za okolje in trajnostni razvoj ï izzivi prihodnosti, 

primeri, kako v pouļevanje uvajati novosti s podroļja trajnostnega razvoja, saj je eden od 

kljuļnih temeljev razvoja druģbe vlaganje v razvoj posameznika in zelene ekonomije. 

ï Nevroedukacija ï med kognicijo in ļujeļnostjo ki nam razkriva nova spoznanja na ,

podroļju kognitivne znanosti, nevromedicine in ļujeļnosti ter moģnosti vkljuļevanja le teh v 

sodobne strategije pouļevanja in vzgoje  

ï Uļno in vedenjsko zahtevni otroci ï naġ izziv s katero ģelimo delavcem v vzgojno-,

izobraģevalnih ustanovah pribliģati razumevanje vedenjsko izstopajoļih otrok ter jim podati 

smernice in uļinkovite metode za reġevanje konfliktnih situacij. 

 

V zborniku je zbranih 145 prispevkov, trije povzetki in ena delavnica 187 avtorjev iz 7 drģav 

(Slovenije, Avstrije, BiH, Ļeġke, Finske, Hrvaġke in Srbije). Avtorji se sooļajo z izzivi 21. 

stoletja in svoje vizije ter razmiġljanja o razliļnih sodobnih strategijah pouļevanja in 

vrednotenja znanja podelijo z drugimi, razpravljajo o novostih, ki nam jih ponujata sodobna 

tehnologija in nevroznanost ter osvetlijo pomen ustrezne komunikacije pri razvoju osebnosti 

in opozarjajo na trajnostni razvoj, zeleno ekonomijo ter etiko, ki ima pomembno vlogo pri 

vzgoji prihodnjih generacij.  

Izmenjane ideje in podeljene izkuġnje predstavljene v prispevkih bodo pripomogle k izgradnji 

kvalitetnejġega izobraģevanja, vzgoje ter vrednot, ki bodo v prihodnje igrale pomembno vlogo 

v ģivljenju posameznika.  

 

Iz okrogle mize Vzgoja za trajnostni razvoj v ġolskem vsakdanu, ki je potekala na konferenci, 

je nastal ļlanek z istoimenskim naslovom in je vkljuļen v Zbornik prispevkov.  

http://www.eduvision.si/ostali-dogodki/nevroedukacija---od-nevronov-do-razumevanja
http://www.eduvision.si/ostali-dogodki/tezavni-otroci---nocna-mora-ali-izziv
http://www.eduvision.si/ostali-dogodki/tezavni-otroci---nocna-mora-ali-izziv
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Naj nas spremlja zavedanje, da je svet mogoļe spremeniti samo, ļe zaļnemo s spremembo pri sebi. 

Zato napravimo korak iz cone udobja in z zavestnim ter odgovornim ravnanjem ponesimo v svet 

plamenico celovitega ļloveka.. 

 

 
Programski in organizacijski odbor  

mednarodne konference EDUvision 2016 
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NEUROEDUCATION ï BETWEEN COGNITION  

AND MINDFULNESS  

NEVROEDUKACIJA ï MED KOGNICIJO IN ĻUJEĻNOSTJO 
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Shifting the Focus: Emerging Directions in 21st Century Learning 
 

 

Kevin Hawkins 

 
MindWell Education 

kevin@mindwell-education.com 

 

 

Abstract 

 

In this age of fast-paced change, global imbalance and endless distraction there is an urgent need to 

shift the focus of schools to incorporate a more balanced approach to learning that equips students to 

cope effectively and holistically with the demands of the 21
st
 century.  Our education systems were 

designed óat another time, in another place, for a different purposeô (J. Abbott) and our lingering 

industrial-age schooling models no longer meet the deeper needs of our students our  teachers ï and 

our planet. 

When we ask parents and teachers what they really want for their children, the responses are usually as 

much about happiness, wellbeing, and resilience as they are about success and academics. If we want 

to help our children develop the skills and capacities they will need for a fruitful, creative and 

balanced life, it is crucial that the adults in their lives know how to model these skills effectively.  

In order to be successful and resilient in this age of distraction, we need to cultivate attention, self-

awareness and emotional regulation. There is now considerable and compelling evidence that training 

in mindfulness is a very effective way of alleviating stress, anxiety and depression as well as 

promoting wellbeing and flourishing. (take out this paragraph if you want me to focus less on 

mindfulness). 

Kevin Hawkins provokes us to consider these and other questions pertinent to educators interested in 

tapping the full range of capacities in our students ï and in ourselves. 

 

Key words: balanced approach to learning, wellbeing, resilience, attention, self-awareness, emotional 

regulation, mindfulness 

  

mailto:kevin@mindwell-education.com
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How can understanding ourselves ï our minds, bodies and 

emotions ï contribute to learning in the 21st century? 

 
Amy Burke and Kevin Hawkins 

 
MindWell Education 

amy@mindwell-education.com 

kevin@mindwell-education.com 

 

 

Abstract 

 

What age can children start to learn brain science and use this understanding to regulate emotions and 

improve communication? 

 

Neuroscience contributes to a deeper understanding of how humans operate and we can learn valuable 

lessons about the storytelling mind, pattern completion, focusing attention, memory, compassion, the 

wandering mind, and the mind at rest, all of which can help us help our students understand 

themselves better and use that understanding in learning and in their lives. 

 

Drawing on research from social neuroscience we can explore the power and potential of the role of 

the educator as well as the evidence that how we teach is as important as what we teach. We discover 

that being more present more present ï more mindful - can enhance teaching and learning and promote 

teacher self-care. Developing greater self-awareness can transform our daily experience as adults in a 

demanding social environment and help us to work more effectively with colleagues, parents and 

children. 

 

Key words: Regulating emotions, social neuroscience, mind, attention, memory, compassion, the role 

of educator, self-care 

  

mailto:amy@mindwell-education.com
mailto:kevin@mindwell-education.com
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MOĢGANSKI METABOLIZEM, PREHRANA IN KOGNICIJA  

BRAIN METABOLISM, NUTRITION AND COGNITION  

 

Prof. Marjan Zaletel, dr.med 

Univerzitetni kliniļni center Ljubljana,  

Kliniļni oddelek za vaskularno nevrologijo in intenzivno kliniļno terapijo,  

Zaloġka 2, Ljubljana 

marjan.zaletel@kclj.si 

 

Povzetek 

Prehranske sestavine pomembno vplivajo na kognitivne procese v moģganih. Ģe dolgo ļasa so 

domnevali, da so specifiļna hranila povezana s ļustvi in kognitivnimi procesi. Sedaj so opisali vpliv 

prehrambenih dejavnikov na delovanje nevronov in sinaptiļne plastiļnosti in s tem pojasnili osnovni 

mehanizem, ki je pomemben za uļinek prehrane na zdravje moģganov in umske sposobnosti . Ġtevilni 

hormoni prebavil, ki vstopajo v moģgane ali jih moģgani sami proizvajajo, vplivajo na kognitivno 

sposobnost. Poleg tega nadzorniki sinaptiļne plastiļnosti, kot je moģganski nevrotrofiļni dejavnik 

(BDNF), lahko deluje kot metaboliļni modulator, ki se odziva na periferne signale, kot je vnos hrane.  

Razumevanje molekularne osnove uļinkov prehrane na kognicijo bo pomagalo, da se bomo najbolj 

uļinkovito prehranjevali in s tem poveļali odpornost nevronov ter poveļali dobro stanje uma. 

Kljuļne besede: kognicija, prehrana, moģganski metabolizem 

 

Abstract 

Nutrition factors are significantly influence cognitive process in brain. For a long time it is supposed 

that specific aspects of nutrition is connected with cognition and emotions as well. It has been 

described the influence of diet factors on neuronal function and synaptic plasticity. So far, the basic 

mechanism of nutrition on brain health has been discussed. Several gut hormones that can enter the 

brain, or that are produced in the brain itself, influence cognitive ability. In addition, well-established 

regulators of synaptic plasticity, such as brain-derived neurotrophic factor, can function as metabolic 

modulators, responding to peripheral signals such as food intake. Our understanding of molecular 

basis of diet effects on cognition will help us to determine how best to manipulate diet in order to 

increase the resistance of neurons to insults and promote mental health. 

Key words: cognition, nutrition, brain metabolism 

 

1.  Uvod 

Kognicija ali spoznavanje je skupina umskih procesov, ki vkljuļuje pozornost, spomin, uporabo in 

razumevanje jezika, uļenje, sklepanje, reġevanje problemov in sprejemanje odloļitev. Prehrana, 

telesna aktivnost in drugi vidiki vsakodnevnih medsebojnih povezav z okoljem lahko spremeni zdravje 

moģganov in umske dejavnosti kot je uļenje. Znano je, da doloļena hranila vplivajo na kognicijo tako, 

da delujejo na molekularne sisteme in celiļne procese, ki so ģivljenjsko pomembni za vzdrģevanje 

kognitivnih sposobnosti. To dejstvo ponuja vznemirljivo priloģnost, da s prehrano poveļamo 

kognitivne sposobnosti, zaġļitimo moģgane pred okvaro, pospeġimo njihovo obnovo in se 

zoperstavimo uļinkom staranja. Sedanje raziskave kaģejo, da so uļinki prehrane povezani z  ostalimi 

naļini ģivljenjskega sloga kot je telesna aktivnost in spanje. Soļasno delovanje doloļene vrste 

prehrane in telesne aktivnosti na aktivnost molekularnih sistemov, ki so vkljuļeni v sinaptiļno 

plastiļnost, ima moļno uporabno vrednost za javno zdravje in pomeni naļrt za zdravljenje. Na temelju 

mailto:marjan.zaletel@kclj.si
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spodbudnih rezultatov kliniļnih in predkliniļnih raziskav, ki so pokazale ugodne uļinke prehrane na 

moģgane, je nastala  tematika, ki je pritegnila veliko pozornost medijev.  

Moģganska omreģja, ki nadzorujejo hranjenje so tesno povezana z omreģji za procesiranje ļustev, 

nagrajevanja in spoznavanja. Boljġe razumevanje o medsebojnem povezovanju teh omreģij bo lahko 

prispevalo k razvoju strategij za zmanjġanje odvisnosti od hrane in debelosti, ki sta najveļje socialno 

in ekonomsko breme zahodnega sveta. Spodbudno je, da sodobna psihiatrija priļenja z uporabo teh 

konceptov pri zdravljenju raznih psihiatriļnih motenj. Zato je je dogovor Ameriġkega psihiatriļnega 

zdruģenja podal sploġne smernice za uporabo omega-3 maġļobnih kislin za zdravljenje 

razpoloģenjskih motenj (Freeman idr, 2006). 

 

2.  Energetski metabolizem in kognicija 

 

Moģgani porabijo ogromno koliļino energije glede na ostali del telesa. Zato je mehanizem, ki je 

vpleten v prenos energije iz hrane v nevrone osnova za regulacijo moģganske dejavnosti. Procesi, ki so 

povezani z uporabo energije v nevronih lahko vplivajo na sinaptiļno plastiļnost (Vaynman idr., 2006). 

Slednje tudi pojasni kako metaboliļne motnje vplivajo na spoznavne procese. Zanimivo je, da lahko 

delovanje sinaps prav tako spremeni metaboliļno energijo in tako omogoļa mentalnim procesom, da 

vplivajo na delovanje telesa na nivoju molekule. Ģivļni dejavnik iz moģganov (BDNF) je odliļen 

primer signalne molekule, ki je tesno povezan z energijskim metabolizmom in sinaptiļno 

plastiļnostjo. Lahko namreļ uporabi metaboliļne signale za vpliv na spoznavno dejavnost. BDNF je 

najbolj razġirjen v moģganskih podroļjih, ki so povezana s nadzorom spoznavanja in metabolizma to 

je v hipokampusu in hipotalamusu. Uļenje, da lahko izvedemo nalogo poveļa z BDNF posredovano 

sinaptiļno plastiļnost v hipokampusu (Kesslak idr., 1998). Prav tako je znano, da genska delecija gena 

za BDNF  okvari skladiġļenje spomina. Pokazali so, da BDNF vpliva na ġtevilne parametre 

energetskega metabolizma kot so pomanjkanje apetita, inzulinsko obļutljivost, metabolizem glukoze 

in lipidov (Tsuchida idr., 2002). Pri ljudeh je de-novo mutacija TrkB, receptorja za BDNF, povezana z 

hiperfagiļno debelostjo, uļenjem in spominom (Yeo idr., 2004). Glede na dosedanje raziskave 

izgleda, da je sta energijski metabolizem in BDNF posredovana sinaptiļnost medsebojno povezana.  

Mehanizem v katerem BDNF vpliva na metabolizem in sinaptiļno plastiļnost vkljuļuje Inzulinu 

podoben rastni dejavnik (IGF1) (Ding idr., 2006). IGF1 se sintentizira v jetrih, skeletni miġici in v 

moģganih, predvsem v hipokampusu, kjer so v veliki koliļini eksprimirani tudi IGF1 receptorji. 

Pokazali so, da receptorji IGF1 podpirajo rast ģivcev, diferenciacijo, sintezo in sproġļanje  ģivļnih 

prenaġalcev ter sinaptiļno plastiļnost (Torres-Aleman idr., 1999). Prav tako lahko prispevajo k 

vzdrģevanju kognitivne dejavnosti po moģganskem infarktu,  pri sladkorni bolezni in staranju 

(Markowska idr., 1998). Zanimivo je, da omega-3 moġļobna kislina dokosaheksaenoiļna kislina 

(DHA) pospeġuje nevronsko plastiļnost preko poti Akt (Akbar idr., 2005). Zato se zdi, da je aktivacija 

Akt lahko kljuļna za vkljuļevanje signalov, ki jih sproģi hrana,  pri moģganski plastiļnosti. 

 

3.  Uļinki hranil na kognicijo 

 

Ugotovili so, da imajo ġtevilne prehranske komponente uļinke na kognitivne sposobnosti. Prehranski 

dejavniki lahko vplivajo na ġtevilne moģganske procese tako,  da uravnavajo ģivļne prenaġalce, 

sinaptiļni prenos, membransko fluidnost in poti za prevajanje signalov. Prehrambeni lipidi neposredno 

delujejo na delovanje moģganov. Omega-3 polinenasiļene maġļobne kisline so normalni sestavine 

celiļne membrane in so nepogreġljive za delovanje moģganov. Sploġno mnenje je da pomanjkanje 

omega-3 kislin pri glodalcih povzroļi motnje uļenja in spomina. Pomanjkanje omega-3 maġļobnih 

kislin v prehrani pri ljudeh je povezano s ġtevilnimi mentalnimi motnjami kot je motnje pozornosti, 

disleksija, demenca, depresija, bipolarna motnja in shizofrenija (Freeman idr.,2006). Ker so mega-3 

maġļobne kisline DHA pomembna komponenta ģivļne membrane in ker je ļloveġko telo nesposobno 

sintetizirati DHA smo ljudje odvisni od DHA v hrani. Mehanizem s katerim DHA vpliva na 

moģgansko plastiļnost in kognicijo ġele prouļujejo. Ugotovili so, da prehransko dopolnilo z DHA 

poveļa nivo hipokampalnega BDNF in poveļa kognitivno dejavnost na glodalskih modelih 

moģganske poġkodbe (Wu idr., 2004). Moģno je, da DHA poveļa kognitivno sposobnost z 

pospeġitvijo sinaptiļne plastiļnost in z poveļanjem membranske fluidnosti ali obojega. Ker DHA 

stimulira uporabo glukoze , delovanje mitohondrijev in zmanjġuje oksidativni stres, lahko deluje preko 
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omenjenih dejavnikov. Ugotavljali so uļinke prehranskih dodatkov z omega-3 maġļobno kislino in 

primerjali s placebom. Zanimivo je, da so predhodne raziskave istih avtorjev pokazale, da so 

prehranski dodatki omega-3 maġļobna kislina povezane z kognitivnim upadom. (branje, ļrkovanje in 

vedenjem povezanem z uļenjem) pri otrocih z razvojnimi motnjami koordinacije. Torej gre za 

preiskovance z specifiļno okvaro motoriļne dejavnosti, ki je neodvisna od motoriļnih zmoģnosti. V 

novih raziskavah so preiskovance selekcionirali glede na sploġno ugotovitev, da je njihova zmogljivost 

normalna. Preliminarni rezultati so pokazali izboljġanje ġolske dejavnosti v skupini otrok, ki je 

prejemala dodatke omega-3 maġļobne kisline (Richardson idr., 2005).  

V nasprotju z pozitivni uļinki hranil, ki so bogata z omega-3 maġļobnimi kislinami so epidemioloġke 

raziskave pokazale, da hrana z visoko vsebnostjo trans in nasiļenih maġļob negativno deluje na 

kognicijo. Raziskave na glodalcih so analizirali uļinek 'junk' prehrane, ki poseduje veliko koliļino 

nasiļenih maġļob in sukroze. Ugotovili so poslabġanje kognitivne sposobnosti in zmanjġanje 

hipokampalnega BDNF povezanega s sinaptiļno plastiļnostjo ģe 3 tedne po uģivanju take hrane 

(Molteni idr., 2002).  Izsledki tudi kaģejo, da ima hrana neposredni uļinek na nevrone, ki ni odvisen 

od inzulinske rezistence in debelosti.  

Flavanol je ļlan druģine flavonoidov, ki ga najdemo v sadju, koki, fiģolu in drevesu Ginko biloba. 

Flavanol quecetin, ki je glavna sestavina ekstrakta G.biloba zmanjġuje motnje uļenja in spomina pri 

glodalcih z ishemijo (Pu idr., 2007). Pokazali so tudi, da prehranski dodatek iz rastline flavanol 

epicathecin, ki prehaja krvno moģgansko oviro poveļa gostoto sinaptiļnih vrġiļkov, angiogenezo in od 

hipokampusa odvisni spomin pri miġih (van Praag idr., 2007).   

Folati ali folna kislina je v razni vrsti hrane kot je ġpinaļa, pomaranļni sok in v kvasu. Jetra tvorijo 

razliļne oblike folatov potem ko se iz ļrevesja absorbira vitamin B. pomanjkanje folatov je obiļajno 

posledica pomanjkanje v hrani. Povezano je s ġtevilnimi fizioloġkimi nenormalnostmi , ki se pojavijo v 

odrasli dobi. Primerni nivoji folatov so pomembni za delovanje moģganov in njihovo pomanjkanje 

povzroļi nevroloġke motnje kot so depresija in kognitivno motnjo (Herbert idr., 1962). Dodatki folata 

samo po sebi ali s  vitamini B-kompleksa so uļinkoviti za preventivo kognitivnega upada in demence 

v ļasu staranja. Poveļajo tudi uļinek antidepresivov (Fava idr., 1997).  Rezultati randomiziranih 

raziskav tudi kaģejo so pokazali, da 3 letno dodajanje folne kisline pomaga zmanjġati s starostjo 

povezan kognitivni upad (Durga idr., 2007).   

 

4.  Kalori ļni vnos in kognicija 

 

Spreminjaje kaloriļne vrednosti prehrane je moģen naļin vplivanja na kognitivno sposobnost. 

Sodobne raziskave kaģejo, da metaboliļni procesi, ki se priļnejo izgorevanjem hranil v mitohondrijih, 

lahko modulirajo doloļene dele sinaptiļne plastiļnosti in lahko zato vplivajo na kognitivno dejavnost. 

Mehanizmi, ki nadzirajo celiļni metabolizem so del metabolizma in modulirajo sinaptiļno dejavnost. 

Na primer viġek kalorij lahko zmanjġa sinaptiļno plastiļnost, poveļa obļutljivost nevronov za okvaro 

s prostimi radikali, ki preseģejo njihovo pufersko sposobnost (Mattson idr., 2005). zato zmerno 

omejevanje kalorij ġļiti moģgane zaradi zmanjġevanja oksidativne poġkodbe celiļnih proteinov, 

lipidov in nukleinskih kislin. Raziskave pri glodalcih so pokazale poveļan oksidativne stres zmanjġa z 

BDNF posredovano sinaptiļno plastiļnost in kognitivno funkcijo (Wu idr., 2004).  

 

5.  Antioksidantska prehrana 

 

Moģgani so zelo sprejemljivi za oksidativno okvaro zaradi velikega metaboliļnega bremena in izobilja 

oksidirajoļih sestavin kot so polinenasiļene maġļobne kisline, ki tvorijo plazemske membrane 

nevronov. Raznolika antioksidantna prehrana je postala popularna zaradi objavljenih pozitivnih 

uļinkov na delovanje nevronov. Izkazalo se je, da imajo jagodiļevje moļno antioksidantno kapaciteto. 

Kljub temo poznamo omejeno ġtevilo njihovih sestavin, ki so jih prouļevali vsako zase in sicer dva 

tanina (prociadin in prodelfinidin) antocianin in fenoli.  Pokazali so, da olifenoli pri podganah 

poveļajo plastiļnost hipokampusa in IGF1 (Galli idr., 2006). Sedaj je jasno, da jagodni ekstrakti 

koristijo tako plastiļnosti kot kogniciji, njihov uļinek je verjetno povezan z vzdrģevanje metaboliļne 

homeostaze kar ġļiti celiļne membrane proti peroksidaciji maġļob. 

Razliļna mikrohranila s protioksidantsko kapaciteto, ki so povezana z mitohondrijsko aktivnostjo, 

vplivajo na kognitivno sposobnost. Alfa lipoiļna kislina, ki se nahaja v ledvicah, srcu, jetrih in 
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zelenjavi kot je ġpinaļa, brokoli, krompir je koencim  pomemben za vzdrģevanje homeostaze v 

mitohondijih. Izboljġuje spominski primanjkljaj pri ģivalskih modelih Alzheimerjeve bolezni in 

zmanjġuje kognitivni upad pri bolnikih z Alzheimerjevo boleznijo (Ingram idr., 1987). Vitamin E ali 

alfa tokoferol povezujejo s kognitivno sposobnostjo ker imajo starejġi z zmanjġano kognitivno 

sposobnostjo zniģave vrednosti vitamina E v serumu (Perkins idr., 1999). Vitamin E se v velikih 

koliļinah nahaja v oreġļkih, listnati zelenjavi, ģitih. Mehanizem s katerim vpliva vitamin E na 

kognicijo ni povsem razumljena. Izgleda da je povezan s podporo sinaptiļno plastiļnostjo preko 

zaġļite sinaptiļnih membran proti oksidaciji. Kurkumin je, ki je tradicionalni konzervans in zeliġļe v 

Indiji zmanjġa spominski primanjkljaj pri ģivalskih modelih Alzheimerjeve bolezni (Frautschy idr., 

2001).  Je moļan antioksidant in ġļiti moģgane pred peroksidacijo maġļob (Martin-Aragon idr., 1997).  

 

6-  Zakljuļek 

 

Dejstvo je, da je pomen prehranskih dejavnikov in drugih podroļij ģivljenjskega sloga, ki delujejo 

dolgoroļno, podcenjen za javno zdravje.  Raziskave kaģejo, da ima lahko prekomeren kaloriļen vnos  

negativne uļinke pri nekaterih prehranah. Zanimivo je, da imajo ġtevilne drģave  z omejenimi viri kot 

je Indija zmanjġano prevalenco nevroloġkih motenj povezanih s prehrano kot Azheimerjeva bolezen v 

Indiji. Slednje poraja vpraġanje ali v industrializiranih drģavah uģivamo uravnoteģeno prehrano, ki 

vsebuje primerno koliļin kalorij kot tudi hranil z telesno aktivnostjo. Odgovoriti moramo ġe  na 

ġtevilna praktiļna vpraġanja glede sestave prehrane, ki bo izboljġala delovanje moģganov kot je 

pogostnost, tip in koliļina hranil, ki sestavljajo zdravo moģgansko prehrano. 
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moģganskega metabolizma in moģgansko ģilnih bolezni. Ģe vrsto let si prizadeva tudi za promocijo umskega 

zdravje v zvezi s prehrano, ki je eden izmed poglavitnih dejavnikov za zdravje moģganov in umske dejavnosti. 
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Povzetek:  

Danaġnji ġolski sistem se ġe vedno v veļini ukvarja z informacijami: s poplavo informacij, zapomniti 

si ļim veļ v ļim krajġem ļasu, to je za nas pokazatelj znanja in uspeġnosti. Otroci se v takem sistemu 

teģko znajdejo, teģko se osredotoļijo na tisto, kar delajo, ġe posebno tisti, ki informacije predelujejo in 

dojemajo na drugaļen naļin. Potrebujejo mirno in spodbudno okolje in zavedanje, da je njihov 

doprinos ovrednoten in pomemben ter potrditev, da so lahko pri iskanju informacij radovedni, da je 

njihova domiġljija lahko vir kreativnosti. Otroci v informacijah iġļejo njihovo uporabnost v 

vsakdanjem ģivljenju oz. povezavo s svojimi izkuġnjami. Otrok ne uļimo moļi zaznavanja, kar je za 

razmiġljanje kljuļno, prav tako ne osredotoļenosti, v smislu uļenja kritiļnega opazovanja informacij v 

odnosu do sebe in okolice. Zato se otroci velikokrat izkaģejo kot nemirni, celo hiperaktivni in 

nadleģni. Uļenje osredotoļenosti je uļenje zavedanja samega sebe in okolice na doloļen naļin, z 

doloļenim namenom, v sedanjem trenutku, z ljubeznijo in radovednostjo, brez obsojanja.  

Ļlanek bo na kratko opisal pomen sproġļanja za zdrav, uspeġen, uļinkovit razvoj otroka od zaļetka 

ġolanja. Uļenje osredotoļenosti ni nova veġļina, temveļ starodavna veġļina, ki je v nekaterih 

vzhodnih kulturah del tradicije, naļin ģivljenja. Zavedanje samega sebe, trenutka, v katerem bivaġ, je 

kljuļ do uspeġnosti in samoizpolnitve.  

Kljuļne besede: osredotoļenost, meditacija, sproġļanje, tiġina, zaznavanje, vodena vizualizacija, 

sedanji trenutek, ljubezen, radovednost, fantazija, humor, kreativno razmiġljanje. 

 
Abstract:  

Today's school system is still mostly concerned with the flood of information and with memorizing as 

much information as possible in the shortest possible time, which seems to be an indicator of 

knowledge and performance. Children encounter difficulties in this system, it is difficult for them to 

focus their minds on what they are doing, especially those who perceive and process information in a 

different way. They require a peaceful and conductive environment, and awareness that their 

contribution is valued and important. They need confirmation that they can be eager to learn while 

searching information and that their imagination can be a source of creativity. Children seek 

connections of new information to their practical use in everyday life. They do not learn the power of 

perception, which is essential for their thinking process, let alone to focus their minds in terms of 

learning to critically observe information which is related to themselves and their surroundings. Such 

children often turn out to be restless, even hyperactive and annoying. The learning goal of mind focus 

is how to become aware of yourself and your surroundings in a  certain way, with specific aim at the 

present moment, without losing your loving kindness and curiosity and becoming judgmental.  

This article will briefly describe the importance of relaxation for healthy, effective, and efficient 

development of the child from the start of school education. Learning mind focus is not a new skill, 

but an ancient art that in some cultures has been part of tradition and way of life. Awareness of oneself 

and of the moment in which you dwell is key to effectiveness and self-fulfillment. 
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Keywords: mind focus, perception, meditation, relaxation, silence, guided visualization, present 

moment, loving kindness,  curiosity, humor, creative thinking. 

 

1. Osredotoļenost skozi tehnike sproġļanja  

 

O osredotoļenosti se zadnje ļase veliko govori povsod: v podjetniġtvu, zdravstvu in seveda 

tudi v ġolstvu. Poļasi spoznavamo, da v ģivljenju ni pomembna samo koliļina narejenega, 

pridobljenega, nauļenega, temveļ kakovost in naġ odnos do stvari v ģivljenju in tisto, kar nas 

osreļuje; najti ravnoteģje. 

Dalajlama (2000) pravi: èSreļevanje z neġtetimi posamezniki z vsega sveta, predstavniki vseh 

poklicev in druģbenih razredov me nenehno spominja na to, da smo ļloveġka bitja v osnovi 

enaka. Zares, veļ ljudi kot sreļam, bolj jasno mi postaja, da si ne glede na svoj poloģaj 

vsakdo med nami ģeli biti sreļen in se izogniti trpljenju, pa naj bo bogat ali reven, izobraģen 

ali neizobraģen, pripadnik katerekoli rase, spola ali veroizpovediç (str. 4).  

Ģivimo v nenehnem hitenju, stresu, nemiru. Poļitek je postal privilegij, nadstandard, dobrina. 

Ġe vedno se premalokrat vpraġamo, ali nas to osreļuje. 

èKar zadeva bogate, jih le malo ve, kako inteligentno uporabiti svoje bogastvo ï namreļ ne za 

razkoġno ģivljenje, temveļ za pomoļ potrebnim. Tako so obsedeni z idejo, da bi imeli ġe veļ, 

da to postane edina vsebina njihovega ģivljenja. V tej zatopljenosti pravzaprav izgubijo sanje 

o sreļi, ki naj bi jo bogastvo omogoļiloç (Dalajlama, 2000, str. 5). 

V nenehnem hitenju izgubljamo, kot pravi Daljalama, sanje o sreļi, stik s sabo, stik s soljudmi 

in okolico. Ģivimo za prihodnost, objokujemo preteklost in pozabljamo na sedanji trenutek. 

Kot da bi bili zaviti v tanļico temnega oblaka. Ta obļutek teģine je videti na obrazu mnogih 

ljudi, strah v njihovih oļeh, zaskrbljenost na njihovih ustnicah, napetost njihovih teles. 

èZa prebivalstvo gospodarsko razvitih drģav je znaļilna visoka stopnja in silna razġirjenost 

zaskrbljenosti, nezadovoljstva, razoļaranja, strahu, depresije, duġevna razrvanost je oļitno 

povezana z zmedo glede moralnih naļel in glede samih temeljev moraleç (Dalajlama, 2000, 

str. 5). 

Razmiġljam, kako ljudje izgubljamo sebe in s tem tudi druge za ceno pohlepa in iluzij. 

Postopoma in le redki se tega tudi zavedajo; da je trenutek tisti, ki ġteje, da nas ljubezen 

dviguje, da je poļitek nujno potreben, ter da je zavedanje okoliġļin kljuļno pri iskanju 

ravnoteģja in vzpostavljanju kakovostnega odnosa. 

Pozabljamo, kot pravi Thich Nhat Hanh (2012): èZa pravilno ljubezen se je potrebno uriti. Da 

bi bili sposobni osreļevati in razveseljevati, morate vaditi globok vpogled v osebo, ki jo imate 

radi. Ļe je ne razumete, je namreļ ne morete pravilno ljubitiç (str. 7). 

Zdi se, da je sredi tega nemirnega sveta ostalo malo prostora za mir in sprostitev. Nemir, 

motnje koncentracije, vedenjske motnje, motnje spanja so posledica hitrosti, s katero ģivimo, 

pravi Mielenhausen (2010).  

V ġoli se uļitelji vse pogosteje sreļujemo z otroki, ki verbalno ali neverbalno izraģajo nemir, 

se teģko osredotoļijo in sledijo navodilom, so utrujeni, nezadovoljni. V tem primeru ne 

govorim o otrocih, ki so obravnavani kot otroci s posebnimi potrebami. 
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Mielnehausen (1999) meni, da otroci potrebujejo tiġino, da lahko odkrijejo svoja ļustva in 

fantazije, da se osredotoļijo na tisto, kar delajo, da najdejo ravnoteģje in si naberejo novih 

moļi.  

Pa jim starġi in uļitelji to zares omogoļimo; tiġino, ljubeļe okolje dovolj varno za 

raziskovanje ļustev? Smo sami dovolj v stiku s sabo, se zavedamo, da je trenutek tisti, ki ġteje 

in ali vidimo otroka v vseh njegovih razseģnostih? Ali paļ pozabljamo nase, hitimo, 

zahtevamo od otroka, da je ļim bolj uļinkovit ne glede na njegove potrebe? 

Kako doģivljamo sebe in svet okoli sebe namreļ prenaġamo na svoje otroke. Tudi Sunderland 

(2010) meni, da se veliko odraslih ne zna spopadi s stresom, kar vpliva na vzgojo njihovih 

otrok. Od njih je namreļ odvisno, ali bo otrok znal opogumljati samega sebe ali pa se bo 

kritiziral.  

V ġolstvu delujem ģe 13. leto. Sem v nenehnem stiku z otroki razliļnih starostnih skupin in 

njihovimi starġi ter seveda s svojimi kolegi. Tudi sama opaģam, kako nas poļasi razjeda 

nenehno hitenje, strmenje, za najboljġim in popolnim, pa ļeprav na raļun naġega zdravja. 

Veļino ļasa  hitimo sem in tja in smo daleļ od tega, da bi bili uglaġeni s samim seboj, kaj ġele 

z okolico. Naġe zavedanje ne sloni na trenutku; tukaj in zdaj, temveļ kaj bo jutri in kaj je bilo 

vļeraj. Naġe zavedanje je razprġeno in tako tudi ne opazimo naġih otrok, temveļ vidimo le 

odseve.  

Kolikokrat se kot starġi in uļitelji vpraġamo (se zavedamo), kaj si zares ģelimo za svoje 

otroke, katere lastnosti si ģelimo, da bodo razvili na poti v odraslost? Kot veļino nas skrbi, da 

bomo porabili preveļ ļasa samo zato, da se prebijamo skozi dan in ne namenimo dovolj ļasa 

nabiranju izkuġenj, ki bi naġim otrokom pomagale razvijati se zdaj in v prihodnosti (Siegel, 

2014). 

Ġola postaja odsev druģbe, stanja duha naroda. Segamo po priznanjih, se merimo po uļnem 

uspehu z ostalimi ġolami, ģelimo ļim veļ zlatih dijakov. Ne opazimo pa njihovih obrazov, ki 

niso nasmejani, radovedni, nagajivi, temveļ resni, zaskrbljeni, izgubljeni. Uļence, ki 

premorejo ġe kanļek humorja, nagajivosti, porednosti pa oznaļimo za nemirne, hiperaktivne, 

nevzgojene in nadleģne. 

Rada opazujem otroke; njihove obraze, kretnje, njihov odziv na mimoidoļe mlajġe, starejġe in 

vrstnike. Velikokrat opazim obraze, ki nemo strmijo, oļi pa so polne strahu in nemira. 

Malokrat opazim nasmejane obraze, sliġim krohot na hodnikih, nagajive poglede, kjer se tkejo 

prve simpatije. In prav to mi je v mojem policu vedno izziv. Poiskati naļine, kako jih 

nasmejati, izzvati v njihovi domiġljiji, spoznati, o ļem fantazirajo, kako vidijo sebe in kako 

druge. Verjemite, da to ni vedno tako lahko. Pri mlajġih je nekoliko laģje, ker so ġe vedno zelo 

spontani, neobremenjeni. Starejġi pa so ģe ujeti v tok. Fantazij se bojijo, ker niso dovoljene, 

humor ni veļ vrednota, za nove izzive niso motivirani, odgovornostim se izogibajo. 

Kar ġe posebno opaģam pri vseh otrocih, je, da se ne znajo umiriti, ne znajo bivati v tiġini. To 

je za njih nekaj najhujġega. Biti sam s sabo, s svojimi mislimi, v tiġini. In prav zato sem se 

odloļila, da na ġoli poļasi, nevsiljivo poskusim s tehniko meditacije in vodene vizualizacije, 

da jim na ta naļin pomagam najti sebe, poiskati mir, tiġino, svoj izvir moļi. Le razgiban, 

sproġļen in umirjen otrok je lahko ustvarjalen in se laģje in bolj uļinkovito sooļa z 

vsakodnevnimi izzivi. 
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Sama se z meditacijo kot tehniko sproġļanja in osredotoļanja ukvarjam ģe vrsto let. Pomaga 

mi, da se umirim, osredotoļim na tukaj in sedaj ter laģje prebrodim teģave, ki mi prihajajo 

naproti.  

Tehnike sproġļanja sem prilagodila starosti otrok, dinamiļnosti skupine in posameznikov v 

njej. Odloļila sem se, da bom v podaljġanem bivanju vsak dan posvetila nekaj ļasa umirjanju, 

pa naj bo to vodena vizualizacija ali kratka meditacija s tehniko dihanja. Pri izvajanju sem 

bila dosledna. 

2. Sprostitvene tehnike v podaljġanem bivanju 

 

S tehnikami sproġļanja sem priļela na zaļetku ġolskega leta v 2. razredu in o tem obvestila 

tudi starġe na prvem roditeljskem sestanku. Starġi lahko namreļ tehnike sporoļanja napaļno 

razumejo kot npr. neko obliko vsiljevanja novodobne duhovnosti. Razloģila sem jim toļno, 

kaj bomo poļeli in zakaj sama menim, da bo njihovim otrokom to koristilo. 

Otrokom sem na zaļetku pouka podaljġanega bivanja razloģila, da si bomo vsak dan vzeli 5 

do 10 minut za sproġļanje. Najprej sem jih vpraġala, ali so ģe sliġali za meditacijo ali vodeno 

vizualizacijo in kako oni razumejo sproġļanje. Nato sem jim ġe sama razloģila pomen 

sproġļanja za naġe telo, misli in ļustva. 

2.1 Preproste dihalne tehnike 

So najpogostejġi in najbolj praktiļen naļin sproġļanja napetosti. Prav zato sem se odloļila, da 

z uļenci zaļnemo s to tehniko, ki jo bodo lahko hitro osvojili in uporabili kjerkoli in 

kadarkoli. 

Otrokom sem na zaļetku ure razloģila, kako pomembno je, kako ljudje dihamo. Veļina nas 

diha samo s prsmi, pozabljamo pa na trebuġno dihanje, ki je kljuļno, da naġe telo prejme 

dovolj kisika. Prijeli smo se za trebuġļke in zaļeli globoko vdihovati (mlajġim sem to 

ponazorila, na primer vdihneġ, kot da vonjaġ roģo) in izdihovali (izdihneġ, kot da spuġļaġ 

mehurļke). Gre za tehniko umirjenega dihanja. Pokazala sem jim tudi dihanje s pomoļjo 

ġtetja, kjer smo med dihanjem osredotoļeni na ġtetje (npr. od 1 do 10). Prav tako smo 

poskusili tehniko dihalnega sprehoda po telesu, katere glavni namen je usmerjanje pozornosti 

v vsak del telesa posebej. 

2.2 Meditacija 

Z otroki se pogovorimo o pojmu meditacije. Razloģim, da je meditacija tudi ena od tehnik 

sproġļanja, podobno kot osredotoļeno dihanje, le da se tu osredotoļimo na neko misel, toļko, 

stvar. Zaļeli smo s kratkimi intervali. Otrokom sem pokazala pravilni poloģaj pri meditaciji 

(ravna hrbtenica, poloģaj nog in rok ...). Potem so se sami odloļili, kako se bodo namestili. 

Nekateri so sedeli, drugi leģali. Edino pravilo, ki smo se ga drģali, da ta kratki interval (1 min, 

ļez teden dni 2 minuti, na koncu leta smo zdrģali ģe 6 minut in veļ) preģivimo v tiġini in ne 

motimo drugih. Na zaļetku je bilo seveda teģko. Telo in um nista navajena tiġine in se upirata. 

Postopoma so otroci v tem zaļeli uģivati, uģivati v tiġini in so me sami opominjali, da je priġel 

ļas tiġine. Vedno veļ otrok se je odloļalo za pravilni poloģaj meditacije. 

Pa ġe nekaj, da preseģemo mit meditacije. Meditacija ni samo sedenje v mirnem kotiļku, v 

lotosovem poloģaju. Svoj um, svoje misli, ļustva in zaznave moramo ozaveġļati vsak 

trenutek. Meditacija je pravzaprav ozaveġļanje na vsakem koraku, ko hodimo, jemo, se 
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uļimo, se pogovarjamo, igramo. Meditacija je bivanje v sedanjem trenutku. In to so veġļine, 

ki bi jih morali v druģini, ġoli, sluģbi vsakodnevno uriti. Ļlovek postaja s tem veliko bolj 

uļinkovit, podjeten, kreativen. Na vse zadnje si druģba ģeli takġnega posameznika.  

 

2.3 Fantazijska potovanja 

Pri fantazijskih potovanjih sem si pomagala s priroļnikom Renate Srebot Potovanje v tiġino: 

sprostitvena vzgoja za otroke (1996). Pomembno je, da se zavedamo, da fantazijska potovanja 

niso beg iz resniļnosti v sanjski svet, temveļ otrok na ta naļin ļrpa moļ iz svojih notranjih 

podob za zunanji svet. Izhajamo iz predpostavke, da bodo pri veļini otrok vzbudile obļutke 

ugodja in tako ustvarile pogoje za telesno sprostitev in za prosti tok osebnih podob 

(Mielenhausen, 1999).  

Najprej smo pripravili prostor. Na tla smo poloģili blazine, priģgali kristalno luļko in se 

skuġali ļim bolj sprostiti. Predno smo zaļeli, smo si zagotovili tiġino. Otrokom sem razloģila, 

da se potrudijo ļim bolj slediti mojemu glasu ter svojim notranjim podobam. Brala sem 

poļasi in mirno ter pri tem opazovala odzive otrok. Vodene vizualizacije so bile na zaļetku 

krajġe, postopoma sem izbirala daljġe. Na koncu zgodbe, sem vedno zagotovila otrokom 

dovolj priloģnosti, da smo se pogovorili o obļutkih in doģivljanju ob zgodbi. 

Vse vaje sproġļanja morajo biti za otroke razumljive in zanimive. Ob tem smo opazovali 

lastno telo, kako se ob vdihu in izdihu giblje. Postopoma smo pozornost usmerjali na svoje 

misli, osredotoļeno posluġanje, okuġanje, gledanje, tipanje, gibanje. Predvsem pa sem ģelela, 

da se otroci osredotoļijo na dogajanje v njih samih, da so pozorni tako na svoje misli kot 

obļutja in da se otroci nauļijo bivati v tiġini. Pri tem sem jih vedno opazovala. Nekaterim je 

bilo to zelo prijetno, drugim manj, nekateri pa so v tiġini komaj zdrģali (kar so kazali s 

telesnim nemirom). Nikoli jih nisem v niļ silila. Sledili smo le enemu osnovnemu pravilu, da 

si v tem dogovorjenem ļasu zagotovimo tiġino. 

Rezultati sprostitvenih tehnik niso bili vidni samo v tem, da so otroci znali bivati v tiġini, 

ampak so se tudi v ļasu opravljanja domaļe naloge laģje osredotoļili na delo, bili bolj 

kreativni, se laģje sooļali z vsakodnevnimi izzivi, bili bolj samozavestni in zadovoljni sami s 

sabo. Prav tako so postali drug do drugega bolj pozorni in prijazni. Spore so zaļeli reġevati na 

mirnejġi naļin, s pogovorom in osredotoļenim dihanjem ter na ta naļin marsikdaj prepodili 

agresijo. Seveda je bil uļinek sproġļanja za vsakega posameznika razliļen. Nekateri so zaļeli 

to izvajati tudi doma s starġi, nekaterim pa je bilo to ġe vedno tuje, ker ģivijo v zelo hrupnem 

okolju. Lahko pa reļem, da je vse skupaj pozitivno uļinkovalo na ļisto vsakega izmed njih, 

ker je bilo izvajanje vsakodnevno in dosledno. 

Meditacijo in druge tehnike sproġļanja uporabljam tudi v skupinah, kjer izvajam interesne 

dejavnosti (4. in 3. razred) in se na ta naļin kot skupina laģje umirimo in uļinkoviteje 

delujemo. Otrokom je tiġina ljuba, ļeprav morda ne takoj, ker je niso navajeni, postopoma jo 

vzljubijo skoraj vsi. V tiġini se umirijo, so sami s sabo in se spoļijejo. 

Na ġoli izvajam tudi dodatno uļno pomoļ za uļence z razliļnimi teģavami in primanjkljaji in 

za uvod velikokrat uporabljam tehnike sproġļanja za umiritev, boljġo koncentracijo, veļjo 

uļinkovitost. Vedno deluje, predvsem pri uļencih, ki imajo teģave s koncentracijo in 

izraģanjem svojih ļustev (samokontrolo). 
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3. Tehnike sproġļanja kot obvezni del uļnega procesa 

 

Menim, da bi morale postati tehnike sproġļanja, osredotoļanja del kurikuluma oz. ģivljenja na 

ġoli, ļe ģe ne v druģini. Uļinki teh tehnik so izjemni. Naj naġtejemo samo nekatere (po 

Burdick, 2014): 

¶ Izboljġajo koncentracijo. 

¶ Izboljġajo samokontrolo ļustev (jeze, strahu, ģalosti). 

¶ Izboljġajo delovni spomin, naļrtovanje, organizacijo. 

¶ Izboljġajo samopodobo. 

¶ Izboljġajo obļutek mirnosti, sproġļenosti, samosprejemanja. 

¶ Izboljġajo kakovost spanja. 

¶ Izboljġajo socialne veġļine. 

¶ Izboljġajo zmoģnost orientacije. 

¶ Zmanjġujejo zaskrbljenost, depresivnost. 

¶ Zmanjġujejo ADHD vedenje (hiperaktivnost in impulzivnost). 

¶ Zmanjġujejo negativne vplive/ļustva. 

¶ Itd. 

Pozitivnih uļinkov je veliko in so znanstveno dokazani. Meni najpomembnejġi med vsemi pa 

so sreļni, zadovoljni, radovedni, drzni, nagajivi, nasmejani in umirjeni obrazi otrok/uļencev. 

Zadovoljen in sreļen posameznik (tako odrasel kot otrok) je tisti, ki se zaveda sebe, svojih 

misli, ļustev, svojega telesa, svojega okolja, svojih zaznav, ki obvladuje sebe in s tem 

posredno svoj odnos do okolja, uravnava svoje potrebe in ģelje s potrebami in ģeljami okolja 

in iġļe ravnoteģje. 

Uļenje veġļin osredotoļanja, sproġļanja bi se moralo zaļeti ģe v prenatalnem obdobju, se 

pravi z naļinom ģivljenja mame in oļeta in se nato nadaljevati od trenutka rojstva dalje. Z 

urjenjem zavedanja smo na vsakem koraku, vdihu in izdihu vladarji svojega ģivljenja. 

Zmeden um povzroļa zmeden odnos do sebe in okolice in omogoļi drugim, da uravnavajo 

naġa ģivljenja na svoj naļin. Takrat ģivimo v strahu. Smo nezadovoljni, razoļarani in na 

koncu tudi depresivni. 

4. Za zakljuļek 

 

Vstopili smo v novo obdobje, v katerem se spreminjajo naļini, kako smo razumeli ļlovekovo 

osebno in medsebojno delovanje. Izhodiġļna paradigma se je premaknila iz èdiscipliniranjaç 

na èustvarjanje stikaç oziroma na uglasitev ali ļutiti drugega (Siegel, 2014). 

S tehnikami sproġļanja doseģemo v prvi vrsti uglasitev s samim sabo in poslediļno uglasitev 

z drugimi oz., ko ļutim sebe, lahko ļutim drugega. In na ta naļin ustvarjam kvaliteten stik. 

Kadar nismo uglaġeni s sabo, smo napeti, prezahtevni do sebe, do okolice in poslediļno 

nezadovoljni. In prav s tehnikami sproġļanja se lahko nauļimo bolje zavedati predvsem 

fiziļnih sprememb, ki jih ima napetost in stres na naġe telo. Pomembno je, da se jih nauļimo 

zaznavati ģe na zaļetku, ġe predno bi ġle lahko stvari predaleļ. Prav to je bil tudi moj namen, 

da otrokom omogoļim, da se pri sebi nauļijo prepoznati prevelike fiziļne in psihiļne 

preobremenitve, da se nauļijo ravnati s stresom, predno jih le ta popelje do raznih teģav in 

obolenj. 
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Prav tako je pomembno imeti v mislih, da niso le tehnike sproġļanja tiste, ki nas sproġļajo. 

Sproġļajo nas lahko vse tiste dejavnosti, ob katerih se lahko umirimo in se napolnimo z 

energijo (npr. sprehod v naravo, dobra glasba, ples prijetna druģba,...).  

Kot starġi in uļitelji si ģelimo vzgojiti otroke tako, da bodo lahko uspevali, da bodo uģivali v 

plodnih odnosih, da bodo pozorni in soļutni do ļloveka, da bodo odgovorni, da se bodo dobro 

poļutili v svoji koģi. 

Potrebujemo otroke, mladino, ki bodo korak za korakom spreminjali svet. De Bono (2015) 

govori o èpozitivni revolucijiç, ki ne pomeni velikanskega spopada arogantnih ideologij, 

ampak gre za poļasno in stalno moļ s sposobnostjo, da obkroģa in pronica. Oroģja pozitivne 

revolucije niso krogle in bombe, ampak enostavno ļloveġko zaznavanje. 

In ļisto za konec ġe misel Mielenhausove (1999) o tiġini:  

èTiġina ni enaka mirovanju, tiġina ni enaka odrevenelosti. Tiġina lahko pomeni: gledati, 

opazovati, razmiġljati, premiġljevati, pozabljati, z vsemi ļuti uģivati, notranji svet iskati, 

posvetiti se ģivljenju z novimi moļmi in energijami. 

Otroka popeljati k tiġini pomeni: biti najprej sam sposoben tiġine. 

Otroka popeljati k tiġini pomeni: razmisliti o sebi. 

Otroka popeljati k tiġini pomeni: zavedati se okolice, jo doloļati in spreminjatiç (str. 12). 
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Povzetek 
 

Prispevek predstavlja uporabo tehnike vedenjsko-kognitivne terapije v razredu, natanļneje 

kognitivne restrukturacije. V ļasu mladostniġtva je za oblikovanje pozitivne samopodobe zelo 

pomembno pridobivanje pozitivnih izkuġenj na ġolskem in socialnem podroļju, zato je namen 

preventivne delavnice osveġļati dijake o miselnih izkrivljanjih in negativnih avtomatskih mislih. 

Slednje lahko negativno vplivajo na posameznika in njegovo samo dejavnost. V delavnici se 

spoznamo z razliļnimi primeri miselnih izkrivljanj ter s tem, kako jih prepoznati in kako 

spreminjati. Tekom delavnice so dijaki aktivno sodelovali in pridobivali nova uporabna znanja.  

 

Kljuļne besede: miselna izkrivljanja, mladostnik, preventiva, samopodoba,vedenjsko-kognitivna 

terapija 

  

Abstract 

 

This paper presents the use of  the cognitive restructuring technique in the classroom developed in the 

context of cognitive behavioural therapy. Adolescence is a very important time for developing self-

esteem and positive experience in school and through other ways of social interaction. The purpose of 

the cognitive restructuring workshop is to present to the students what cognitive distortion (such as 

negative unreal thoughts) is and how it afffects a person, his behaviour and how it can lead to 

inactivity. During the workshop we learn about different examples of cognitive distortions, how to 

regonise them and how to change them. The workshop has been well received by the participants and 

can be an efficient method forworking with adolescents.  

 

Keywords: adolescent, cognitive distortions, cognitive-behavioural therapy, preventive work, self- 

esteem 
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1. Uvod 

 

Obdobje mladostniġtva je za posameznika zaradi telesnih, duġevnih in ostalih sprememb 

stresno. Mladostnik je postavljen pred vedno nove in zahtevne naloge. Ġola je prostor, v 

katerem preģivi veļ ur in zelo pomembno je, da v ġoli dobi moģnost za razvijanje razliļnih 

spretnosti, potrjevanja, dokazovanja in obļutke podpore (Bajt in Jeriļek Klanġļek, 2015).  V 

zadnjih letih se v ġolske dejavnosti vkljuļuje vse veļ preventivnih dejavnosti, ki skuġajo 

krepiti zdrav ģivljenjski slog mladostnikov. Ļe upoġtevamo, da je mladostniġtvo ļas, ko se 

intenzivno oblikuje samopodoba, ko posameznik vedno bolj verjame, katere lastnosti, 

sposobnosti, staliġļa in vrednote so njemu lastne (Zupanļiļ, 2004), je to tudi primerni ļas za 

tovrstne aktivnosti. Samospoġtovanje je vrednostni vidik samopodobe in v ļasu mladostniġtva 

se oblikuje predvsem na podroļju uļne uspeġnosti in socialnem podroļju, kjer v osredje 

pridejo odnosi s sovrstniki. Samospoġtovanje se v ļasu mladostniġtva aktivno oblikuje preko 

socialnih interakcij in povratnih informacij o doseģku (Zupanļiļ, 2004). 

 

Visoko samospoġtovanje in poslediļno pozitivna samopodoba posamezniku omogoļata, da 

vzpostavlja boljġe odnose z drugimi in s samim sabo. Nizko samospoġtovanje je povezano s 

slabim razpoloģenjem posameznika, ki se teģje spopada s problemi in slabġe celostno 

funkcionira (Hribar, 2004). 

 

Zato je pomembno, da mladostnikom predstavimo razliļne tehnike, ki jim pomagajo 

spopadati se s situacijami, v katerih doģivljajo obļutek nizkega samospoġtovanja, in na 

podroļjih, kjer ne prejemajo zanje zadostnih pozitivnih povratnih informacij.  

 

Mnoge preventivne aktivnosti so usmerjene na osveġļanje o zdravem ģivljenjskem slogu 

(ustrezna prehrana, proti kajenju, proti drogam), a zanemarjajo pomembnost 

posameznikovega pozitivnega samospoġtovanja in samopodobe. Posamezniku pozitivno 

samospoġtovanje in samopodoba omogoļata ustrezno reagiranje tudi v raznovrstnih riziļnih 

situacijah. Pri oblikovanju pozitivnega samospoġtovanja in samopodobe nam je lahko v veliko 

pomoļ vedenjsko-kognitivna terapija, ki je posebej primerna za ġolsko okolje. Veļina tehnik 

je namenjena edukaciji posameznika o tem, kako naj si sam pomaga, in je zelo praktiļna. Ob 

ġtevilnih tehnikah, ki jih nudi vedenjsko-kognitivna tehnika, je morda za gimnazijsko 

populacijo najprimernejġa kognitivna restrukturacija, saj se veliko gimnazijcev spopada s 

tesnobnimi ali negativnimi mislimi, a si o tem ne upajo ali ne ģelijo spregovoriti s svojimi 

bliģnjimi.  

 

2. Predstavitev pomembnosti uporabe tehnike kognitivne restrukturacije pri 

mladostnikih 
 

Vedenjsko-kognitivna terapija se osredotoļa na posameznikove misli, ļustva in vedenje ter 

trdi, da so vse tri komponente prepletene in vplivajo druga na drugo. Posameznikove misli o 

svetu, dojemanju sebe in prihodnosti imajo velik vpliv na to, kako se posameznik poļuti in 

vede.  

 

V primeru, da posameznik pogosto pomisli, da ga nihļe ne mara, bo ta negativna misel 

vplivala na to, kako se bo vedel v druģbi sovrstnikov, koliko energije bo vloģil v druģenje in 

ali bo lahko dovolj sproġļen, da bo sodeloval pri spontanem pogovoru. Pogosto se ob 

tovrstnih mislih pojavijo tudi slabġe telesno poļutje in obļutki brezupa ali ģalosti. Posameznik 

bo v tem primeru sam teģko dovolj aktiven, da bi si pridobil izkuġnje in povratne informacije, 

ki bi mu pomagale, da bi spremenil svoje misli.  
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Znotraj prepletenosti omenjenih treh faktorjev uporabljamo razliļne tehnike vedenjsko-

kognitivne terapije z namenom, da posamezniku omogoļimo, da uļinkoviteje in uspeġneje 

funkcionira, da pridobiva izkuġnje, ki mu omogoļajo razvoj pozitivnega samospoġtovanja in 

samopodobe.  

 

Veļina seans je namenjena uļenju identificiranja in testiranja negativnih avtomatskih misli. 

Slednje so sestavljene iz triade: izkrivljen pogled nase, negativno dojemanje sveta in 

napovedovanje prihodnosti. Negativne avtomatske misli so neprostovoljne in povezane z 

moļnimi obļutki, zato jim ljudje verjamejo. Ravno te negativne avtomatske misli lahko 

pomembno in negativno vplivajo na samospoġtovanje in samopodobo. 

 

Prvi korak pri terapiji je, da so doloļene negativne misli nerealne in jih je treba spremeniti. V 

primerih, ko so negativne misli zelo pogoste, jim lahko zaļne verjeti, kar lahko vodi v 

depresijo ali tesnobo in nizko samopodobo (Vidmar Vengust, 2004). 

 

Pri tem imajo mladostniki velikokrat teģave, saj nimajo dovolj izkuġenj, da bi bili kritiļni do 

teh misli. Odrasli pa pogosto skuġajo na take izjave prehitro odgovoriti in so pretirano 

pozitivni. Tako na primer na posameznikovo misel, da ga nihļe nima rad, prehitro in zlahka 

odgovorijo, da to ni res, saj ga imajo vsi radi.  

 

Tovrstno pozitivnost bo mladostnik v svojem negativnem poļutju teģko sprejel za 

resniļno. Zato je ustreznejġe reagiranje drugi korak, ko iġļemo dokaze, ki bodo ovrgli to 

misel. Na primer mladostnika spodbujamo, da se skuġa spomniti konkretnih dogodkov, ko se 

je v druģbi dobro poļutil. Nato skuġamo misel zamenjati z bolj realistiļno in v takġni obliki, 

da ji bo posameznik verjel. Misel, da ga nihļe ne mara, bi morda zamenjali z mislijo, da ga 

morda res ne marajo vsi, a zagotovo ga imajo radi njegovi prijatelji, starġi in drugi iz njegove 

okolice.  

 

2.1 Uporaba tehnike kognitivni restrukturaciji v obliki delavnice 

 

Predstavljena delavnica je bila pripravljena za delo v razredu. Vkljuļuje edukacijo 

najpogostejġih kognitivnih distorzij oziroma miselnih izkrivljanj in predstavitev tehnike 

kognitivne restrukturacije. Prednost vkljuļitve edukacije v ļas pouka je, da zajamemo celotno 

populacijo in da vsem posameznikom ponudimo zelo konkretno tehniko, ki jo po potrebi 

lahko tudi sami uporabijo. Nato jih informiramo o moģnostih nadaljnjega svetovanja za vse 

tiste, ki pri sebi prepoznajo, da bi jim to koristilo. Cilj delavnice je, da se dijaki nauļijo 

prepoznati miselna izkrivljanja in negativni samogovor ter se seznanijo s primerom, kako 

zamenjati negativne misli z realistiļnim pozitivnim samogovorom. 

 

Predstavljeni so razliļni primeri, pri ļemer vsak primer vsebuje eno vrsto miselnega 

izkrivljanja. Pri pripravi primerov sem upoġtevala, da je velikokrat sproģilec za negativni 

samogovor neuspeh pri ġolskem delu ali v odnosih s sovrstniki ali starġi.  

 

 

Najpogostejġa miselna izkrivljenja, ki jih je opisal Toġ Koren (2007), so bila predstavljena v 

ļasu delavnice:  
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1. Posploġevanje: zakljuļke delamo na podlagi posameznih dogodkov, ki smo jih 
doģiveli.  

èNihļe me ne mara.ç 

 

2. Polarizirano miġljenje: situacijo opazujemo samo v dveh kategorijah (ļrno ï belo). 

Staliġļe posameznika o sebi je lahko: slab ali dober, uspeġen ali neuspeġen. Tako 

miġljenje zelo zniģuje samospoġtovanje. Nihļe ne more biti ves ļas popoln, zato prva 

napaka pomeni neuspeh. 

èMatematiko sem pisal ena, neumen sem.ç 

 

3. Branje misli: domnevanje, da se bodo ljudje do nas vedli negativno, ļeprav za to 
nimamo nikakrġnih dokazov (lahko je prepriļan, da se vsi strinjajo z negativnim 

mnenjem o njem). 

            èZagotovo mislijo, da sem nor.ç 

 

4. Napovedovanje prihodnosti: prepriļanje, da vemo, kaj se bo zgodilo v prihodnosti, in 
napovedujemo predvsem negativne dogodke. 

èNikoli ne bom naredila mature.ç 

 

2.2. Ġtudija primera miselnega izkrivljanja   

Eden od predstavljenih primerov miselnega izkrivljanja ï posploġevanje:  

Jana je stara 16 let in hodi v 2. letnik gimnazije. Na ġoli ji je zelo vġeļ Tim iz 3. letnika, ki ga 

je spoznala na debatnem kroģku. Pogovarjala sta se deset minut. Naslednji dan ga je dodala 

kot prijatelja na socialnem omreģju. Takoj ko vidi, da je prikljuļen (online), mu napiġe: 

èĢivijo, kako si?ç 

Tim nekaj ļasa ne odgovori in Jana pomisli: èNihļe me ne mara.ç 

Preko vodene diskusije nato skupaj razmiġljamo, kako bi se z Jano pogovorili, iġļemo dokaze 

za obstojeļe miġljenje in alternativne interpretacije dogodkov. 

 

Dijaki bi Jani povedali npr.: 

¶ naj ġe malo poļaka, saj mogoļe ni imel ļasa;  

¶ da je mogoļe tako navduġen, da si ne upa odgovoriti; 

¶ da ļe je en fant ne mara, to ġe ne pomeni, da je nihļe ne mara; 

¶ da je ne more imeti rad, saj se pravzaprav ġe ne poznata.  

 

Te misli so nam v pomoļ, ko skuġamo iskati novo pozitivno misel, ki bi ji Jana verjela.  

 

Dijaki so povedali, da bi Jani skuġali pomagati na ta naļin, da bi jo spomnili, da so v njenem 

ģivljenju ġe drugi ljudje, ki jo imajo radi.  

 

Janina nova misel bi bila: èImam veliko ljudi, ki me imajo radi. Za Tima pa ne vem, zakaj  mi 

ni odgovoril.  

 

Po vodenem skupinskem delu se v nadaljevanju dijaki razdelijo v manjġe skupine. Vsaka 

skupina dobi drugaļen primer. Naloga zahteva, da najprej najdejo negativno avtomatsko 

misel, nato pa skuġajo ugotoviti, za kakġno vrsto miselnega izkrivljanja gre. Pogovorijo se, 

kako bi reagirali, ļe bi njihov prijatelj ali prijateljica povedala tako misel, in oblikujejo novo 

bolj pozitivno misel.  
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Delo predstavijo celotnem razredu.  

 

Dijaki so ob zakljuļku izpostavili, da je delavnica pomembna tako zanje kot tudi za njihove 

bliģnje, ki jim bodo lahko s svojim znanjem pomagali. Dijaki, ki so se udeleģili predstavljene 

delavnice, povedo, da so se prviļ spoznali z vedenjsko-kognitivno psihoterapijo in z novimi 

strokovnimi izrazi ter da jim bo novo znanje omogoļalo, da bodo v bodoļe pazljivejġi pri 

izraģanju v vsakodnevnem ģivljenju.  

Ena od dijakinj je povedala, da smo, ļeprav so primeri izmiġljeni, preko njih delali pravzaprav 

terapijo na nas samih. Vsi so izpostavili, da imajo sedaj novo znanje o tem, kako reagirati, ļe 

bo kdo v njihovi okolici tako razmiġljal. Verjamejo, da bodo znali prepoznati negativne in 

nerealistiļne misli. Nekateri so v tej tehniki prepoznali poudarek na spodbujanju pozitivnih 

stvari v svojem ģivljenju. Udeleģenka je povedala, da se ji zdi, da jo je delavnica nauļila, da 

moraġ vedno iskati dobre stvari, tudi tedaj ko se zgodi nekaj, ļesar ne moreġ spremeniti. 

 

V zakljuļku diskusije je najveļji poudarek na tem, da izpostavimo, naj se dijaki v primeru, ko 

pri sebi zaznajo negativne avtomatske misli, ki vplivajo na njihovo ġolsko delo ali odnose s 

sovrstniki, oglasijo v ġolski svetovalni sluģbi. 

 

 

3. Zakljuļek 

Uporaba terapevtske tehnike v razredu, polnem dijakov, je velik izziv, saj je  cilj delavnice 

tudi v tem, da anonimno nagovori tiste posameznike, ki so bolj nagnjeni k negativnim mislim. 

Sprememba iz individualne situacije v uļilnico, polno dijakov, zahteva ustrezno prilagoditev 

in zelo jasno strukturirano delo, ki vkljuļuje vse dijake, hkrati pa nikogar ne izpostavlja. 

Glede na povratne informacije dijakov lahko sklepamo, da je uporaba te tehnike v razredu 

uspeġna. Za veļji uļinek bi bilo potrebno seveda dolgotrajnejġe izvajanje tovrstnih dejavnosti 

v istem oddelku.  

 

Zavedati se moramo, da misli oblikujejo naġe dojemanje sebe in sveta, zato je ġe posebej v 

tem obdobju pomembno, da ima mladostnik obļutek, da je dovolj sposoben in svet dovolj 

varen, da je lahko aktiven v pridobivanju novih izkuġenj, ki mu bodo pomagale oblikovati 

pozitivno samopodobo.  
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Povzetek 

Roka je ļloveġki organ, ki ima zelo velik pomen za ļloveka. Pri ļloveku je roka  veļnamensko 

uporabna in sposobna  zelo natanļnih gibov. Maria Montessori je videla zgodnje otroġtvo kot naravni 

proces samoizgradnje. Otrokovo delo je, da se razvija in vse njegove izkuġnje, ki jih bo pridobil z 

delom ali z igro, so sredstvo za dosego tega cilja. Namen prispevka je predstaviti delo roke v povezavi 

z gibanjem, roka kot simbol ļloveka in kako pomagati otroku, pri razvijanju roļnih spretnosti.   

Kljuļne besede: gibanje, Maria Montessori, moģgani, praktiļno ģivljenje, roka 

 

Summary 

The hand is a human organ which is very important to mankind. The human hand is useful in multiple 

ways and is capable of very precise movements. Maria Montessori saw early childhood as a natural 

process of self-developement. A child has to develop itself, and every experience it gains through 

work or playing is a means to reach that goal. The purpose of the paper is to present the working of the 

hand in conjunction with motion, the hand as a symbol of man and how to help a child develop manual 

skills. 

Keywords: hand, Maria Montessori, motion, practical living, the brain 

 

1. Uvod 

   Maria Montessori si je  s svojim naļinom razmiġljanja in delom  pridobila veliko 

spoġtovanje in nesmrtno slavo. Montessori vrtci  in ġole so praktiļno po celem svetu in so ġe 

vedno aktualni. To ni nekaj zastarelega in zgodovinski spomin. Metoda je ġe vedno aktualna, 

to Montessori pedagogi vedno znova in znova odkrivamo.  

Mnoge njene ugotovitve so zelo preproste in z opazovanjem ugotovimo, da  v praksi zdrģijo. 

Vse novosti in obilica podatkov, s katerimi  ozaveġļajo tako nas strokovnjake in starġe, nas 

dostikrat pustijo negotove. Maria Montessori  nam je pokazala pot smiselnosti vzgoje, ki niso 

trenutni vzgibi in trenutna modna smernica, temveļ je v ospredju otrok in njegova enkratnost.  

Delo roke je zelo pomembno. èNihļe ne more napovedati, kaj bo doloļen ļlovek poļel s 

svojimi rokami è (Montessori 2006, str. 174). Ļe ģelimo jesti, prijeti, drģati, presipati, 

prelivati, pisati, risati - vse to je delo naġih  rok.  Montessorijeva pravi, da se otrokov razum 

lahko razvije tudi brez roļnih spretnosti. Toda otroci, ki razum razvijajo s pomoļjo roļnih 

spretnosti, se bodo razvili v moļnejġe osebnosti. Roļne spretnosti otroka poveģejo z okolico, 

zato so nujno potrebne za duġevni razvoj. Roļne spretnosti so zelo povezane z oļmi. Otroci 
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delajo zato, da bi izpolnili sebe, zato delajo z vsem svojim bitjem. Zato so zelo pomembne 

vaje vsakdanjega ģivljenja (Montessori, 2006, str. 174-178). 

 

2. Biti ļlovek 

   Ļlovek uporablja in doģivlja  neverjetno veliko stvari, ki nas odloļilno loļijo od ģivalskega 

in rastlinskega sveta. èĻlovekov pojav na zemlji je pomenil preskok v ģivljenju: zaļetek 

novih usodç (Montessori, 2006, str. 94).  Ļloveġtvo gradi mesta, tovarne, avtomobile, robote 

in celo vesoljska plovila. Samozavedanje je veliļastna  sila, ki ļloveka nenehno sili 

spoznavati globlje bistvo samega sebe,  svojega   telesa in celo smisel ģivljenja. èĻe je 

ģivljenje  ļloveka povezano z njegovim duhom, njegovo ustvarjalno inteligenco, potem 

morata  biti  njegova inteligenca in duh glavni vir njegovega bivanja in delovanjaç 

(Montessori, 2006, str. 95).  

2.1. Gibljiva ramena  

   Ļlovek ima bolj sproġļen prsni koġ in daljġe in moļnejġe roke. Te razlike  so se razvile kot 

prilagoditev  posebnemu naļinu premikanja po vejah. Gibljiva ramena so se razvila za 

plezanje, ļlovek jih izkoriġļa ġe za druge spretnosti. Samo ļlovek zna zaluļati predmete z 

veliko mero natanļnosti in moļi.  Zaradi gibljivosti ramen so postale spretnejġe in 

uporabnejġe tudi naġe dlani (Winston, 2007, str. 14). 

2.2. Proste roke 

   Ena izmed najveļjih prednosti pokonļne hoje je sprostitev rok.  Ļlovek ima premakljiv 

palec- prst, ki je odmaknjen od drugih in se lahko dotakne vsakega prsta na roki. Dlan s prsti 

lahko zato prijema najrazliļnejġe predmete- je neverjetno spreten instrument (Winston, 2007, 

str. 13). Z rokami lahko zaveģemo vezalke na ļevljih, igramo klavir, drģimo kladivo é. 

2.3. Zgovorne roke 

 

   Ljudje se izraģamo z besedami, pa tudi z gibi rok. Otrok zaploska, ļe mu je nekaj vġeļ. 

Pozdravljamo se tako, da si stisnemo dlani ali se objamemo. Odobravanje izraģamo z 

dvignjenim palcem. Ļe se ģelimo obvarovati pred negativnimi vplivi, prekriģamo kazalec in 

sredinec. Z ģuganjem kaģemo neodobravanje ali sovraġtvo. Kadar izraģamo iskrenost in 

srļnost, si dlan polagamo na srce (Sonļeve pozitivke, 2016). 

       

2.4.  èRoke so orodje ļloveġke inteligence.ç 

   Ļlovekova pot je edinstvenaé Ko se rodi,  je popolnoma nebogljen in potrebuje kar nekaj   

ļasa, da postane samostojen in neodvisen, v  primerjavi z ģivalskim svetom, ki ga doloļajo 

nagoni in vnaprej doloļene bioloġke danosti.  èNihļe pa ne more napovedati, kaj bo doloļen 

ļlovek poļel s svojimi rokamiç (Montessori, 2006, str. 174).  V zgodovini in tudi danes 

ļlovek razvije zelo veliko roļnih spretnosti. Povsod najdemo delo ļloveġkih rok, tu se kaģe 

duh ļloveka.   Pri mojstricah roļnih del lahko opazujemo zelo veliko roļnih spretnosti 

vezenja, klekljanja, pletenjaé Vendar so to popolnoma drugaļne spretnosti od cirkuġkih 

akrobatov. èSpretnost ļloveġke roke je povezana z razvojem uma. Ļloveġke roke izraģajo 

njegovo miselç (Montessori, 2006, str. 176).  
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3. Roka in moģgani 

Povpreļni ļloveġki moģgani tehtajo 1400 gramov in porabijo 20 odstotkov vsega kisika, ki je 

na voljo v telesu. Pri novorojenļku moģgani tehtajo 300 gramov, kar predstavlja 10 odstotkov 

telesne teģe (Bregant, 2007). 

Zdrav in donoġen novorojenļek po rojstvu uravnoteģeno leģi na hrbtu, okonļine lahko dvigne 

od podlage, znaļilen je poloģaj popolne fleksije. Ta je prisotna v vseh legah. Izkazuje tudi 

ġtevilne avtomatizme in refleksne odgovore. Ti so odraz delovanja filogenetsko starih 

predelov osrednjega ģivļevja, ki so omogoļili v evoluciji preģivetje in zaġļitno vlogo za 

novorojenļka (prav tam). 

Novorojenļek se tudi spontano giblje. Normalen vzorec spontanega gibanja je zvijanje, ki 

poļasi zajame celo telo.  Telo se ob tem zvija in rotira. Gibi so znaļilni za novorojenļkovo 

obdobje in nastajajo najverjetneje v predelu bazalnih ganglijev, ki ga imenujemo palidum.    

Med 2. in 4. mesecem starosti je najizrazitejġe drencanje, ko zlasti distalno rotirajoļi  gibi 

vratu, trupa in okonļin dajejo vtis nemira (prav tam). 

Razvoj zavestnega obvladovanja telesa pri dojenļku poteka po dveh naļelih: 

1. Naļelo kraniokavdalnega razvoja: od glave proti stopalom 

2. Naļelo proksimodiije razvoja- od sredine proti periferiji (prav tam) 

 

3.1. Obvladovanje telesa v legi na trebuhu 

   Novorojenļek v legi na trebuhu zavzema poloģaj popolne fleksije. S prsnim koġem leģi na 

podlagi, rahlo oprt na pokrļene roke. Medenica je dvignjena od podlage, nogice so v celoti 

pokrļene. Glavica leģi na podlagi, obrnjena na eno ali drugo stran. V nadaljnjem razvoju 

obvladovanja telesa v tem poloģaju opazujemo proces kraniokavdalne ekstenzije  ter proces 

dviganja glavice in trupa od podlage, ob istoļasnem spuġļanju medenice na podlago in 

iztegovanju okonļin.  Pri dvomeseļnem dojenļku se medenica ģe pribliģuje podlagi, udi so ġe 

pokrļeni, a manj kot pri novorojenļku. Dojenļek se opira na podlakti in dvigne glavico do 

kota 45 stopinj, prsni koġ je ģe nekoliko dvignjen od podlage. Z dviganjem glavice si ġiri 

obzorje za opazovanje okolice. Ġtirimeseļni dojenļek ima medenico na podlagi, udje so ġe 

nekoliko pokrļeni. Dojenļek se opira na podlakti, pri tem je prsni koġ ģe povsem dvignjen od 

podlage, glavica pa v pokonļnem poloģaju. Otrok je v tem poloģaju stabilen in ģe zmoģen 

prenesti teģo na eno roko in z drugo posegati po predmetih. Pri ġestih mesecih je proces 

kraniokavdalne ekstenzije konļan. Za dojenļka je trebuġna lega z razvojem obvladovanja 

telesa v tem poloģaju pomembna, ker razvija oporo na roke. Razvita opora na roke je  nujen 

predpogoj za kobacanje po ġtirih, ki je fizioloġki naļin uļenja hoje (Bregant,  2007). 

3.2.  Obvladovanje roke 

   Novorojenļek ima zelo dobro razvit prijemalni refleks: ļe se dotaknemo otrokove dlani tik 

pod prsti, s tem sproģimo nastanek moļnega prijema, ki je dovolj moļan, da dvigne otroka od 

podlage. V prvem mesecu ima novorojenļek dlan pogosto stisnjeno v pest, palec je veļinoma 

izven pesti. Kljub  temu novorojenļek v budnem stanju in ļasu spontanega gibanja razpira 

dlani in prstke . Pri dveh mesecih je rokica veļinoma razprta. Preproste gibe seganja opazimo 

ģe pri novorojenļkih, ki ob seganju obiļajno razġirijo svoje dlani, vendar pa ne zmorejo 

predmeta prijeti ali se ga vsaj dotakniti (Bremner v Bregant, 2007).  
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Med 2. in 3. mesecem se priļne sklepanje rokic v sredinski liniji in igra z rokami. Otrok daje 

roke v usta in jih raziskuje z usti, ļedalje veļ pa jih opazuje pred seboj- to predstavlja zaļetek 

procesa koordinacije oko- roka. Med 3. in 4. mesecem je otrok ģe zmoģen zavestno poseļi po 

predmetu in ga prijeti. Predmet drģi z obema rokama pred seboj, ga opazuje in daje v usta. Do 

6. meseca dojenļek poseģe po predmetu z eno roko le do sredinske linije, po 6. mesecu pa 

tudi preko sredin Pribliģno pol leta stari dojenļki predmet v velikosti grahovega zrna primejo 

s celo roko. Veļina sedem- do devetmeseļnih dojenļkov takġen predmet prime s palcem  v 

delni poziciji. Veļina osem- do enajstmeseļnih otrok pa ga bo prijela le z blaznicami prstov 

(Bregant,  2007). Sprva otrok prijema s celo roko, z opozicijo vseh prstov na dlan. To je 

digitopalmarni  prijem (ġapast prijem), znaļilen za ġestmeseļnega otroka. Pri 8. mesecih 

otrok razvije ġkarjast prijem: to je prijem z opozicijo ulnarne povrġine palca in radialne 

povrġine kazalca. V 9. mesecu se pojavi pincetni prijem, ki je sprva nezrel (opozicija 

blazinice palca na lateralno povrġino kazalca), temu sledi v 10. mesecu zrel pincetni prijem 

(opozicija prstnih blazinic palca in kazalca). Ustrezen razvoj roke  je zelo dober pokazatelj 

kognitivnega razvoja otroka  (prav tam).   

Razvoj  drobnih gibov v obdobju malļka odraģa vse veļji nadzor in natanļnost ter napredek v 

razvoju usklajenega gibanja oko- roka. V prvi polovici drugega leta zmore veļina malļkov 

zgraditi  stolp  iz dveh kock, po drugem rojstnem dnevu pa tudi stolp iz osmih kock (Bayley v 

Bregant, 2007). V drugem letu se malļek sam hrani z ģlico, pri ļemer jo drģi  s palcem in 

kazalcem, vendar si pri zajemanju ali nalaganju hrane na ģlico pomaga tudi z drugo roko. 

Malļek sicer ob hranjenju z eno ali obema rokama trdno drģi kozarec ali skodelico ( Safarino 

in Armstrong v Bregant, 2007), vendar do tretjega leta ne more drģati skodelice  za roļaj. V 

tretjem letu lahko npr. otroci natoļijo pijaļo v skodelico (Papalia in dr., v Bregant, 2007), za 

nabadanje hrane zaļnejo uporabljati vilice, v petem letu pa tudi noģ za mazanje hrane na kruh. 

Osemletni otroci noģ spretno uporabljajo za rezanje hrane (Safarino in Armstrong v Bregant 

2007). Malļki so veliko spretnejġi  pri slaļenju svojih oblaļil kot pri oblaļenju. V drugem oz. 

tretjem letu se zaļnejo samostojno oblaļiti, pri tem pa oblaļila ġe vedno oblaļijo narobe. 

Ļeprav triletnik ģe zmore odpeti gumbe, najpogosteje ġe ne zna zavezati vezalk na obuvalu, 

zapeti zadrge ali gumbov. V obdobju med ļetrtim in petim  letom postanejo otroci vedno bolj 

spretni v oblaļenju in zapenjanju gumbov (Papalia in dr.,; Vander Zaden v Bregant, 2007). 

Razvoj spretnosti hranjenja in oblaļenja omogoļa otroku, da vedno bolj skrbi sam zase 

(Papalia in dr. v Bregant, 2007).  

4. èNe iġļite primanjkljajev, temveļ sposobnosti in talente.ç 

   Prvo delovno mesto Marie Montessori je bilo  delo z otroki z motnjami v duġevnem 

razvoju. S svojim delom je dokazala, da so se tudi ti otroci sposobni uļiti.  Pri opazovanju 

otrok je ugotovila, kako dolge koncentracije so sposobni majhni otroci in kako vztrajno 

ponavljajo vajo (deklica s kladami  je vajo ponovila 42- krat). Da zelo uģivajo, ļe si sami 

izberejo material za delo, da so radi samostojni in neodvisni in da imajo radi red in tiġino. 

Opazila je tudi, da imajo rajġi èresnoç odraslo delo kot igraļe. Priġla je do pomembnega 

spoznanja, da otrok ljubi delo (Montessori, 2009, str. 119-127). 

5. Zaļetki uvajanja Montessori programa v razvojnem vrtcu 

   Maria Montessori je  6. januarja 1907, ko se je odprla prva ġola za majhne otroke, izrekla 

besede, ki prevevajo tudi  mene pri mojem delu: èImela sem nenavaden obļutek, zaradi  

katerega sem ob otvoritvi zanosno izjavila, da se lotevam neļesa èveliļastnegaç, o ļemer bo 

nekega dne govoril ves svetç (Montessori, 2009, str. 113). 
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V zaļetku je bila to zame nova pot. Imela sem ģe izkuġnje, kako delajo otroci v Montessori 

vrtcu. V naġem razvojnem vrtcu je bilo nekoliko drugaļe. V prvi vrsti  na zaļetku ġe ni bilo 

toliko materialov, kot jih imamo  danes. Malo sem bila skeptiļna, kako bodo otroci sprejeli 

nov naļin dela. Naġi otroci v resnici pri vseh aktivnostih potrebujejo nekaj veļ spodbud, 

pripeve in tudi nove poti, ki jih pri veļini otrok ne potrebujemo. S sodelavko sva tudi 

preoblikovali sobo. Obstojeļe omare sva odprli, tako da sva dobili proste police. Pripravili sva 

tudi aktivnosti na pladnju. To pomeni, da ima vsaka dejavnost ģe pripravljene vse elemente, 

ki jih otrok potrebuje, da lahko naredi dejavnost od zaļetka do konca. Sedaj imamo ģe 

veļletno prakso in postali smo veliko bolj strokovni in veġļi. Zakljuļila bi s citatom Marie 

Montessori, ki ga uporabljata kot vodilo pri svojem delu profesor dr. Theodor  Hellbrugger in 

Lore Anderlik v Centru za otroke v  M¿nchnu è Pot, na kateri se krepijo ġibki, je ista, kot ta, 

na kateri se izpopolnjujejo moļniç (Ġteblaj, 2010,  str. 16). 

6. Praktiļno ģivljenje in delo roke  

   V naġi razvojni skupini praktiļnemu delu posveļamo zelo velik pomen. Tudi Maria 

Montessori je tem opravilom posveļala veliko pozornost  in jih je imela za pomemben del 

otrokove zgodnje dejavnosti.  Praktiļno ģivljenje je  vse, kar otrok dela doma. Povsod, kjer so 

otroci in se jih ne ovira, ģelijo sodelovati pri domaļih opravilih. Pestalozzi je poudarjal, kako 

pomembno je za oblikovanje otrokove osebnosti, da je dejaven. ηLe ļlovek, ki ima vzgojeno 

srce, duha in roke, je toliko osebnostno zrel, da si lahko pomaga samζ Johann Heinrich 

Pestalozzi (Musek Leġnik, 2014). 

Praktiļno ģivljenje vkljuļuje skrb za samega sebe in druge  ter skrb za okolje. Vrtec vaje 

vsakdanje ga ģivljenja naredijo bolj resniļen, ga poveģejo z ģivljenjem. Te vaje spodbujajo pri 

otroku strukturiranje njegove osebnosti kot tudi njegovo socialno vzgojo. V vrtcu smo opazili, 

da nemirni otroci postanejo bolj pomirjeni. Dnevna opravila bi lahko dobila novo obliko, ki bi 

obvarovala otroka in kasneje odraslega ļloveka, da ne bi postal ļlovek, ki ètopoç gleda na 

stvari.  Te dejavnosti urijo tudi roļne spretnosti- fino motoriko in tudi gibanja. è Moģgani so 

ustvarjeni za uļenje in reġevanje problemovç (Tina Bregant, 2012). Ob dejstvu, da imajo naġi 

otroci veliko teģav na motoriļnem kot tudi na intelektualnem podroļju, vse dejavnosti 

praktiļnega ģivljenja potekajo nekoliko drugaļe kot pri veļinskih otrocih. Pri roļnih 

spretnostih moramo svoje poļetje opazovati. Zato so te dejavnosti povezane z oļmi, kar 

pomeni koordinacija roka-oko. Ļeprav je gibanje otrokovo  naravno stanje, imajo naġi otroci 

lahko zelo veliko teģav. Teģava naġih otrok je pomanjkanje gibalne integracije in razuma. V 

primeru,  ko otrok ne more obvladovati svojih gibov,  to vodi k pasivnosti, ļustveni 

nestabilnosti, k  zaostanku  v razvoju govora.  

Zato moramo dobro poznati otrokov motoriļni razvoj, da mu lahko ustrezno pomagamo. Zelo 

pomembno je opazovanje,  kako se otrok loti dejavnosti in naġa naloga je analizirati, kje in 

kdaj ima otrok teģavo. Pri otrocih, ki imajo teģavo pri drģanju predmeta,  je lahko problem 

motivacija ali pa fini motoriļni gibi ġe niso dovolj razviti.  

6.1. Uļenje z gibanjem ï groba motorika 

  è Gibalne veġļine pomenijo za otroka veliko veļ kot zgolj spretnost. Gibanje namreļ vpliva 

na razvoj in zorenje gibalnega sistema, na razvoj in zorenje senzoriļnih sistemov in njihove 

integracije na nivoju osrednjega ģivļevjaç (Bregant, 2012). Obiļajno se otroci zelo radi gibajo 

in so pravi raziskovalci. Otroku, ki ima teģave v razvoju,  moramo pomagati, da si pridobiva 

motoriļne veġļine  s pomoļjo odrasle osebe. S pridobivanjem telesne sheme in telesne 

samopodobe se otrok zaļne zanimati za okolje.  
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Nekaj primerov, kako lahko spodbudimo otroka: 

Propriocepcijo: premagujemo ovire,  kot so kamni, hlodi; plezamo v gozdu, preko 

pripravljenih taktilnih ploġļ; guganje v vreļi. 

Naļrtovanje motoriļnih spretnosti: iskanje predmetov v pripravljenem labirintu, plezanje  po 

tunelih, poligoni. 

Taktilna stimulacija: gremo v gozd in se dotikamo zemlje, kamnov, iglic, dreves, igra v 

peskovniku, ļarobna vreļka, hodimo bosi. 

Vestibularne ali ravnoteģnostne aktivnosti: guganje, plazenje skozi tunel. 

6.2. Fina motorika 

   Ko je postal ļlovek dvonoģno pokonļno bitje, se je lahko laģje in hitreje gibal, sprostile so 

se roke, ki jih je zaļel uporabljati. Uporabljati in izdelovati je zaļel orodja, sprva preprosta in 

nato ļedalje bolj kompleksna. Odkrili so celo, da naj bi razvoj uporabe orodja in razvoj jezika 

potekala soļasno.  Otrokova dejavnost preko  dneva stalno prehaja od grobe do fine motorike 

(Bregant, 2012 ).  

Prijemanje predmeta ima velik vpliv na otrokovo zanimanje za svet, naġi otroci pogosto 

nimajo zanimanja za predmete.  Otroci, ki bolj aktivno raziskujejo okolje z rokami, tudi bolje 

napredujejo v sposobnosti. Raziskave kaģejo, da je napredovanje v spretnostih uporabe roke 

tesno povezano z napredovanjem v kogniciji o obeh,  tako fiziļnem kot socialnem svetu. 

Veliko otrok uporablja prijem, pri katerem ne uporabljajo palca temveļ le ġtiri prste in dlan. 

Obiļajno se to  zgodi v razvoju pri ġestih mesecih, pri naġih otrocih pa lahko to opazimo ġe 

daleļ v otroġtvu,  tudi pri 7. letih. Otroku pomagamo tako, da gremo v razvoju ġe en korak 

nazaj in sicer tako, da roko damo v pest,  pri tem pa ģelimo ozavestiti njegov palec. Palec  s 

pomoļjo zgodbice potuje od enega prsta k naslednjemu prstu. Lahko ozavestimo njegove 

prste tako, da z roko potujemo od zaļetka njegovih prstov in do konca.  

Razvojno je  pri starosti sedmih ali osmih mesecih  sposoben nadzorovati svoje prste na 

rokah. Velik problem je tudi uporaba cele roke in pri tem zapestje ġe ne sodeluje. 

 6.3. Drobni predmeti 

   Montessorijeva je veliko pisala tudi o pripravi roke na pisanje.  Pisanje je unilateralna 

aktivnost. Zahteva triprstni prijem, ki je lahko statiļnen ali dinamiļnen. Za pisanje so potrebni 

dobro integrirani gibi razliļnih delov telesa. Neģni gibi prstov morajo biti koordinirani s 

fiksacijo in sprostitvijo  v zapestju in komolcu. Istoļasno morata biti rama in trup stabilna  

(Ģupanļiļ,  2000).Otrokovi gibi pa so lahko na zaļetku zelo okorni. Poleg grobe motorike so 

zelo pomembna priprava ramenskega obroļa (pomivanje mize, pranje perila, mazanje s 

kremo, meġanje z ģlico, obeġanje perila, nameġļanje predmetov na razliļne viġine, likanje...), 

gibi v komolcu (pometanje, likanje, brisanje stekel), zapestja (ġivanje, nalivanje z zajemalko, 

presipanje z ģlico, mletje orehov, ribanje suhega kruha...) in ġe triprstni prijem. Pri pobiranju 

drobnih predmetov je potreben pincetni prijem ali triprstni prijem. Zapestje in komolec 

morata biti sproġļena. Ko otrok prime majhen predmet,  potrebuje ciljni gib in zelo dobro 

integracijo giba. Zelo dobre vaje so, ġļipalke, male stekleniļke, zamaġki, klade z valji, 

prelaganje s pinceto. V vsakdanjem ģivljenju je tudi brez igraļ zelo veliko aktivnosti, ki 

spodbujajo fino motoriko. Zlaganje predmetov v posode (koġara zakladov), ġkatle za 

raziskovanje, punļka iz cunj, blago v posodo, natikanje obroļev. V trgovini pa lahko kupimo 

razliļne ģoge, ki jih spuġļamo po razliļnih klanļinah, potiskamo in skrivamo ģogico v 
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razliļne odprtine, konstrukcije iz razliļnih materialov, odpiranje in zapiranje razliļnih ġkatel, 

razliļna natikanja, pari, skladati razliļne kocke po velikosti, nizanjeé 

Velja zlato pravilo tako doma kot v vrtcu,  da veliko veļ naredimo,  ļe stvari pripravimo sami. 

Tako v izdelek damo nekaj svojega. Doma narejene stvari so tudi veliko cenejġe. Vzgojitelju 

in starġu pa to nudi veliko veļjo mero kreativnosti in iznajdljivosti. Pri starosti 15 mesecev je 

zgodnji razvoj roke in moģganskih centrov, ki so za to odgovorni, zakljuļen. Roka postane 

uporabno orodje uma. Naġi otroci pogosto ne dosegajo stopnje, ko roka postane èuporabno 

orodjeç. A tudi naġi otroci so pripravljeni posnemati vse dejavnosti, ki jih opravljamo odrasli. 

Na koncu lahko zakljuļim, da so vaje praktiļnega ģivljenja v naġem vrtcu daleļ 

najpomembnejġa dejavnost . 

7. Zakljuļek 

   èNihļe pa ne more napovedati, kaj bo doloļen ļlovek poļel s svojimi rokamiç (Montessori,  

2006, str. 176). Za naġe otroke je zelo pomembno, da jih po svojih sposobnostih lahko 

uporabljajo. Pri tem je zelo pomembno in dragoceno, kakġne moģnosti dajemo otroku.  V 

vrtcu lahko organiziramo naġe delo tako, da otroku nudimo veliko gibanja in tudi roļnih 

spretnosti. Rule in Stewart sta v raziskavi ugotovila, da vaje za fino motoriko po metodi 

montessori, izboljġujejo finomotoriļne sposobnosti v primerjavi s tradicionalnimi 

finomotoriļnimi vajami (Rule and Stewart  v Ģagar, 2015, str. 352).   
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Povzetek 

Z inovacijskim projektom smo v vsakodnevno delo s predġolskimi otroki zavestno vkljuļevali 

sodobna spoznanja o delovanju moģganov in znanja o gibanju otrok v predġolskem obdobju, ter 

raziskovali, kako to vpliva na njihovo uļenje in napredek. 

Projekt je potekal na dveh nivojih. Prvi nivo se je odvijal v oddelkih otrok v starosti od 1 do 6 let. Tu 

so strokovne delavke naļrtovale in izvajale dejavnosti otrok za vsakodnevno uļenje z gibi, z gibanjem, 

povezovanjem in utrjevanjem  znanja. To naj bi tvorilo in utrdilo razliļne povezave v moģganih, ki pri 

otrocih vplivajo na njihov gibalni, motoriļni in kognitivni spomin. Na drugem nivoju ï mreģa 

medsebojne podpore in izboljġav - so vzgojiteljice druga drugi predstavljale, kako so naļrtovanje, 

izvajanje in spoznanja akcijskih krogov umestile v vsakodnevno prakso dela z otroki in njihovimi 

starġi. S primeri odliļnih praks v skupini otrok (fotografije, videoposnetki, gib didaktiļna sredstva), z 

razliļnimi dejavnosti otrok in z odzivi starġev, so druga drugo bogatile, druga drugi bile kritiļni 

prijatelj. Ob uspehu, iskanju otrokovih moļi in spremljanju napredka otrok so se vse bolj zavedale, da 

je profesionalno delo s predġolskimi otroki boljġe ob upoġtevanju elementov genetike: pedagoġka 

ljubezen, poslanstvo, smisel, pomen in veselje. 

Otroci so razvijali kompetence samostojnega miselnega in gibalnega delovanja, tako kot posamezniki 

in kot ļlani skupine. Skozi pripravljene gibalno ï miselne poligone in dejavnosti ter gib didaktiļna 

sredstva so razvijali gibalne koncepte, strategije in veġļine. S tem so gradili gibalni spomin ter 

spoznavali, da je pri tem potrebno sodelovanje in upoġtevanje doloļenih naļel. Dejavnosti so potekale 

vsakodnevno, otroci so jih sprejeli kot del dnevne rutine ï notranja motivacija otrok. Zaradi svoje 

motivacije so vztrajali in dosegali uspehe.  

Ko spodbujamo uļenje z gibalnimi dejavnostmi, ki jih otroci veļkrat in v razliļnih situacijah 

uporabljajo, se povezave v moģganih okrepijo in otrok si jih zapomni ï tvori se mreģa povezav. 

 

Kljuļne besede:  

Gib - gibanje, gibalne sposobnosti, miselne sposobnosti, mreģa, otroci, povezave, spomin, uļenje 

 

Abstract 

With the innovation project we intended to include some advanced approaches in the daily work with 

the pre-school children. We tried to use modern findings about the development of childrenôs brain 

and the influence of the locomotion on their learning activities and progress.  

The project was conducted in two levels. The first level was held in the classes of children aged 1 to 6 

years, where teachers planned and conducted activities for daily learning of gestures, locomotion, 

integration and consolidation of knowledge. This should create and consolidate various links in the 

brain, which affect their motional and motorial abilities and cognitive memory. At the second level 

(network of mutual support and positive criticism) teachers presented to each other how they plan, 

implement and realize action cycles in their classes, all in cooperation with childrenôs parents. With 

the presentation of examples of excellent practice using photos, videos and other didactic resources, 

with the presentation of various activities of children and analyzing responses of parents, they enrich 

professional attitude and become also critical friends to each other. Upon the successful work, 
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searching the strength of children and monitoring their progress, teachers are becoming increasingly 

aware, that professional work with pre-school children is much better, if elements of genetics are also 

regarded- pedagogical love, mission, sense and joy. 

Children are developing mental and motorial skills autonomously as individuals and also as members 

of the group. By using prepared locomotive - mind polygons, activities and loco-didactic resources 

they develop motion concepts, strategies and skills. In this way they develop locomotive memory, but 

also realize that it is necessary to cooperate with each other and consider certain rules and principles. 

Children accepted such activities as part of the daily routine ï they found their own internal 

motivation. Due to this, they persevered and achieved success. 

When we promote learning through locomotive activities, which children apply several times and in 

different situations, connections in brain are strengthen and actions remembered. 

 

Keywords: 

Children, learning, locomotion, memory, mental skills, motorial skills, mutual support, network 

 

 

1. Uvod 

 

Z inovacijskim projektom smo ģeleli zdruģiti in uporabiti znanje  pri vsakodnevnem uļenju 

predġolskih otrok z namenom, da vplivamo na njihov trajnostni razvoj ob upoġtevanju, da je 

najboljġa moģnost uļenja gibalnih veġļin najbolj primerna ravno v predġolskem obdobju, 

poslediļno pa gibanje vpliva tudi na strukturo moģganov. Uļenje v primernem obdobju je za 

predġolskega otroka najbolj optimalno, saj lahko kasneje za isto uļenje porabimo veļ ļasa, 

truda in energije. 

 

1.1.Teoretiļna osvetlitev problema in predlaganih moģnih reġitev (iz virov) 

 

Tina Bregant, dr. med.  

Naġi malļki so neutrudni iskalci in raziskovalci ï to je vrojeno v moģgane umnega 

ļloveka. 

 

Uļenje z gibanjem  

Gibalne veġļine pomenijo za otroka veliko veļ kot zgolj spretnost. Gibanje namreļ vpliva na 

razvoj in zorenje gibalnega sistema, razvoj in zorenje senzoriļnih sistemov in njihove 

integracije na nivoju osrednjega ģivļevja. Pri gibanju gre za mnogo veļ: gre za spoznavanje 

in nadzor nad lastnim telesom, spoznavanje in upoġtevanje pravil iz okolja in ker gre za 

lastno gibanje, otrok pridobiva obļutek samostojnosti in neodvisnosti. Z gibanjem otrok tudi 

vstopa v medosebne interakcije. Otrok z gibanjem pridobiva motoriļne veġļine, senzoriļne 

izkuġnje in si ustvarja ġtevilna spoznanja o sebi in svetu.  

 

Delovanje moģganov  
Otroġtvo velikokrat razumemo kot obdobje izredne rasti in razvoja ter tudi intenzivnega 

uļenja. V razvoju moģganov so ļasovna obdobja, ki omogoļajo v tistem ļasu najbolj 

optimalen razvoj doloļenega podroļja moģganov. Imenujemo jih kritiļna obdobja. Kar se 

nauļimo v tistem ļasu, se nauļimo hitreje in bolj temeljito kot v kakġnem drugem obdobju.  
Ļe spodbujamo uļenje, bomo spodbujali nastanek, krepitev in ohranitev povezav, ki se jih 

uļimo. Procesi na sinapsah omogoļajo tudi uļenje in pomnjenje ġe pozno v starost, kar 

imenujemo plastiļnost uļenja in spomina. Moģgani nam torej omogoļajo obdelavo 

informacij, uļenje in pomnjenje. Otrokova sposobnost uļenja se ob vzpodbudnem okolju 

lahko poveļa tudi za ļetrtino.  
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Kaj se dogaja v moģganih otrok? 

 

Tri dejstva o uļenju in moģganih:  

1. Uļenje spremeni strukturo moģganov.  

2. Uļenje organizira / reorganizira delovanje moģganov.  

3. Razliļni predeli moģganov so na spremembe pripravljeni v razliļnih obdobjih.  

Poleg motoriļnega razvoja, ki je izrazito opazen, se dogaja tudi zorenje miselnih - kognitivnih 

sistemov, ki so sicer nepazljivemu opazovalcu teģje dostopni, pa zato precej bolj kompleksni 

in tudi zelo zanimivi. V tem zgodnjem obdobju se vzpostavijo temelji za razvoj govora, uļenja, 

logiļnega miġljenja in tudi ļustvovanja. V procesu vzgoje in uļenja moramo zagotoviti zelo 

osnovne reļi: dovolj spanca, hrane, varnosti, prijetne in ljubeļe druģbe. Otrok mora imeti 

konsistenten in kompetenten vzgled ter podporo v sledenju lastnim strastem, talentom. 

Moģgani so ustvarjeni za uļenje (Bregant 2015).  

 

2. Cilj projekta  

 

Sodobna spoznanja o delovanju moģganov in znanja o gibanju otrok zavestno uvesti v 

vsakodnevno delo s predġolskimi otroki. 

 

2.1  Raziskovalno vpraġanje 

Koliko gibanje prispeva k intelektualnemu razvoju otrok? 

 

2.2   Opis razlogov za izpeljavo raziskave 

Skozi kontinuirano in premiġljeno  gibanje na vseh podroļjih razvoja omogoļiti vsem 

otrokom boljġe zavestno sledenje, hitrost, natanļnost, koncentracijo  ter boljġi spomin. Vse to 

smiselno uļenje prispeva k trajnostnemu razvoju otrok. 

 

3. Potek dela 

 

3.1. Opis faz izpeljave projekta od naļrta do reġitve 

 

ĄAKTIVNE STRATEGIJE GIBALNEGA UĻENJA Z OTROKI Ą MREĢA 

MEDSEBOJNE PODPORE IN IZBOLJĠAV MED STROKOVNIMI DELAVCI Ą 

ISKANJE MOĻI pri otrocih in strokovnimi delavci Ą Navajanje otrok na razmiġljanje o 

lastnem gibanju Ą Naġ obļutljiv odnos do uļenja gibanja; naġ obļutljiv odnos do sporoļanja 

otrokom in starġem (sporoļilo gre skozi srce v moģgane ï MISELNI PROCESI ï nato iz 

moģganov skozi srce) Ą Spodbujanje otrok, da se uļijo drug od drugega Ą PRIPRAVA 

UĻNEGA OKOLJA, KI SPODBUJA K RAZMIĠLJANJU IN ODNOSU DO LASTNEGA 

UĻENJA IN RAZVOJA Ą Namen gibanja (sproġļanje, opismenjevanje, miselna aktivnost, 

gibalne kompetence) Ą 

 

   
Slika1: sproġļanje otrok           Sliki 2 in 3: opismenjevanje otrok 
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Slika 4: otroci iġļejo lastne gibalne reġitve       Slika 5: naļrt vadbene ure 

 

3.2.  Podrobnejġa izostritev kljuļnih problemov, katerih reġitve so prispevale k uspeġnemu 
zakljuļku projekta 

Bolj kot strokovni delavec ozavesti pomen gibanja in namen uļenja gibanja otroka, bolj otrok 

napreduje v svojem celostnem razvoju. To pomembno vpliva na njegov trajnostni razvoj. 

3.3.  Opis in prikaz kazalcev, ki kaģejo, v kolikġni meri so doseģeni posamezni cilji projekta 

Otroci so ozavestili gibanje kot del vsakodnevne rutine, ob gibanju so se laģje umirili. Pri 

gibalnih dejavnosti otroci nimajo vedenjskih teģav. Ko otroci vidijo ali naredijo doloļen gib, 

se takoj spomnijo doloļenega glasu, besede, deklamacije ali pesmi. V ta namen so primerni 

poligoni, ġtafetne igre, plesi s koreografijo. 

Pri refleksijah z otroki ob ogledu videoposnetkov in  fotografij, ki prikazujejo razliļne gibalne 

in miselne dejavnosti, so mlajġi otroci ob pogledu na svojo fotografijo odreagirali z 

nasmehom, kriljenjem z rokami ali s predstavitvijo aktivnosti s fotografije. Starejġi otroci pa 

so verbalno komentirali dogajanje, sporoļali svoje obļutke in izraģali zadovoljstvo. 

 

4. Obdelava podatkov 

 

4. 1. Opis vzorca 

V projektu je sodelovalo 8 oddelkov otrok - od tega 2 oddelka otrok v starosti od 1 do 3 leta 

(26 otrok) in 6 oddelkov otrok v starosti od 3 do 6 let (127 otrok). Skupaj je v projektu 

sodelovalo 16 strokovnih delavk in 153 otrok iz ġtirih enot Vrtca Kurirļek Logatec. 

 

4. 2. Metode zbiranja podatkov (triangulacija) 

1. Vzgojiteljice so vkljuļevale gib dejavnosti v vodene dejavnosti in dnevno rutino Sprehodi 

so bili obogateni s premagovanjem razliļnih gibalnih ovir na prostem ï izraba naravnih 

danosti, danosti okolja. Gib dejavnosti so bile: plesne dejavnosti, gibalne igre, bansi, prstne 

igre, èosmicaç, izvajanje gibalnih izzivov (npr. noġenje ģoge na kornetu,..) vaje Brain 

Gym, vaje za opismenjevanje, gibalne karte, hoja po ļrti, uporaba slikopisov, piktogramov, 

uļenje pesmi ob slikah, dejavnosti umirjanja z vizualizacijo, leva in desna stran, dejavnosti 

v telovadnici ï inovativno reġevanje postavljenih ovir (poligoni, ġtafetne igre, izdelava 

ègore, stopnic, hiġe, bazenaç, igralnica gibalnica, uporaba gib didaktiļnih sredstevé) 

2. Potekalo je naļrtno opazovanje otrok in beleģenje, fotografiranje in snemanje otrok, 

pogovor z otroki ob fotografijah in posnetkih, pripovedovanje o obļutkih in ļustvih, 

zadovoljstvu ob razliļnih dejavnostih. Namen je bil, da otrok sam prepozna svoj doseģek 

in napredek, da se sam spomni in samoevalvira. 

3. Inovativno izvajanje celoletnega èjutranjega razgibavanja pred jutranjim krogomç z 

namenom pripraviti otroke na miselno dejavnost; naļrtno izvajanje vodenih gibalnih 

minutk. 
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4. Vkljuļevanje ġportnih animatorjev ï uļitelj namiznega tenisa, ġportni uļitelj, voģnja z 

avtomobilļki za otroke. 

5. Partnerstvo s starġi: 

¶ Pogovorne ure s starġi - seznanjanje starġev z doseģki otroka, njegovem napredovanju, 

ogled AV posnetkov in fotografij. 

¶ Roditeljski sestanki ï predstavitev projekta in dajanje povratne informacije o gib 

dejavnosti otrok. Seznanitev starġev na roditeljskih sestankih o tem, kako je gibanje 

pomembno za razvoj otroka, ozaveġļanje starġev, da pretiran strah, da bi se otrok 

poġkodoval pri gibanju otroku ne koristi, lahko ga celo gibalno zavira. Zato raje 

navajamo otroka na uporabo varnostnih ukrepov. Pretirano organiziranje mirnih in 

sedeļih aktivnosti lahko pomeni tudi manjġe moģnosti celostnega napredovanja 

otroka. 

¶ Organizacija zabavnih delavnic za starġe v obliki sodelovanj, kjer so otroci in starġi 
gibalno in miselno aktivni. Prikaz dejavnosti in druga sodelovanja, plesni nastopi za 

starġe. 

 

4.3. Metode obdelave podatkov 

Kvalitativne tehnike (odļitavanje napredka otrokovega razvoja preko opazovanja, 

zapisov, razvojnih ciljev samoevalvacije,  fotografij, AV posnetkov, refleksije starġev in 

refleksije otrok).  

 

4.3.1. ODZIV OTROK - otroci so vzljubili gibanje, kar kaģejo z izraģanjem veselja ob 

dejavnostih (ģe ko jim aktivnost napoveġ, zaļnejo vzklikati). Otroci usklajujejo gibe z glasbo 

oziroma besedilom, se prilagajajo drug drugemu in kaģejo veselje ob izvajanju dejavnosti. 

Otroci komaj ļakajo, da gredo ven, ģe po zajtrku spraġujejo, ļe bomo danes ġli na sprehod. 

 

   
Slike: 6, 7, 8: gibanje otrok v razliļnih prostorih 

 

4.3.2. ODZIV VZGOJITELJIC ï uvajanje vsakodnevnega razgibavanja z rekviziti po zajtrku 

pred jutranjim krogom, organizacija gibanja s humorjem, uvajanje gibanja v vsa podroļja iz 

kurikuluma (narava, jezik, matematika, umetnost, druģba), vsakodnevno bivanje na prostem v 

razliļnih vremenskih razmerah, izraba vseh danosti okolja, v katerem ģivimo. 
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Slike: 9, 10, 11, 12, 13, 14: gibanje otrok zunaj 

 

4.3.3. ODZIV STARĠEV -  pohvala gibalnih dejavnosti v vrtcu in zanimanje, da dejavnosti 

otrok iz vrtca prenesejo tudi v domaļe okolje. 

 

4.3.4. AKCIJSKO RAZISOVANJE - v vsakem oddelku sta vzgojiteljici naļrtovali tri akcijske 

kroge. Dejavnosti otrok svojega oddelka sta fotografirali ali posneli. Sledila je predstavitev 

posnetkov na meseļnih gib hospitacijah strokovnih delavk. Meseļni sestanki so potekali v 

dveh skupinah ï za starost otrok od 1 do 3 leta (2 oddelka) in za starost otrok od 3 do 6 let (6 

oddelkov). Ob ogledu videoposnetkov smo upoġtevali zapisani protokol izvajanja gibalnih 

dejavnosti in hospitacije videoposnetkov. Iskali smo moļ, ki druģi otroke med seboj, moļ, ki 

druģi otroka in vzgojiteljico. Iskali smo moļ v dejavnostih, ki so nam dokazovala, da gibanje 

vpliva oziroma prispeva, da si otroci stvari prej in bolje zapomnijo, da prej uvidijo reġitev. 

Zbirniki akcijskih krogov vseh sodelujoļih skupin, vsi zapisniki, protokoli, samopremislek, 

literatura, fotografij so bili strokovnim delavkam na voljo za vpogled in uporabo v spletni 

igralnici IP Gib povezuje. Vodja projekta je izvedla nekaj hospitacij v oddelkih otrok, ki 

sodelujejo v projektu. Ob evalvaciji hospitacij smo posebej reflektirali dejavnosti z vidika IP 

Gib povezuje. 

 

4.4.Prikaz rezultatov 

 

Doseģek je intenziven napredek otrok in podrobno spremljanje ter vrednotenje doseģenega 

napredka. Otrokov kognitivni spomin izboljġuje povezava gib-slika (hitrejġe pomnjenje); pri 

vodenih dejavnostih poteka ġe zakljuļek, kjer otroci poveģejo bistvena spoznanja izvedene 

dejavnosti. V dejavnostih, pripravljenih kot miselni izziv, ki potekajo v  sproġļenem in 

veselem vzduġju, otroci radi sodelujejo (so bolj notranje motivirani) in prej doseģejo doloļen 

napredek, tako pri razvoju motoriļnih, kakor tudi miselnih sposobnosti. Ob tem znajo otroci 

prisluhniti sovrstnikom in skupaj dopolnijo, uskladijo ter nadgradijo igro. Otroci ne ļutijo 

samo potrebe po gibanju, ampak so gibanje ozavestili kot del dnevne rutine. 

Vzgojitelji smo pripomogli k intenzivnejġemu razvoju kompetenc pri otrocih, ustvarili smo 

sproġļeno okolje in okolje, v katerem imajo otroci veliko moģnosti za izraģanje svojih 

zamisli, reġitev problemov, pri katerih se kaģe njihova inovativnost, ter medsebojnemu 

sodelovanju. Sproġļenost in dobro poļutje otroka je pogoj za napredek. Ideje otrok so se 

odraģale v pripravljenih dejavnosti. Ugotovili smo, da lahko drugaļe zastavljene dejavnosti v 

otroku spodbudijo daljġo koncentracijo, strpnost do sovrstnikov, laģji in hitrejġi napredek, 

samoiniciativnost pri izbiri dela, igre in materialov, izvirnost in domiselnost, samostojno 

iskanje reġitev, medsebojno komuniciranje. Ko otroci izģivijo svojo potrebo po gibanju, se v 

jutranjem krogu ali po sprehodu laģje umirijo. Vztrajnost otrok pri ponujenih dejavnostih ni 

odvisna le od zahtevnosti, temveļ od zanimivosti ter participacije strokovnih delavk. Otrokom 

zelo znane dejavnosti pomagajo k njihovi nadaljnji inovativnosti (uporaba preteklega znanja). 

Otroci so znanje in spretnosti prenaġali tudi v druģinsko okolje in nemalokrat tudi pritegnili 

starġe v gibalne dejavnosti, kar so sporoļali starġi in otroci v posameznih skupinah. Starġi so 

povedali, da so opazili, da veliko poudarjamo pomen gibanja, kar se odraģa tudi na gibalnem 
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podroļju otrok (otroci so pridobili nova funkcionalna znanja, so pri hoji vztrajnejġi in 

kondicijsko boljġi). Starġi so ustno pohvalili inovativnost in teoretiļno osvetlitev gibalnih 

dejavnosti. 

 

   
Slike: 15, 16, 17: gibanje otrok ob pomoļi narisanega (ļrta, gibanje ob risbah, podlaga za oboje 

roļne gibe) 

 

5. Ugotovitve in spoznanja 

 

Skozi kontinuirano in premiġljeno gibanje na vseh podroļjih razvoja omogoļamo vsem 

otrokom boljġe zavestno sledenje, hitrost in natanļnost, koncentracijo  ter boljġi spomin. Vse 

to smiselno uļenje prispeva k trajnostnemu razvoju otrok. Senzibilen, profesionalen in 

avtonomen vzgojitelj v skupini kreira nenehno delujoļ proces vkljuļevanja in povezovanja 

gibov in vseh ļutov z namenom vplivati na trajnostni razvoj otroka. Moļ je sila, ki druģi 

otroka z vzgojiteljico. Fizikalno je moļ definirana kot hitrost opravljanja dela. Ļim veļja je 

moļ, veļja je hitrost opravljenega dela. To dosegamo z Gib dejavnostmi, ki so prisotne preko 

celega dneva. Naļini igranja, praznovanja, ļustvovanja, prehranjevanja, vedenja, 

komuniciranja ï vse je proces gib dejavnosti. Otroci so gibanje ozavestili kot del dnevne 

rutine, ki vpliva na njihovo miselno aktivnost, ustvarjalnost in spomin. Gib ï to je obļutenje z 

zunanjimi ļutili in notranjimi obļutenji (ļustva). Zdrav gib je nastane takrat, ko so vsa obļutja 

skladna in pozitivno naravnana ï zdrav vtis, ki pri udeleģencih sproģi zdrav odziv.  

Vzgojitelj s predstavitvijo fotografij in videoposnetkov naredi vtis na druge udeleģence in s 

tem sproģi njihov odziv. Moļ je v naġi zavestnosti, v prepletanju in izboljġevanju naġih dobrih 

praks ter vkljuļevanju elementov genetike v naġe delo z otroki  (smisel, prepriļanje, pomen, 

potreba, ljubezen in poslanstvo ter veselje). Z zdravimi gibi sproģamo v otroku zdrave odzive. 

Gib dejavnosti vplivajo na dobre medsebojne odnose in na ustvarjalnost na vseh podroļjih, 

tako otrok in kot tudi vzgojiteljic. Starġi so izrazili zadovoljstvo ob predstavljenemu delu v 

skupinah otrok. 
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Slike: 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29:  razliļne gib dejavnosti z namenom razvijati ļutila, 

sledenje, koncentracijo, vztrajnost, koordinacijo, ravnoteģje, natanļnost. 

 

6. Zakljuļek 

 

Gibanje je bilo smiselno naļrtovano v vseh gibalnih dejavnostih,  v dnevni rutini in pri 

vodenih dejavnostih drugih podroļij otrokovega razvoja. Otroci so imeli moģnost gibanja v 

vrtcu in zunaj, v razliļnih vremenskih razmerah, na razliļnih terenih. Gibanje je postalo 

dnevna potreba otroka. Pri gibanju otrok sprosti svojo energijo in hkrati pridobi energijo za 

nadaljnjo miselno aktivnost. Naravno stanje otroka je veselje, navduġenje do odkrivanja in 

vkljuļevanja v okolja. Gib vzgojitelj je z razliļnimi spodbudami in dejavnostmi ohranja 

otrokovo veselje.  Ob veselju in zadovoljstvu se tvori mreģa povezav ï gibi dejavnosti, ki jih 

otroci veļkrat in v razliļnih situacijah uporabljajo, se okrepijo in otrok si jih zapomni.  

 

Gib(anje) je otrokova naravna in razvojna potreba, ki mu omogoļa celostni razvoj. Gib nas 

povezuje, nas motivira, nam ohranja pozornost, spravi v smeh, v vrtenje, poskoke, nam 

ohranja spomin in utrjuje abstraktna spoznanja. Gib razvija miselne procese, opismenjevanje, 

nas sproġļa in umirja.  
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Slike: 30, 31, 32: gib(anje) kot otrokova naravna in razvojna potreba. 
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Povzetek 

 

Podroļje komunikacije, negovanje in vzdrģevanje dobrih medsebojnih odnosov je podroļje, ki je v 

svetovalnem procesu temeljnega pomena. Prav poseben izziv je reġevanje kriznih, teģjih situacij v 

odnosu: strokovni (svetovalni) delavec - starġi. Temeljno izhodiġļe razmiġljanja in ustvarjanja na temo 

sodelovalnega dialoga je, kako podati informacijo, ki jo sogovornik (v naġem primeru starġ) noļe ali 

ne (z)more sliġati, razumeti ali ne sprejeti. Vpraġanja, kot so: èKako sporoļiti starġem informacijo, ki 

jo ne ģelijo sliġati? Kako razloģiti in utemeljiti svoje sporoļilo namenjeno starġem otrok s PP? Kako 

preveriti razumevanje naġih sporoļil pri starġih? Kako spremljati in slediti skupnim dogovorom?ç so 

vedno znova velik izziv za strokovnega (svetovalnega) delavca. Komunikacija je osnova vsakega 

uspeġnega in dobrega sodelovanja in soustvarjanja. Starġi in otroci, ki se znajdejo v stiskah in teģavah, 

so na podroļju komunikacije in sodelovanja posebej obļutljivi. Okrnjen je njihov obļutek varnosti in 

velikokrat ranjena samopodoba, samospoġtovanje in samozaupanje zaradi raznolikih ģivljenjskih 

izkuġenj. Starġi otrok, ki imajo razliļne posebne potrebe, imajo veļjo potrebo po informacijah, kot 

starġi ostalih otrok. V lastni ļustveni (pre)obremenjenosti pogosto ne (z)morejo razmiġljati trezno in 

poslediļno tudi ne odreagirati na ustrezen, asertiven naļin. Strokovnjak je odgovornejġi za dialog, ki 

nastaja in se razvija med njim in starġem. Strokovni delavec mora v dialog prinesti potrebne vrednote: 

enakovrednost, spoġtovanje, odprtost, zaupanje, strpnost, odgovornost...  

Bistvena znaļilnost dobre komunikacije je skladnost med besedno in nebesedno govorico. 

Komunikacija je edini naļin in pot, da si lahko sporoļimo svoje misli, obļutke, doģivetjaé Druge poti 

nimamo.  

 

Kljuļne besede: komunikacija, sodelovalni dialog, asertivnost, sprejemanje sporoļil, oddajanje 

sporoļil, stik, odnos 

 

Abstract 

 

The field of communication, nurturing and maintaining good mutual relations is the area that is of 

fundamental meaning in the advisory process. A special challenge is solving critical, difficult 

conditions in a relationship: a counsellor ï parents. The fundamental starting point of  thinking and 

creating on the theme of the collaborative dialogue is how to proceed  information which the recipient 

(in our case a parent) is unwilling or unable to hear, understand and do not want to accept. The 

questions çHow to let know  parents information they do not want to hear? How to explain and 

substantiate your messages to the intended parents of a child with special needs? How to check the 

understanding of your messages with parents? How to monitor the collective agreement?ç are always 

mailto:Mateja.Petric2@guest.arnes.si
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a great challenge for a counsellor.  Communication is the basis of every successful and good 

cooperation. Parents and children who find themselves in distress and trouble, are particularly 

sensitive in the field of communication. Their sense of security is degraded, their self-esteem, self-

respect  and self-assurance are often wounded due to the variety of life experiences.  Parents of 

children who have different special needs have a greater need for information than  parents of other 

children. In their own emotional strain they  often fail to think soberly, and as a result they do not react 

in an  appropriate, asservative way. An expert is accountable for the dialogue that arises and develops 

between him or her and a parent. The cousellor has to bring necessary values in the dialogue: equality, 

respect, openness, trust, tolerance, responsibility etc. An essential feature of good communication is 

consistency between verbal and non-verbal language. Communication is the only way to express our 

thoughts, feelings, experiences, etc. There is no other way. 

Keywords: collaborative dialogue, assertivity, receiving messages, sending messages, connection, a 

relationship 

 

 

1. Uvod 
 

Pri svojem delu v Posvetovalnici za uļence in starġe Novo mesto se vsakodnevno sreļujem z 

èposebnimiç otroki èposebnih potrebç. Obiġļejo me otroci in mladostniki, skupaj z njihovimi 

starġi, ki pridejo na razgovor in posvet iz razliļnih vzrokov. Najpogosteje gre za ļustvene, 

socialne, vedenjske in/ali uļne teģave, ki pa se rade med seboj (tudi) poveģejo in kombinirajo. 

Ti otroci so vļasih poimenovani kot èteģavniç, drugaļni otroci, sicer pa so to otroci s 

posebnimi potrebami, ki potrebujejo poseben pristop, poseben odnos in posebno sodelovanje. 

Za te otroke in njihove starġe moramo strokovnjaki razviti in vzpostaviti èposebnoç 

komunikacijo, zlasti v kriznih, teģkih situacijah in èposebenç odnos. 

Vsak ļlovek je edinstven, drugaļen, unikaten in na svoj naļin poseben. Mavriļno paleto otrok 

spremlja mavriļna paleta starġev. Vsak s svojimi potrebami, znaļilnostmi in  svojstvenim 

celostnim delovanjem, vedenjem. Zavedati se moramo, da nam starġi zaupajo svoje èbutiļneç 

otroke, ki so zanje zagotovo najboljġi otroci.  

Prav raznolikost in posebnost otrok in raznolikost in posebnost njihovih starġev me vselej 

postavlja pred nove izzive in izbiro raznolikih lastnih vedenj in specifiļnih odnosov z njimi in 

do njih.   

Otroci, njihovi starġi in strokovni delavci smo in moramo biti dragoceni partnerji in 

soustvarjalci skupne in uspeġne sedanjosti in prihodnosti. Naġe soustvarjanje temelji na 

medsebojnih odnosih in umetnosti komunikacijskih veġļin.  

Komunikacija je èģivç proces, v katerega smo nenehno vpeti vsi deleģniki sobivanja. Premalo 

se zavedamo, da ob socialnih stikih ni moģno ne komunicirati. Prepriļani smo, da 

komunikacijo obvladujemo, ļetudi se tovrstnih spretnosti in veġļin veļina ljudi nikoli ni 

zavestno uļila. Nihļe se ne rodi s komunikacijskimi veġļinami. Te spretnosti pridobimo in se 

jih uļimo pravzaprav skozi celo ģivljenje. Potrebe in nujnosti po uļenju komunikacijskih 

spretnosti se moramo v prvi vrsti zavedati, jih sprejeti, potem pa nenehno izpopolnjevati in 

nadgrajevati z veliko èvajamiç, urjenjem in predvsem pripravljenostjo na uvajanje sprememb 

v razliļnih ģivljenjskih situacijah. 

Kadar ugotovimo, da nas drugi ne razumejo, ne sliġijo, se ne strinjajo z nami in se ne odzivajo 

na naġa sporoļila tako, kot si ģelimo in priļakujemo mi, se zavemo, da je sporazumevanje 

pravzaprav umetnost, velika veġļina in spretnost, ki jo pogosto pomanjkljivo obvladujemo. 

Pravzaprav gre za veġļine, ki jih moramo nenehno razvijati, zanje skrbeti in jih negovati. 

Komunikacijskih veġļin se lahko nauļimo, jih izboljġamo, spremenimo in nadgradimo. 
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Komunikacija je pravzaprav na nek naļin naġe èdelovno orodjeç. Spretna uporaba tega 

èorodjaç se sproti in nenehno zrcali v naġih medsebojnih odnosih. Teģave pa lahko nastopijo, 

ko se to èorodjeç spremeni v èoroģjeç. Bliģnjica do neustrezne komunikacije so pogosto 

izbrane pogubne navade (Glasser 2000), kot so kritiziranje, pritoģevanje, nerganje, groģnje, 

sodbe, nesprejemanje ... Za uspeġno komunikacijo in vzpostavljanje ustreznega medsebojnega 

odnosa pa je potreben sodelovalen odnos in povezovalne navade, kot so: sprejemanje, 

pohvala, razumevanje, spodbujanje (Glasser 2000). Povezovanje, sodelovanje in soustvarjanje 

s starġi otrok (s posebnimi potrebami pa ġe toliko bolj) je nadvse velikega pomena. Spoġtovati 

pa moramo starġevsko odloļitev, ali bodo sodelovali odkrito in v celoti ali (sprva) zadrģano in 

negotovo ali morda agresivno, napadalno, obrambno ...  

Razumevanje starġev in njihovih stisk ni le stvar razuma, ampak tudi srca in socialnega ļuta. 

Mali princ bi dejal: èKdor hoļe videti, mora gledati s srcemç. 

 

 

2. Veġļine komunikacije 

 

V danaġnjem sodobnem in na ġiroko èodprtem in dostopnemç svetu se velja zamisliti ob 

razmiġljanju portugalskega profesorja Roberta Carneira, ki je dejal, da ģivimo v ļasu, v 

katerem smo Evropejci neprestano povezani s celim svetom preko telefona, radia, televizije, 

internetaéitd. Toda ob tem, ko smo sposobni komunicirati z mnogimi ljudmi po svetu, v 

mnogih primerih nismo sposobni komunikacije znotraj druģine ali oblikovanja trajnega in 

globokega prijateljstva. 

Druģinsko in ġolsko ģivljenje se nenehno prepletata. Druģinska situacija, otrokovo doģivljanje 

in poļutje v druģini se zrcalijo tudi v njegovem ģivljenju in delu v ġoli. Za poveļanje 

kakovosti otrokovega izkupiļka je nujno medsebojno sodelovanje in soustvarjanje starġev, 

otrok, uļiteljev/vzgojiteljev in ostalih strokovnih delavcev. Le to je dragoceno in pomembno 

za vse deleģnike soustvarjanja. Starġi navadno najbolje poznajo svojega otroka in o njem 

veliko vedo. Poznajo ga od rojstva in spoznavajo ga v razliļnih situacijah, ko je sam, pri 

druģenju z odraslimi, z brati, s sestrami, v njihovih prostih trenutkih, ob igri, na poļitnicah, ko 

je bolan ali utrujen in naveliļan. S starġevske perspektive je vselej v srediġļu njihov otrok. 

Vzgojitelji, uļitelji in ostali strokovni delavci pa otroka doģivljamo na svojstven naļin in ga 

imamo moģnost spoznavati in spremljati prav tako v razliļnih skupinskih in individualnih 

situacijah v okviru vzgojno izobraģevalnega ali svetovalnega dela. Glavna naloga 

vzgojiteljev, uļiteljev in ostalih strokovnih delavcev je, da spodbudno vplivamo na otrokov 

razvoj, vzgojo in izobrazbo. Zato je zelo pomembno, da starġi in strokovni delavci 

izmenjujemo svoje poglede, razmiġljanja in izkuġnje. Le vsi, ki se sreļujemo in delamo z 

otrokom, pribliģno vse vemo o njem. Nadvse dragoceni so razliļni pogledi, spoznanja in 

vedenja o otroku.  

Starġe otrok je k sodelovanju potrebno in pomembno pridobiti zato, da bi s svojim aktivnim 

sodelovanjem in s prevzemanjem odgovornosti za svoja dejanja oz. z opravljanjem 

starġevskega poslanstva lahko konstruktivno prispevali pri otrokovem razvoju in skupaj s 

strokovnimi delavci soustvarjali najboljġe moģne poti za otrokov celostni razvoj, pomagali pri 

negovanju in vzdrģevanju kvalitetnih medsebojnih odnosov in uspeġnem kreiranju skupne 

prihodnosti. 

 

 

2.2. Prvi stik 

 

Prvi stik in prvi vtis (s starġem in/ali z otrokom) je nenadomestljiv in nikoli ponovljiv. Lahko 

predstavlja velik kljuļ do uspeha, lahko pa postavi pred nas prve in velike ovire. Ko prviļ 
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sreļamo ļloveka, ġe preden se predstavimo, ga zaznamo najprej neverbalno, tako da ga 

pogledamo od glave do pete, nato poļakamo, da se oglasi in da zasliġimo ton njegovega glasu. 

Ko spregovori, je v naġi glavi veliko informacij, ki jih moramo obdelati. Naġa zavest podaja 

sprejete informacije in naġa podzavest jih primerja z izkuġnjami iz preteklosti. Ko oseba 

spregovori, od tega, kar pove, sliġimo zelo malo. Zato si le malokdaj toļno zapomnimo npr. 

ime in priimek sogovornika. Strokovnjaki ugotavljajo, da je prvi vtis sestavljen iz 55 % 

neverbalne komunikacije (drģa, gibi, mimika, oļi, priļeska, obleka, noge, roke, vonj,  modni 

dodatkié), 38 % zvoka oz. barve glasu in 7 % verbalne komunikacije (posluġamo 

(iz)povedane misli). 

Vpliv prvega vtisa nas spremlja ves ļas sodelovanja in soustvarjanja. Ļe prvi vtis ni dosegel 

ģelenega uļinka, je za korekcijo le-tega potrebno ogromno truda in ļasa.  

 

 

2.3.Dvosmerna komunikacija 

 

Komunikacija je kroģni proces sprejemanja in oddajanja sporoļil.  

Ļe ģelimo ljudje dobro komunicirati, moramo znati najprej jasno in nedvoumno povedati, 

ubesediti misli, obļutja, doģivljanja, ki jih ģelimo sporoļiti. Najpomembneje je, da ļlovek zna 

ubesediti, kaj misli, ļuti, kako se poļuti in kaj ģeli storiti, povedati, sporoļiti. 

Umetnost komunikacije obvladujemo takrat, kadar znamo drugemu povedati nekaj, ļesar si le 

ta (morda) ne ģeli in nam za sporoļeno ostaja hvaleģen. Da bi lahko izbrali primeren naļin 

sporoļanja, moramo ustrezno zaznati dano in trenutno situacijo ter imeti obļutek za odnos s 

sogovornikom. 

Drugi del procesa komunikacije je sprejemanje sporoļila ali posluġanje. Ta del ni niļ manj 

pomemben kot sporoļanje. Dobro posluġati ni lahko in zahteva veliko spretnosti in veġļin. 

Potrebno si je vzeti ļas in prisluhniti tistemu, ki ga posluġamo. Ļe bi opazovali otroka, ki 

posluġa, bi lahko rekli, da posluġa s celim telesom. Otroci so zelo obļutljivi na èpobegç 

posluġalca, ki ga takoj zaznajo. Odrasli pa ģal velikokrat ne znamo posluġati tako zavzeto, 

celostno in èodprtih ustç kot to poļno otroci. Pri posluġanju je najbolje, da imamo moģnost 

gledati sogovornika, ker na ta naļin laģje sprejemamo in razumemo sporoļilo, ki je 

dopolnjeno tudi z nebesedno govorico. Na ta naļin je sporoļilo lahko jasnejġe. 

Ko ljudje posluġamo, marsikaj sliġimo po svoje, zato tudi sporoļilo razumemo po svoje. Prav 

zato je ustrezno veļkrat preveriti, ali smo sliġali prav. Lahko tudi ponovimo, kako smo 

sporoļilo razumeli.  

Izhodiġļe ustreznega komuniciranja je spoġtovanje osebe, s katero govorimo, ne glede na to, 

kdo je in koliko je stara. Vsebina sporoļila naj bo iskrena. Moļ in kvaliteta ustrezne 

komunikacije se pokaģe zlasti pri reġevanju problemov in konfliktov. Vrline v krizni 

komunikaciji so èorodjeç za uspeġno reġevanje kriznih situacij v najrazliļnejġih odnosih. 

Podlaga ali temelj ustrezne komunikacije je pozitiven in odgovoren odnos s sogovornikom.  

 

Pred velikimi in teģkimi izzivi se na svojem delovnem podroļju znajdem vselej, kadar moram 

starġem podati informacijo, ki si jo ne ģelijo, jo noļejo in / ali ne (z)morejo sliġati, razumeti 

ali sprejeti. Ļe katerikoli odnos zapolnjujejo kritika, nespoġtovanje, nezaupanje in 

moraliziranje, smo v nevarnosti, da krepimo odtujenost in odpor sogovornika, hkrati pa mu ne 

damo priloģnosti, da do sebe in okolice razvije pozitiven, sodelovalen odnos z dobrġno mero 

odgovornosti. Za otrokovo celostno funkcioniranje doma in v ġoli so nadvse pomembni 

konstruktivni, sodelovalni in soustvarjalni odnosi med otroki, strokovnimi delavci in starġi. 

Strokovni delavci (uļitelji, svetovalni delavci, ravnateljié) smo odgovornejġi za dialog, ki 

nastaja in se razvija med nami in starġi. Skrbeti moramo za strokoven in profesionalen odnos 

in vedenje. Strokovni delavec mora v dialog prinesti potrebne vrednote: enakovrednost, 
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spoġtovanje, odprtost, zaupanje, strpnost, odgovornost... Starġi so zgolj naġi svetovanci, 

ègostjeç v komunikaciji in odnosu. 

 

 

3. Pomen sodelovalnega odnosa 

 

Sodelovanje strokovnih delavcev s starġi je nujen pogoj za uspeġno dopolnjevanje druģinske 

vzgoje in doseganje naļrtovanih ciljev v ġoli in doma. Medsebojna podpora in medsebojno 

zaupanje sta bistvenega pomena za otrokovo napredovanje in rast. Starġi imajo dostikrat 

nerealna priļakovanja od in do svojih otrok, zato je obveġļanje o otrokovih problemih in 

teģavah zanje toliko bolj neprijetno in obļutljivo. Lahko je sporoļiti starġem dobre stvari o 

otroku. Velikokrat se zgodi, da otroci v ġoli funkcionirajo povsem drugaļe kot doma, v 

prisotnosti starġev. Prav v takih situacijah govorimo o istem otroku z vidika dvojne 

percepcije. Starġi pogosto niso pripravljeni prisluhniti povratnim sporoļilom, jim ne 

verjamejo in jih ne jemljejo resno. Vļasih pa odreagirajo prehitro in otroka kaznujejo na 

neprimeren naļin (Puġnik 2002). 

Komunikacija je kroģni proces sprejemanja in oddajanja sporoļil. Uļinkovita komunikacija 

med dvema osebama je tista, pri kateri prejemnik in poġiljatelj informacijo, sporoļilo 

razumeta enako. Uļinkovita komunikacija je torej odvisna od uļinkovitega prejemanja 

sporoļil, zaradi ļesar se spretnost komunikacije uvrġļa v podroļje socialnih spretnosti 

(Johnson in Johnson 1997). 

 

3.1. Ovire v komunikaciji  

 

Pogosto proces komuniciranja zmotijo pojavi, tako imenovani ġumi ali ovire, ki so pri procesu 

zaznavanja in filtriranja povezane s psiholoġkimi ovirami, saj se sam proces filtriranja dogaja 

v miġljenju. Pri filtriranju so temeljnega pomena predpostavke, vnaprejġnje domneve, ki jih 

imamo o drugih ljudeh (Dimbleby, Burton 1995). Psiholoġke ovire so povezane predvsem s 

staliġļi, prepriļanji in vrednotami. Te so najbolj obiļajen izvor teģav v medosebni 

komunikaciji. V okvir psiholoġkih ovir bi lahko uvrstili t.i. jezik ne sprejemanja kot ga 

imenuje Gordon (1989), kamor lahko uvrġamo ukazovanje, opozarjanje, groģnje, 

moraliziranje, ocenjevanje, kritiziranje, sramotenje, etiketiranje, interpretiranje, spraġevanje, 

navzkriģno zasliġevanje...  

Zavedati se moramo in ozavestiti, da je nemogoļe  ne komunicirati. Vse, kar nekdo govori ali 

poļne, za nas pomeni neko informacijo, in prav vsemu, kar zaznavamo, dajemo nek pomen, 

ki je svojstven, subjektiven, edinstvené  

V vsakdanjem ģivljenju smo ljudje najpogosteje nesreļni in nezadovoljni  zato, ker drugi 

ljudje ne ravnajo, ne ļutijo in ne mislijo tako, kot bi mi hoteli. Pogosto druge prosimo, 

prepriļujemo ali celo prisiljujemo v strinjanje z naġim razmiġljanjem. Hkrati pa nas jezi, 

kadar drugi od nas priļakujejo in zahtevajo, da bi mi ravnali, ļutili in mislili tako, kot si ne 

ģelimo.  

Ļe in kadar se ģelimo kakovostno pogovoriti, potem se moramo znati: posluġati, razmiġljati, 

sporoļiti, sprejemati, spoġtovati in biti pozitivni, iskreni in poġteni do sebe in sogovornikov. 

V komunikaciji in sodelovanju s starġi otrok s posebnimi potrebami pogosto naletimo na 

ovire, ki pa se jih moramo nauļiti kar se da subtilno prepoznavati, zaznavati in seveda 

premagovati.  
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3.2.Pravila uspeġne komunikacije 

 

V komunikaciji je pomembno, da usmerjamo vso aktivnost na tukaj in sedaj. Da smo to, kar 

smo in si ne prizadevamo biti tisto, kar nismo. Pomembno je, da sprejmemo okolje takġno, 

kot je, kajti spreminjamo lahko le sebe. Izraģajmo le tisto, kar zaznavamo, ļutimo, mislimo in 

doģivljamo. Ko se moramo odloļati, se odloļajmo svobodno in v skladu s svojimi 

vrednotami. Nenehno moramo skrbeti za prilagoditve, spremembe in osebnostni razvoj. Naġe 

delovanje je vselej celostno: telesno, duġevno in duhovno hkrati. Razumevanje in 

pojasnjevanje sta temeljnega pomena v komunikaciji. Pomen komuniciranja je vselej v 

reakciji, ki jo izzovemo. Sposobni moramo biti loļiti problem od ljudi in biti ètrdiç s 

problemom in èmehkiç z ljudmi. Zavedati se moramo, da ļe nenehno poļnemo, kar smo 

vedno poļeli, bomo vedno dobili, kar vedno dobivamo. Ļe tega ne ģelimo, je ļas, da nekaj 

spremenimo. In to pri sebi in na sebi. 

   

 

4. Zakljuļek: 

 

Ģivljenjske zgodbe otrok, mladostnikov, starġev, uļiteljev, s katerimi se sreļujem, so razliļne 

in prav vsaka je specifiļna. Vodilna teģnja pri mojem delu je, da se z vso pozornostjo, s 

svojim strokovnim pristopom in odnosom posvetim vsakemu posebej. Starġi pogosto 

postavljajo vpraġanja o tistih podroļjih otrokovega oz. mladostnikovega odzivanja in vedenja, 

ki je za njih moteļe, nesprejemljivo in si ga ne znajo razloģiti. Zato iġļejo razliļne razlage in 

nasvete glede moģnosti spreminjanja otrokovega oziroma mladostnikovega ravnanja in v 

zvezi s spreminjanjem njihovega lastnega vzgojnega ravnanja. Starġi potrebujejo moļ in 

pomoļ zlasti pri reġevanju lastnih teģav, saj se pogosto ob teģavah v druģini poļutijo premalo 

moļne in premalo èusposobljeneç za reġevanje vzgojnih zadreg. Razumevanje starġev 

predstavlja eno najpomembnejġih vodil strokovnega dela. 

 

Da bi starġi svoje poslanstvo kar najbolje obvladali in ga zmogli optimalno opravljati, jim v 

Posvetovalnici ponudimo moģnost nenehnega uļenja in pridobivanja novih spoznanj. Ena 

izmed oblik kontinuiranega (do)izobraģevanja za starġe so predavanja in t.i. Ġole za starġe. 

Namenjene so starġem, ki si ģelijo potrditev za opravljanje starġevskega poslanstva in vsem 

tistim, ki ģelijo poiskati nove poti v vzgoji, ġe zlasti, kadar jim njihove uteļene vzgojne 

metode in pristopi ne prinaġajo zadovoljstva. Prav ġola za starġe ima osnovni namen, da 

zmanjġuje strah pred problemi in da jih opogumlja, da spregovorijo o teģavah, se z njimi 

uspeġno spopadejo in skupaj z nekom soustvarjajo reġitve. Namen sodelovanja s starġi je 

podpreti starġe v njihovi starġevski vlogi pri vzgoji otrok, jih spodbuditi k medsebojni 

komunikaciji v druģini, s ġolo, prispevati k dobremu, odgovornemu in uspeġnemu starġevstvu. 

Vzajemno delovanje starġev in strokovnih delavcev lahko pomembno vpliva na otrokov 

razvoj, predvsem ļe naġe sodelovanje temelji na partnerskem odnosu, ki zagovarja sodelujoļ 

in dopolnjujoļ odnos med obema stranema. 

 

4.1. Vrednost sodelovalnega odnosa 

 

V svetovalnem procesu ali povsem obiļajni komunikaciji je mnogokrat (vsaj na zaļetku) bolj 

pomembno, kako zbiramo podatke ali podajamo informacije, kakor pa katere podatke 

zbiramo in kakġne informacije ģelimo podeliti s starġi. Starġi in otroci ne potrebujejo le 

povratne informacije. Zaļutiti morajo naġo podporo, obļutek varnosti in zaupanja. Starġi ne 

smejo imeti obļutka, da jih zasliġujemo, ampak da se zanimamo za njih, da jih sliġimo, 
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razumemo in da smo pripravljeni ostali èz njimiç. Potrebujejo potrditev, razumevanje in 

varnost. 

Velika umetnost v svetovalnem delu je izbrati naļin in pot, kako sporoļiti starġu neģeleno 

novico. Sporoļanje neģelene novice (teģave) mora vsekakor biti osebno in ne preko 

elektronske poġte, navadne poġte,  telefona ali nekoga ètretjegaç. Sporoļamo na dostopen, 

sprejemljiv in njim razumljiv naļin. Izjemnega pomena je, da pridobljene podatke znamo tudi 

varovati. Svojih strokovnih ugotovitev, spoznanj, rezultatov nikoli ne prikrivamo. Podamo 

samo dejstva. Nikoli ne sporoļamo sodb. Strokovnjak mora starġem podati svoje strokovne 

ugotovitve in mnenje v razumljivem jeziku. Povratno informacijo je potrebno vselej preveriti. 

Preverimo, kako so nas starġi èsliġaliç oziroma, kako so nas razumeli. 

Zavedamo se, da kadar ļloveka stiska stiska, kadar naġ razum prevladajo ļustva, takrat razum 

ne more delovati tako, kakor sicer more in zmore. Ļustva so navadno moļnejġa in teģko jih je 

premagovati in obvladovati. 

Starġi potrebujejo predvsem obļutek varnosti, sprejetosti in razumevanja. Potrebujejo 

potrditve, da niso slabi starġi in da so reġitve vedno mogoļe. Za to pa so potrebni dobri 

medsebojni odnosi in asertivna komunikacija. Kot strokovni delavci smo dolģni poskrbeti za 

uspeġno, strpno in razumljivo komunikacije ter zagotoviti pogoje za uspeġno reġevanje teģav, 

konfliktov, stisk. Odgovornost za uspeġen razplet dogodkov je vendarle na naġi strani (na 

strani stroke). Starġem sporoļiti, da v danem trenutku nimajo prav, da se motijo v svojih 

odloļitvah, da so dogodki, situacije, doģivljanjaé lahko tudi drugaļna, kot jih vidijo oni, je 

teģko. Sporoļiti nekaj, kar sogovornik ne ģeli sliġati, in to na naļin, da nas bo sliġal in 

razumel, pa je ġe teģje. Zavedati se moramo ļlovekovega celostnega reagiranja, zato moramo 

bdeti nad lastnimi in njihovimi ļustvi, reakcijam, odzivanji in razmiġljanji. Naġ namen in cilj 

je starġem olajġati razmiġljanje, doģivljanje in jih spodbuditi k iskanju reġitev, ki so 

sprejemljive, razumske in na sploh mogoļe. Pot iskanj reġitev je pogosto strma, dolga in 

naporna. Zadovoljstvo ob reġitvi pa toliko veļje. Strokovni delavec se mora zavedati, da se je 

vsake situacije potrebno lotevati zelo odprto in skupaj s starġi raziskati, kaj, kje in kdaj je v 

otrokovem ģivljenju vedenje odraslih destruktivno vplivalo na njegov razvojé Raziskujemo 

v bistvu odnos: starġi ï otrok in svoj profesionalni odnos do njih. 

Ļe strokovni delavec starġem prizna njihov dober namen, bodo starġi prej zaļeli razmiġljati o 

tem, kaj bi morebiti lahko spremenili v svojem ravnanju. Kadar si strokovni delavec kot 

profesionalec upa spregovoriti o tem, da tudi sam ni popoln, se bodo ġe toliko laģe odprli in 

zagotovo poskuġali po svojih najboljġih moļeh (so)prispevati k reġevanju prav vseh teģav. 

4.2.Sooļenje z zahtevnejġimi sodelovalnimi dialogi s starġi  

 

Svoje pedagoġko poslanstvo opravljam s srcem. èMojiç svetovanci potrkajo na vrata pisarne z 

namenom in najveļkrat z velikimi priļakovanji. Vselej sprejmem vsakogar in to takrat, kadar 

me poiġļe ali potrebuje. Zaradi laģje in nemotene organizacije svetovalnega dela in poteka 

individualnih obravnav v Posvetovalnici se je naļeloma potrebno prej telefonsko naroļiti (ali 

pri tajnici ali pri strokovni delavki osebno). Zavedam se, da stiki, neposredna sreļanja in 

pogovori v pravem trenutku in na pravem mestu lahko delajo ļudeģe. V sodelovalnem odnosu 

se trudim, da gradim na vrednotah, kot so srļnost, odprtost, predanost, sprejemanje, 

razumevanje ter medsebojna opora, podpora in zaupanje. Kadar se ljudem na ģivljenjsko pot 

postavi teģava, stiska, izzivé, potrebujejo moļ in pomoļ. Takrat zaģivijo omenjene vrednote 

v vsej svoji vrednosti in polnosti. 

Podporo in pomoļ nudim (tudi) otrokom s posebnimi potrebami (med temi zlasti otrokom s 

primanjkljaji na posameznih podroļjih uļenja in teģavami na socialnem ter ļustveno 

vedenjskem podroļju). Odloļilno je, da jim znam pozorno prisluhniti in se vģiveti v njihov 

poloģaj, da jih natanļno opazujem in z obļutkom odkrivam teģave, da jim nudim pomoļ in 
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obenem iġļem njihova moļna podroļja in jih spodbujam k razvijanju le-teh. Z iznajdljivostjo, 

s trudom, z dobrim namenom in empatijo je moļ premagovati tudi velike ovire.  

Najteģje je starġem sporoļiti ugotovitve, spoznanja, dejstva, ki jih ne ģelijo sliġati, v resnici pa 

so prav zaradi doloļenih vzrokov, ki jim ģelijo èubeģatiç, pravzaprav obiskali naġo institucijo. 

Njihove ģelje in priļakovanja lahko razberem ģe iz uvodnega razgovora, ko opiġejo in 

predstavijo svojega otroka, ki ga vidim prviļ, in mi èzaupajoç ģe pred strokovno obravnavo, 

povedo, v kaj so prepriļani, kakġno èdiagnozoç ima otrok. Njihovo videnje in zaznavanje 

otroka je drugaļno kot pa videnje npr. uļitelja ali drugega strokovnega delavca.  

Drģim se naļela, da starġa vedno sprejmem z vsem spoġtovanjem in razumevanjem. 

Sprejmem ga osebno, s pozdravom in stiskom rok. Zavedamo se velikega pomena prvega 

stika, ki je neponovljiv. Povabim ga v èkotiļekç, ki je v moji delovni sobi namenjen 

pogovorom s svetovanci. Ļe in kadar je potrebno starġu pojasnim, da spoġtujem pedagoġki 

kodeks in da vse, kar se bomo pogovarjali, ostane za zidovi moje delovne sobe oziroma zgolj 

in izkljuļno med nami. Vselej najprej poskrbim za obļutek varnosti, sprejetosti in 

medsebojnega zaupanja. Te vrednote pri svetovalnem delu najveļ ġtejejo. Izkuġnje so lepe, saj 

mi starġi v veliki veļini zaupajo in spregovorijo brez zadrģkov. Najpomembneje je, da starġu 

dam moģnost, da spregovori o svojem razlogu obiska. Izraģajo izkljuļno svoja, subjektivna in 

starġevska mnenja in videnja, ki pa ne slonijo vselej na realnih dejstvih in situacijah. V 

pogovoru vseskozi pazim, da starġem namenjam ustrezen prostor in ļas za izraģanje njihovih 

misli, doģivetij in obļutkov. Kadar opazim pri starġih na eni strani pretirano zaġļitniġtvo do 

svojih otrok ali pa na drugi strani zanemarjenost, ali nasiljeé se znajdem pred velikim 

izzivom, kako starġu sporoļiti svoja opaģanja, mnenje, smernice, da bi me sliġal, me razumel 

in pri sebi sproģil proces razmiġljanja o lastnem ravnanju. Starġa povabim k razmiġljanju ġe z 

drugega zornega kota. Z vpraġanji ga izzovem, da mi predstavi svoje celostno funkcioniranje 

in odzivanje v doloļenih situacijah (domaļih, ġolskih), katere potrebe ima zadovoljene in 

katere ne, kakġen je njegov svet kakovosti, kako vidi prihodnost in kaj si ģeli v prihodnosti in 

kaj lahko naredi on, kako pa mu pri reġevanju njegove stiske lahko pridem naproti jaz. S starġi 

vselej soustvarjam reġitve iz teģav in stisk, nikoli jim jih ne èpredpisujemç ali kako drugaļe 

sugeriram, sicer bi to bilo moje reġevanje njihove stiske. Vsakdo pa mora svoje teģave 

reġevati sam. Pri tem mu ob svetovalnem procesu lahko nudim zgolj podporo, oporo, 

spodbujanju v razmiġljanju in ravnanju ter skupaj z njimi poskuġam soustvarjati kar najbolj 

ustrezne reġitve. 

Kadar se sliġimo, razumemo in soustvarjamo reġitve, takrat vem, da smo ubrali pravo pot, 

uporabili pravi naļin komunikacije in da bomo z naġim sodelovalnim dialog lahko ġe 

nadaljevali in gradili smernice za izboljġanje stanja, kakrġno jim trenutno ne prinaġa 

druģinskega zadovoljstva. Starġu, ki ne ģeli videti otrokovih uļnih teģav in ki za slab uļni 

uspeh iġļe vzroke v zunanjih dejavnikih (najveļkrat v uļiteljih, ġoli), je teģko sporoļiti 

povratne informacije o otrokovih realnih specifiļnih uļnih teģavah, ki jih ugotovim ob 

sreļanju z otrokom in po opravljeni pedagoġki diagnostiki.  

Najbolj pomembno je, kako sporoļim doloļeno informacijo. Velikokrat je to bolj pomembno 

od vsebine, ki jo povem. Vedno spregovorim o otrokovih moļnih in ġibkih podroļjih. Teģave 

opiġem in jim hkrati ponudim priporoļila in smernice za pomoļ pri korekciji in odpravljanju 

trenutnih (npr. uļnih ali bralno-napisovalnih) teģav. Preverim, ali so me èsliġaliç in razumeli 

ustrezno, pravilno. To je potrebno zato, ker starġi posluġajo zelo selektivno in sliġijo le, kar 

ģelijo. Tako seveda tudi prenesejo informacije v ġolo (razredniļarki, ġolski svetovalni sluģbi). 

Vļasih se zgodi, da se posluģijo manipulacije z mojimi povratnimi informacijami. V teh 

primerih ob naslednjih sreļanjih z njimi ponovno namenim ustrezen prostor ļas za razlago, 

opis in natanļno predstavitev svojih opaģanj in ugotovitev glede otrokovih teģav. Ne 

posluģujem se kritik in obsojanj, saj se zavedam, da to nikakor ne bi bila naġa povezovalna 

pot. 
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Ob svojem svetovalnem delu se posluģujem nenehnega procesa samopresoje. Natanļno 

moram vedeti, kaj ģelim doseļi, kateri cilj v sodelovalnem odnosu postaviti na prioritetno 

mesto (niso namreļ vsi cilji enako pomembni). Ozaveġļati moram svoje poļetje, ravnanje, ki 

me vodi k ģeljenemu cilju. Prepoznavati moram lastna razmiġljanja, fiziologijo in aktivnosti, 

ki jih izbiram v odnosu z doloļeno osebo. Zaznati moram, ali me to, kar poļnem, zbliģuje z 

osebo, ki je v trenutnem odnosu z mano. Kadar me moje celostno vedenje ne zbliģujejo z 

osebo, ki se vkljuļi v svetovalni proces, iġļem nove moģnosti, kaj in kako lahko spremenim 

(izkljuļno) pri sebi. 

 

Pribliģati se potrebam in priļakovanjem otrok, mladostnikov in starġev, se nanje odzivati in 

jim pomagati pri njihovem uresniļevanju ali izboljġevanju, je in bo moje temeljno vodilo in 

strokovni izziv tudi v bodoļe.  
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Kratka predstavitev avtorice 

 

 
 

× po poklicu sem uļiteljica in univ. diplomirana pedagoginja; 

× 11 let sem bila zaposlena na osnovni ġoli kot uļiteljica in svetovalna delavka, trenutno pa sem ģe 19. 

leto zaposlena v Posvetovalnici za uļence in starġe Novo mesto- kot pedagoginja ï od leta 2010 pa sem 

prevzela vodenje (direktorica) zavoda; 

× opravljam svetovalno pedagoġko delo z otroki in mladostniki ter njihovimi starġi (s poudarkom na 

svetovanju in nudenju pomoļi otrokom, mladostnikom in njihovim starġem, ki se sooļajo z uļnimi, 

vedenjskimi, s ļustvenimi in/ali socialni stiskami);  

× izvajam predavanja za starġe in vodim delavnice za starġe (ġola za starġe) ter delavnice za uļence/dijake 

iz razliļnih podroļij in vsebin (reġevanje konfliktov, osebnostna rast, samopodoba, prepoznavanje in 

obvladovanje ļustev, uļenje uļenjaé);  

× izvajam strokovna tematska izobraģevanja za pedagoġke delavce;  

× objavljam strokovne ļlanke in prispevke s podroļja vzgoje in izobraģevanja; 

× svoje strokovno znanje in bogate izkuġnje prenaġam in izmenjujem s starġi, strokovnimi delavci in 
razliļnimi druġtvi (Druġtvo Bravo, Druġtvo defektologov, Las...); 

× dokonļala sem 1. stopnjo izobraģevanja iz realitetne terapije; 

× konļala sem izobraģevanje iz ġolske mediacije in si pridobila naziv ġolska mediatorka, 

× sem multiplikatorica s podroļja motenj vedenja in osebnosti; 

× svoje znanje stalno nadgrajujem s permanentnim izobraģevanjem in ġtudijem s pedagoġko psiholoġkega 

podroļja; 

× èrastem, se krepim in bogatimç ob svojem starġevskem poslanstvu;  

× v letu 2011 sem izdala vzgojni priroļnik z naslovom: Starġevstvo je lep, a odgovoren poklic. 
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Povzetek 

 

Dejstvo je, da se naġi interesi in prioritete skozi razliļna obdobja naġega ģivljenja spreminjajo. Slednje 

bi lahko enaļili z razvojem in rastjo v odraslosti in razumeli kot uļni proces ï fazo, kjer pogosto 

transformativni proces pomeni spremembo razumevanja ozirajoļ se na kritiļno refleksijo, validacijo 

diskurza in refleksijo dejanj, ki nas privede do boljġega razumevanja in resniļnejġe stvarnosti. Ker je 

transformacija, ki transformira problematiļne referenļne okvirje in predpostavke pomembna in nam 

znanje o njej olajġa sooļanje s problemi, je Mezirowa teorija o transformativni obliki uļenja orodje, s 

katerim lahko ob poglobljenem poznavanju zakonitosti transformativnega uļenja izboljġamo kakovost 

izobraģevanja. 

 

Kljuļne besede: Mezirow, transformativno uļenje, uļni proces, podroļja uļenja, refleksivni diskurz, 

transformacija 

 

Abstract 

 

The fact is that our interests and priorities change through different periods of our lives. This could be 

equal to the development, growth, immaturity and understanding as a learning process . The stage 

where the transformative process often involves a change in understanding, perception, critical 

reflection, discourse and validation of acts of reflection that leads to a better understanding and truer 

reality. Knowing that transformation, which transforms problematic frames of reference and 

assumptions are important, makes it easier to tackle problems. Mezirow's theory of transformative 

learning is to have a deep knowledge of the legality of transformative learning, improved quality of 

education. 

 

Keywords: Mezirow, transformative learning, the learning process, areas of learning, reflective 

discourse, transformation 

 

 

 

1. Uvod 

 

Osnovni pogoj ļloveka je potreba, da razume in strukturira pomene svojih izkuġenj ter jih 

integrira v ģe obstojeļe znanje in se tako izogne groģnji morebitno nastalega miselnega kaosa. 

Ļe ļlovek ļesa ne razume, se pogosto zateļe k tradiciji in nepremiġljeno poseģe po razlagah, 

ki jih ponujajo obļe veljavne avtoritete ali pa se zateļe k razliļnim psiholoġkim mehanizmom, 

kot so projekcija in racionalizacija, da si ustvari imaginarni pomen izkuġnje (Mezirow 2000, 

str.3). 
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2. Ustvarjanje pomena kot uļni proces 

 

Ker absolutna resnica ne obstaja, ker ni popolnoma definiranega znanja in ker se 

kurikulum neprestano spreminja, je ļlovekovo nagnjenje k ļim boljġemu in ļimbolj 

razumljivemu tisto, kar ga sili k nenehnemu pogajanju usmiġljanja spornih pomenov. To je 

razlog, da je v izobraģevanju odraslih ġe kako pomembno, da vanj vkljuļimo konceptualno 

razumevanje, kritiļno refleksijo do domnev in validacijo pomenov pri ocenjevanju razlogov 

in pomenov. Utemeljitev pravzaprav vsega kar znamo in v kar verjamemo, naġih vrednot in 

ļustev temelji na oz. je soodvisna s kontekstom, bodisi biografskim bodisi zgodovinskim ali 

kulturnim, s katerim svoje novo znanje vgradimo v naġe ģe obstojeļe znanje. Ļlovek ustvarja 

pomene z razliļnimi dimenzijami zavesti in razumevanjem. V odraslosti nemara bolj jasno 

razumemo izkuġnjo in jo zavedajoļ se konteksta in ģe obstojeļega lastnega znanja zagotovo 

bolj jasno in hitreje utemeljimo kot resniļno. V odsotnosti absolutne resnice in ob dejstvu 

ponavljajoļe se pogoste spremembe okoliġļin, ne moremo popolnoma zaupati naġemu znanju 

in prepriļanju. Interpretacije in prepriļanja, ki so nas zadovoljila v otroġtvu, nam v odraslosti 

niso dovolj. 

Naġe razumevanje in prepriļanja so namreļ odvisna od tega ali producirajo interpretacije 

in opcije, ki so bolj opraviļljive in resniļne kot tiste, ki so prejudicirane z drugimi 

razumevanji in prepriļanji. Formulacija bolj zanesljivih prepriļanj in verovanj glede naġe 

izkuġnje ozirajoļ se na kontekst in iskanje kompromisa o pomenu in opraviļljivosti slednjega 

ter odloļanje na podlagi prej opisanega vpogleda je osrednjega pomena pri uļnem procesu 

odraslih. Transformativna teorija poskuġa razloģiti te procese ter preuļiti te posledice v korist 

izobraģevanju odraslih (Mezirow 2000, str.4). 

Bruner je definiral ġtiri stopnje ustvarjanja pomena (Bruner 1996): 

1. vzpostavitev, oblikovanje in vzdrģevanje intersubjektivnosti, 

2. sprejeti okvir glede na kontekst dogodkov, znanja in okoliġļin, 

3. konstruiranje parcialnih pomenov v normativni kontekst ï postavljanje pomenov v 

okvir obstojeļih vedenj, standardov in njihovih odklonov ter 

4. predlagati oz. vzpostaviti pravila o simbolnem, konceptualnem in sintaktiļnem 
sistemu dekonceptualizacije posameznih parcialnih pomenov, jih povezati glede na 

njihove povezave in logiļnost ter jih osmisliti in identificirati. 

Mezirow meni, da je Brunerjev seznam stopenj ustvarjanja pomenov nepopoln. 

Transformativna teorija dodaja peto ï kljuļno stopnjo ustvarjanja pomenov. Ta je kritiļna 

refleksija na naġa sklepanja, predvidevanja in priļakovanja ter sklepanja, predvidevanja in 

priļakovanja drugih ter na podlagi kritiļne refleksije sprejeti lastno interpretacijo pomena 

(Mezirow 2000, str.4). 

Kitchener pravi, da poznamo tri stopnje kognitivnega procesa (Kitchener 1983): 

1. stopnja: individum predela, memorizira, prebere in razume, 

2. druga stopnja ali metakognicija ï v tej stopnji posameznik analizira in spremlja svoj 

napredek in spoznanje na podlagi kognitivnih spoznanj prvega reda,  

3. zadnja stopnja kognitivnega spoznanja je epistemoloġko spoznanje ï slednje pojasni, 

kako ljudje spremljajo in sprejemajo njihovo reġevanje problemov, ko gre oz. se 

ukvarjajo s slabo strukturiranimi problemi ï takimi, ki nimajo absolutno pravilne 

reġitve. Epistemoloġko spoznanje je pravzaprav razmislek o mejah znanja, 

zanesljivostjo znanja in merilih, ki to doloļajo. Epistemoloġko spoznanje se pojavi v 

pozni adolescenci in se lahko spremeni v odraslih letih. 

Na podlagi zgornje formulacije se transformativno uļenje nanaġa na epistemoloġka 

spoznavanja. 

Uļenje lahko na podlagi interpretacije Rosenfielda razumemo tudi kot proces, kjer s 

predhodno razlago konstruiramo novo oz. revidirano èstaroç razlago pomena ene izkuġnje kot 
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smernice za prihodnje delovanje. Izkuġnje si razlagamo s pomoļjo primernih simboliļnih 

modelov, ki jih sestavljajo slike in pogojene reakcije predhodno pridobljene preko kulture ali 

edinstvene znaļilnosti starġev oziroma skrbnikov, s katerimi razloģimo pomen naġe nove 

senzoriļne izkuġnje (Rosenfield 1988). 

Kakorkoli, uļenje je lahko namerno, nakljuļno ali pa je stranski produkt druge dejavnosti, 

ki vkljuļuje namerno uļenje. Vidiki vseh naġtetih oblik uļenja zavzemajo mesto izven 

uļenļeve zavesti. 

Transformacijsko uļenje, ġe posebej, ļe vsebuje subjektivno preokvirjanje, je pogosto 

nevarno intenzivno ļustveno doģivetje, ob katerem se moramo zavedati obeh predpostavk; 

podcenjevanje naġih idej in tistih, ki podpirajo naġe ļustvene odzive, da so potrebne 

spremembe (Mezirow 2000, str.6-7). 

Ko so jezik in kulturno specifiļne druģbene prakse vpletene v uļenje, bo razumevanje 

omejeno z zgodovinskim znanjem, v katerega je vgrajeno. Predpostavke teh zgodovinskih 

znanj in njihovih podpornih ideologij je potrebno kritiļno presoditi z lastno refleksijo, da se 

omogoļi veļja kvaliteta samostojnega uļenja. Transformativni proces uļenja se zato 

osredotoļa na to, kdo je tisti, ki se uļi in v kakġnih okoliġļinah uļenje poteka (prav tam, 

str.7). 

Transformativno uļenje se nanaġa na proces, v katerem transformiramo naġe ģe sprejete in 

do sedaj za nas resniļne referenļne okvirje (miġljeno kot perspektive, naļin miġljenja, 

mnenja) ter jih naredimo bolj diskriminirajoļe, odprte, ļustveno sprejemljive za spremembe 

in reflektivne, da lahko na novo generiramo prepriļanja, verovanja in znanja, ki bodo bolje 

opisovala in opredeljevala resniļno vedenje in znanje. Transformativno uļenje vkljuļuje 

sodelovanje v konstruktivnem diskurzu z namenom, da se uporabijo izkuġnje drugih, s 

katerimi se ocenijo razlogi za te predpostavke, in sprejetje odloļitev na podlagi doseģenih 

vpogledov v izkuġnje drugih (prav tam, str.8). 

Transformacijska teorija se osredotoļa na to, kako se uļimo pogajati in delovati na podlagi 

naġih lastnih predlogov, vrednot, obļutkov in pomenov, raje kot delovati na podlagi 

nekritiļne refleksije izkuġenj in predlogov drugih. Osredotoļa se na to, kako doseļi veļjo 

kontrolo nad svojim ģivljenjem, dobiti veļji obļutek socialne odgovornosti in sprejemati 

brezkompromisne odloļitve.  

Transformativno uļenje vkljuļuje tako individualno kot socialno dimenzijo. Predpostavlja, 

da se zavedamo kako in v kakġnih okoliġļinah smo priġli do naġega znanja ter, da se 

zavedamo, da lahko gremo preko naġih priuļenih vrednot, ki nas vodijo in definirajo naġe 

perspektive in predpostavke. 

 

3. Podroļja uļenja 

 

Habermas je pripomogel k razumevanju, da obstajata dve glavni podroļji uļenja z 

razliļnim namenom, razliļno raziskovalno logiko razumevanja, merili racionalnosti in 

naļinom validiranja prepriļanj (Habermas 1984).  

¶ Prvo je instrumentalno uļenje ï to uļi kontrolirati in manipulirati okolje oz. okoliġļine 

in ostale ljudi in je usmerjeno v reġevanje problemov za izboljġanje uļinkovitosti. 

¶ Drugo je komunikacijsko uļenje ï to uļi razumevanja kaj drugi ljudje mislijo, ko 

komunicirajo s teboj. To podroļje pogosto vkljuļuje ļustva, namene, vrednote in 

moralnost. 

Veļina uļenja vsebuje elemente obeh podroļij. Hart nakaģe na zanima podroļja 

medsebojne povezanosti tako instrumentalnega uļenja kot komunikacijskega uļenja. Pri 

instrumentalnem uļenju je vodilo pri reġevanju problema hipotetiļno deduktivno logiļno 

sklepanje (testiranje postavljene hipoteze z analizo vzroļno poslediļnih povezav), pri 

komunikacijskem uļenju pa gre za sklepanje s pomoļjo metaforiļne abdukacijske logike 
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sklepanja (izdelava analogije, spoznavanje vsakega koraka posebej in razumevanje 

soodvisnosti z vsakim naslednjim). Uļenje lahko tako vkljuļuje trasformacijo referenļnega 

okvirja na vsakem posamiļnem podroļju (Hart 1990). 

Komunikacijske kompetence se nanaġajo na zmoģnost uļenca, da se pogaja o svojem 

namenu, vrednotah, obļutkih in pomenih raje kot enostavno deluje v skladu z navodili drugih. 

Posameznik sam testira svoje interpretacije in prepriļanja s pomoļjo instrumentalnega 

podroļja uļenja na podlagi testiranja hipotez in s pomoļjo empiriļnega preuļevanja kdaj 

lahko upraviļimo ali reflektiramo svoje interpretacije in prepriļanja s pomoļjo 

komunikacijskega podroļja uļenja in kdaj ne. 

 

4. Refleksivni diskurz 

 

Uļinkovita participacija v diskurzu o transformativnem uļenju zahteva emocionalno 

zrelost. To pomeni, da se posameznik mora zavedati posledic svojih dejanj, mora biti 

empatiļen in mora se znati kontrolirati. Vse naġteto Goleman imenuje emocionalna 

inteligenca in jo definira kot poznavanje in razumevanje ter kontroliranje in nadziranje lastnih 

obļutkov, kot znati motivirati samega sebe, prepoznati ļustva v drugih in biti veġļ pri 

medsebojnih ļloveġkih odnosih. Goleman je avtor emocionalnih kompetenc, ki zajemajo prej 

naġteta podroļja. Glavna socialna kompetenca vkljuļuje empatijo (razumevanje drugih) in 

socialne veġļine (prilagodljivost in zmoģnost sodelovanja z drugimi). Samoregulacijska 

komponenta vkljuļuje samonadzor in zaupljivost (standardi poġtenosti in integritete). Glede 

na njegova kvalitativna raziskovanja bi naj emocionalne kompetence predstavljale od 85 do 

90 odstotkov uspeġnosti na delovnem mestu. Obļutno veļ kot inteligenca ali izkuġnje 

(Goleman 1998).  

Belenky in njeni kolegi empatijo definirajo in razumejo kot aktivno posluġanje, odsotnost 

dominantnosti, kooperativnost ter presojo zornega kota in razumevanja drugega tako, da 

empatiļno razumemo nasprotnikovo staliġļe (Belenky in dr. 1986). Avtorica je tako 

predstavila svoj pogled na empatijo: èEmpatija je osrednja funkcija razvoja povezovanja 

teorij in podroļij znanja. Potrebna je posebna pozornost in razumevanje ne samo ljudi, ampak 

tudi napisanih besed, idej, celo neosebnih predmetov.ç 

V tem pogledu je diskurz proces, pri katerem imamo aktivni dialog z drugimi zaradi 

boljġega in jasnejġega razumevanja pomenov posameznih izkuġenj. Lahko vsebuje interakcije 

v skupini ali med skupinami, lahko vsebuje interakcije med dvema osebama, lahko pa je to 

tudi interakcija med bralcem in avtorjem teksta ali gledalcem in umetnikom oz. avtorjem 

umetnine (Mezirow 2000, str.15). 

Popoln razvoj ļloveġkih potencialov za transformativno uļenje je odvisen od vrednot kot 

so svoboda, enakost, tolerantnost, socialna praviļnost, civilna odgovornost in izobrazba. 

Predpostavljamo, da so te vrednote osnova za konstruktivno uporabo, interpretacijo in 

predvsem razumevanje izkuġnje drugih ter zanesljivejġo interpretacijo lastne izkuġnje (prav 

tam, str. 16).  

 

5. èPomenska strukturaç 

 

Referenļni okvir je pomenska perspektiva, struktura domnev in priļakovanj preko katere 

filtriramo naġe vtise in zaznave iz okolice. Vkljuļuje kognitivne, afektivne in konativne 

dimenzije zaznavnih procesov. Pomenska perspektiva selektivno ostri in deli zaznavanje, 

kognitivne procese, obļutke in dispozicije s predpostavljanjem preko lastnih namenov, 

priļakovanj in namer. Tako strukturira kontekst strukturiranja pomena, katerega izberemo in s 

pomoļjo katerega senzoriļno izkuġnjo pravilno konstruiramo. 
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Referenļni okvir je pravzaprav rezultat naġega naļina interpretacije izkuġnje, ki je lahko 

ozaveġļena ali ne. Veliko najmoļnejġih prepriļanj o nas samih in o svetu okoli nas, kot na 

primer, da se imamo za pametne ali nore, dobre ali slabe, zmagovalce ali poraģence, izhaja iz 

ponavljajoļe se izkuġnje izven naġe zavesti. To je razlog, da lahko vsak posameznik razume 

in interpretira isto izkuġnjo drugaļe oz. z drugaļne njemu lastne realnosti. 

Referenļni okvir je pogosto moļno povezan in oblikovan s kulturnimi paradigmami. Temu 

lahko reļemo tudi kolektivni referenļni okvir. Ob vsakem uļenju znotraj kulture, iz katere 

izhajamo, se nezavedno in nenamerno asimilira tudi kulturna paradigma. Tukaj imamo v 

mislih dominantno paradigmo sistema, zbirko pravil, norm in vrednot, ki so univerzalne v 

okolju, kjer se uļimo. Lahko bi to kulturno paradigmo primerjali z grġkim logosom, 

krġļanskim verovanjem v srednji vek in reformacijo, verovanjem v znanost in tehnologijo v 

20. stoletju. Posameznikov referenļni okvir je na podlagi kulture, ki nas obdaja, zaznamovan 

tudi z druģbeno priznanimi psiholoġkimi, ekonomskimi, socialnimi in filozofskimi teorijami 

(Mezirow 2000, str. 15-19). 

Referenļni okvir je sestavljen iz dveh dimenzij. Prva je navada uma, druga pa je staliġļe. 

Navada uma je zbirka sklepanj, norm in vrednot, ki so skupne, generalne ter obļe sprejetih 

preddispozicij, ki delujejo kot filter pri interpretaciji pomenov izkuġnje. Vrste miselnih navad 

so naslednje (prav tam, str.17): 

¶ socialno ï lingvistiļne: obļe kulturne vrednote, ideologije, navade, norme, sekundarna 

socializacija; 

¶ moralno ï etiļne: vest, moralne norme; 

¶ epistemoloġke: uļni stili, preddispozicije, osredotoļenost na posamezne dele ali 
celoto; 

¶ filozofske: religijska doktrina, filozofija; 

¶ psiholoġke: individum, privzgojeni normativni in vrednostni okvirji, naļin 

razmiġljanja, obļutenja v odraslosti, fantazije, sanje, itd. in 

¶ estetske: vrednote, odnos, standardi, prepriļanja glede lepote, prepriļanja o 

avtentiļnosti estetike kot je lepota, grdota, tragedija, komiļnost itd. 

 

Miselne navade oz. navada uma postanejo izraģene kot staliġļe. Staliġļa so sestavljena oz. 

vsebujejo pomenske sheme. To je niz takojġnjih specifiļnih priļakovanj, verovanj, obļutij, 

odnosov, presoj in predsodkov, s pomoļjo katerih sebi lastno in specifiļno interpretiramo in 

determiniramo naġo takojġnjo presojo. Pomenske sheme ponavadi delujejo na nas nezavedno. 

Praktiļno determinirajo kako vidimo izkuġnjo in kaj vidimo oz. kakġna je naġa interpretacija 

videnega. Predstavljajo torej niz dejanj, ki jih naredimo avtomatiļno, brez kritiļne refleksije. 

Naġe vrednote in zavedanje samih sebe je torej posledica naġega referenļnega okvirja. Ta 

nam daje obļutek stabilnosti, koherentnosti, skupnosti in osebnosti. Ne glede na to, pa se te 

dispozicije in oblikovani referenļni okvirji lahko spremenijo. Spremenimo jih lahko s 

pomoļjo transformativnega uļenja. 

 

6. Transformacija  

 

Uļenje se pojavlja in vpliva na vsako izmed naslednjih ġtirih podroļij (Mezirow 2000, 

str.19): 

1. pri predelavi obstojeļega referenļnega okvirja, 

2. pri uļenju novih referenļnih okvirjev, 

3. pri predelavi oz. preoblikovanju staliġļ in 

4. pri predelavi oz. preoblikovanju miselnih navad oz. navad uma. 

Transformacija se nanaġa na ļasovne spremembe reformulacije obstojeļih pomenov in 

interpretacij z rekonstrukcijo dominantnih preddispozicij. Sam proces lahko ģe pomeni 
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nastanek oz. izgradnjo novega referenļnega okvirja ali spremembo dizpozicijske orientacije 

za interpretacijo posameznega vtisa, izkuġnje ipd. Kot smo ģe omenili, s tranformacijo 

spremenimo lastne referenļne okvirje in referenļne okvirje drugih tako, da postanemo do njih 

oz. do presoj kritiļni in kritiļno refleksiramo dozdevanja, predpostavke in se zavemo 

njihovega konteksta, izvira, narave in posledic, ļe jih brez kritiļne refleksije vzamemo kot 

resniļne in realne. Predpostavke, s katerimi vtise z miselnimi navadami interpretiramo, 

temeljijo na logiļnih, etiļnih, psiholoġkih, ideoloġkih, socioloġkih, kulturnih, ekomiļnih, 

politiļnih, ekoloġkih, duhovnih ali kateri kolih drugih izkuġnjah. 

Brookfield se strinja z pomembnostjo treh skupnih predpostavk za kritiļno refleksijo 

(Brookfield 1995):  

1. paradigmatiļne predpostavke o tem, da je svet sestavljen iz fundamentalistiļnih 
kategorij (to najteģje sami indentificiramo), 

2. perspektivne predpostavke o tem, da razmiġljamo o tem, kako se odzovemo in 
reagiramo v specifiļnih situacijah in 

3. sploġne predpostavke o tem, kako svet deluje in kako lahko to spremenimo (to najlaģje 
identificiramo). 

Transformativno uļenje se nanaġa na to, kako lahko transformiramo teģavne oz. 

problematiļne referenļne okvirje, da ti postanejo bolj sprejemljivi in laģji v naġem odraslem 

ģivljenju. To naredimo z nizanjem opcij in interpretacij, ki so bolj opraviļljive in sprejemljive 

za nas. Postanemo torej kritiļni do prepriļanj, ki z odraslostjo postanejo problematiļna.  

S transformativnim uļenjem nastali problem oz. teģavo razreġimo s pomoļjo definicije oz. 

ponovne nove definicije problema. S tem pogosto postanemo kritiļni do predpostavk drugih, 

kar nas vodi do transfomativnih instinktov, ki pa jih moramo predhodno upraviļiti in razloģiti 

s pomoļjo diskurza. Domiġljija je kljuļna pri razumevanju neznanega in nerazumljivega. Je 

naļin, s katerim predelamo alternativne interpretacije naġe izkuġnje oz. vtisa s poskuġanjem 

drugaļnih staliġļ in interpretacij. Bolj kot smo odprti in reflektivni do perspektiv in 

referenļnih okvirjev drugih, bogatejġo imamo domiġljijo in poslediļno veļji nabor 

alternativnih kontekstov za razumevanje posameznega vtisa oz. izkuġnje (Mezirow 2000, str. 

20). 

Naġa staliġļa transformiramo s preizkuġanjem drugih staliġļ. Tega nismo zmoģni narediti 

na podlagi naġih miselnih navad. Transformacija ni enostavna. Pri najbolj pomembnih 

osebnih in ļustvenih spremembah zahteva transformacija kritiko in kritiļno presojo 

dosedanjih staliġļ, dejstev in resnic ter zaupanje v nova, nepreizkuġena staliġļa. 

Transformacija pogosto poteka na podlagi nekaterih spodaj nanizanih procesov, kjer 

pomeni dobivajo nove pomene (Mezirow 2000, str.22): 

¶ z dezorientacijo dileme, 

¶ samo raziskovanje na podroļju lastnih obļutkov strahu, jeze, krivde ali sramu, 

¶ s kritiļno presojo staliġļ, 

¶ priznanje, da je transformacija staliġļ in referenļnih okvirjev teģaven proces, ki 
vkljuļuje ļustva nezadovoljstva, 

¶ raziskovanje moģnosti novih pravil, odnosov in dejanj, 

¶ naļrtovanje prihodnjih dejanj, 

¶ zavedati se svojih znanj in spretnosti ter iskanje idej in moģnosti, kako jih 
implementirati z novimi znanji in spretnostmi, 

¶ poskusno drģanje novih se pravil, 

¶ graditev novih kompetenc in samozaupanja na podlagi novih pravil in odnosov in 

¶ vģiveti se v ģivljenje drugega, katerega staliġļa temeljijo na osnovi naġih novih staliġļ 
in perspektiv. 
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Clark poudarja, da je zgodnja faza raziskovanja novih, ġe nepoznanih staliġļ in 

interpretacij, tisti manjkajoļi del, ki da posamezniku spodbudo, katera pa je ġe kako 

pomembna za integracijo transformativne izkuġnje (Clark 1993).  

Transformativno uļenje se lahko pojavlja preko objektivnih ali subjektivnih spodbud k 

preokvirjanju naġih referenļnih okvirjev. Objektivne spodbude vkljuļujejo kritiļno presojo 

predpostavk drugih vpletenih v reġevanje problema (akcijsko uļenje), medtem ko subjektivne 

spodbude vkljuļujejo kritiļno samorefleksijo in kritiļno presojo sebi lastnih predpostavk o 

(Mezirow 2000, str.23): 

¶ razumevanju ï vkljuļevanje oz. obzir na razumevanje nekoga drugega glede doloļene 

izkuġnje, 

¶ sistemu ï ekonomiļnemu, kulturnemu, politiļnemu, izobraģevalnemu, obļemu idr., 

¶ organizaciji oz. delovnem mestu, 

¶ obļutkih in medsebojnih odnosih ï tukaj je morda dobrodoġla pomoļ psihologov ali 

psihoterapevtov in 

¶ uļenju vkljuļitve svojega lastnega referenļnega okvirja v referenļni okvir drugega. 

Zavedati se moremo, da subjektivni indici, ki vodijo k transformaciji, znajo vkljuļevati 

intenzivna in teģka ļustvena stanja ter notranje boje, preden stare perspektive in predpostavke 

postanejo premagane in transformirane. 

 

7. Kritiļni pogledi 

 

Sharan B. Merriam je profesorica na univerzi za odrasle na Univerzi Georgia ï Athens. 

Pravi, da je povezava med osebnostnim razvojem in uļenjem v Mezirowi teoriji 

transformativnega uļenja ta, da je osebnostni razvoj v odraslosti posledica transformativnega 

uļenja. Dodaja, da ob vseh raziskavah in teoretiļnih ġtudijih ġe ni bilo raziskano, da je pogoj 

za transformativno uļenje kot proces transformacije ģe razvit odrasel osebek z razvitimi 

kognitivnimi sposobnostmi. Po transformacijski teoriji mora namreļ posameznik biti 

sposoben narediti kritiļno refleksijo in sodelovati v racionalnem diskurzu, kar pa je znaļilnost 

viġjih ravni kognitivnih sposobnosti (Merriam 2007). 

Kaisu Mªlkki v svojem ļlanku o Mezirowi teoriji transformativnega uļenja poudarja, da je 

Mezirow pri svoji teoriji premalo definiral in razloģil pojem refleksija. Ta namreļ zahteva 

visoko izobraģenega posameznika z razvitimi kognitivnimi sposobnostmi. Dodaja, da je 

refleksija povezana z moļnimi ļustvi in socialno dimenzijo. Slednje, ġe posebej ļustveno 

dimenzijo, bi bilo, po njegovem prepriļanju, potrebno bolje in podrobneje preuļiti (Mªlkki 

2011). 

Dorene Ross je v svoji empiriļni ġtudiji na podlagi Mezirowe teorije transformativnega 

uļenja preuļevala znaļilnosti profesorjev in ġtudentov. Njena tematika je bila preuļiti 

percepcije, ki jih dobijo profesorji in ġtudentje na podlagi vpliva maturitetnega teļaja. S 

pomoļjo transformativne teorije uļenja je priġla do zakljuļkov, da se pri profesorjih zgodi 

transformacija predpostavk o njihovi avtonomnosti (ta je bila manjġa), pri ġtudentih pa do 

transformacije pride pri pojmu odgovornosti. Slednja se na osebni ravni ġtudentov poveļa 

(Ross 2011). 

Timothy Murphy v svojem ļlanku piġe o tem, da je na podlagi Mezirowe teorije 

transformativnega uļenja vnesel v izobraģevanje policistov na Irskem snovi, ki razlagajo 

Mezirowo teorijo transformativnega uļenja. Navaja, da so znanja policistov o pomenskih 

shemah, referenļnem okvirju posameznika in interpretaciji vtisov in izkuġenj pripomogla k 

boljġemu medsebojnemu razumevanju s strani policistov. Navaja, da bi lahko po vzgledu 

njegovega poskusa teorijo transformativnega uļenja prenesli tudi na ostala podroļja v Evropi 

(Murphy 2007). 
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8. Zakljuļek 

 

V prispevku smo obravnavali transformativno uļenje. Za zakljuļek bomo poskusili pojem 

trasformativnega uļenja povzeti. Gre torej za proces transformacije naġih do sedaj sprejetih 

referenļnih okvirov v bolj odprte, ļustveno sprejemljive in reflektivne referenļne okvire. S 

transformacijsko teorijo torej poskuġamo podati teoretiļno osnovo za naļin, kako se uļiti 

pogajati in delovati na podlagi naġih lastnih referenļnih okvirov in kako doseļi veļjo kontrolo 

nad naġim ģivljenjem v smislu dobiti veļji obļutek socialne odgovornosti in sprejemati 

brezkompromisne odloļitve.  

Transformativno uļenje, ki vkljuļuje tudi socialno dimenzijo, je teoretiļna osnova, ki nam 

kot nosilcem pedagoġkega procesa pomaga, da laģje razumemo naġe uļence in jim pomagamo 

pri razvijanju veġļin samozavedanja o njihovem znanju ter spoznanja, da je priuļene 

vrednote, ki uļence v danem trenutku vodijo in definirajo njihove perspektive in 

predpostavke, moģno spreminjati. Prepriļani smo, da uļiteljem poznavanje teorije 

transformativnega uļenja pomaga pri uporabi akcijskega uļenja in s tem pripomore k 

boljġemu razumevanju in osvajanju znanja. Slednje pa posredno vpliva tudi na osebnostno 

rast uļencev. Prepriļani smo, da je cilj vsakega uļitelja kompetentna oseba s pozitivno 

podobo o samem sebi, poznavanje teorije transformativnege uļenje pa je sredstvo, ki 

uļiteljem pomaga realizirati omenjeni cilj. 
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Povzetek 

 

Namen ļlanka je predstaviti nekaj naļinov za izboljġanje pozornosti dijakov v razredu. Poudarek je na 

gradnji takġnega odnosa med uļiteljem in dijakom, ki predpostavlja odprtost za razumevanje in 

sprejemanje razliļnih pristopov pri reġevanju problemov ob hkratnem spoġtovanju potrebe po 

zasebnosti vseh vpletenih v proces pouļevanja. V ļlanku je podrobneje predstavljen postopek 

interpretacije literarnega odlomka. Glavni cilj interpretacije je v dijakih vzbuditi sposobnost za 

ļujeļnost. 

 

Kljuļne besede: ļujeļnost, izraģanje ļustev, pozornost, ranljivost, soļutje, vzpostavljanje mej   

 

Abstract 

 

The aim of this article is to present some ways for improving attention of the students in the 

classroom..The main focus is in the building of the teacher-student relationship in which the openness  

and acceptance of different approaches to solving problems is taken for granted, while respecting the 

need for privacy of all the participants in the learning process. An excerpt from the literary work 

serves as the basis of showing the procedure for the interpretation.The main purpose of  the 

interpretation is to raise the ability for mindfulness. 

 

Keywords: attention, compassion, expressing feelings, mindfulness, setting boundaries, vulnerability  

 

 

1. Uvod 

 

Ļe je ļujeļnost prisotnost v trenutku (Burnett, 2009), kako doseļi, da bodo dijaki z mislimi 

pri stvareh, ki jih obravnavamo v ġoli? Kako jih pripraviti do tega, kako jih izbezati iz 

ravnoduġnosti, iz prepriļanja o tem, da jim ġola ne more nuditi niļesar, kar bi bilo v ģivljenju 

vredno? To vpraġanje si zastavlja veliko uļiteljev. Poti za dosego ciljev so razliļne. 

 

Uļitelji smo razpeti med zahtevami uļnih naļrtov in lastnim zavedanjem, da nismo 

naredili niļesar, ļe do konļnega cilja dijaka privedemo na naļin, ki mu bo odtujen in kjer ne 

bo naġel smisla svojega poļetja. Edini smisel bi bil pridobitev ocene, kar je seveda dobra 

zunanja motivacija, vendar pa nas na dolgi rok ne zadovolji. V naslednjem poglavju je 

predstavljenih nekaj strategij za izboljġanje komunikacije med dijaki, ki se jih posluģujem pri 

pouku knjiģevnosti.  
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2. Strategije za izboljġanje pozornosti  

 

Dijake najlaģe pridobimo zase, ļe jim nudimo element preseneļenja. Na ta naļin jih 

izbezamo iz apatiļnosti. Pomembno jih je pripeljati v ta trenutek, tukaj in zdaj, pri ļemer nam 

je lahko v veliko pomoļ ļujeļnost (The Mindfulness Project, 2015). Delati je treba 

nekonvencionalno. Najhitreje jih pridobimo tako, da izpolnimo naslednje pogoje: 

a) Pokaģemo jim svojo ļloveļnost, tudi ranljivost in krhkost. V trenutkih, ko se odpremo, 
doseģemo toļko, ki nas zdruģuje, a je lahko hkrati zelo nevarna. 

b) Pomembno je, da ob tem, ko se tako odpremo, znamo hkrati postaviti meje naġega 

odnosa. Pokazati svojo ranljivost ne pomeni zmanjġanja naġe avtoritete, temveļ jo v 

oļeh dijakov le poveļuje. 
c) Odprtost odnosa je treba graditi postopoma. Dijaki v prvih in drugih letnikih srednje 

ġole vidijo pri uļiteljih, ki so preveļ domaļi, priloģnost za manipulacijo, kar pa je 

treba v korenini zatreti. 
d) Besedila, ki jih obravnavamo v ġoli je treba osmisliti. Dijaki morajo zaļutiti besedilo 

kot del svoje zgodbe, zato jim postavljamo vpraġanja, ki so sicer tipiļna, a so hkrati 

del njihovega ģivljenja. 
e) Dijake vzpodbujamo, da si vpraġanja postavljajo sami.  
f) Odgovori so in morajo biti odprti. Kot uļitelji moramo biti pripravljeni na razliļne 
interpretacije, na razliļna ļutenja in doģivljanja stvari. 

g) Izogibati se moramo pretirane racionalnosti, saj pogosto z analizami del, ki temeljijo 

na seciranju posameznih odlomkov naredimo ravno obratno od ģelenega. Namesto da 

bi tekst pribliģali dijakom, ga oddaljimo. 

 

Ranljivost uļitelja, njegova negotovost in sooļanje z mejnimi situacijami v ģivljenju ï vse 

naġteto lahko v dijakih velikokrat vzbudi empatijo, v resniļnih ģivljenjskih situacijah pa 

prepoznajo vrednost soļutja. Na ta naļin jih pripeljemo do teksta, ki ga kot uļitelji moramo z 

dijaki obravnavati. Pri pouku knjiģevnosti èse selimo v izbrane prostore, odkrivamo nove 

svetove in se vģivljamo opisane literarne like, osebe in figure, spoznavamo njihove znaļaje, 

spretnosti, strahove, boleļine in nasploh ġiroko abecedo vseh moģnih ļloveġkih dejanj in 

podob svetaç (Ġkamperle, 2015, str. 24). Knjiģevna besedila se spremenijo iz oznake obvezno 

v oznako zabavno, saj je vsa literatura nekako voyerska. Nudi nam vpogled v intimni svet 

ljudi, ki niso samo naġi sodobniki, temveļ z njimi lahko vzpostavimo pristen stik na daljavo v 

krajevnem in ļasovnem smislu. Ta stik, ki se morda res gradi iz ļloveġke radovednosti, 

nenadoma dobi oznako koristno, saj nas knjiģevnost vodi do spoznanja sebe in nas preko 

tipiļnih ģivljenjskih situacij uļi, kako ravnati v primerih, ko bomo sami na prelomnicah. Kako 

se sooļiti z minevanjem, s smrtjo, z ljubeznijo, ki pride in gre, kako svojo lastno ranljivost 

obrniti sebi v prid, saj z njenim priznanjem postanemo boljġi ljudje? 

 

3. Analiza citata, vzetega iz Gaimanovega dela The Sandman 

 

Ali je torej res, kar nam pripoveduje Rose Walker v Gaimanovem delu The Sandman? Kaj 

nam hoļe povedati? Kaj je tisto, ļesar se ne moremo nauļiti? 

 

 èI've been making a list of the things they don't teach you at school. They don't teach you 

how to love somebody. They don't teach you how to be famous. They don't teach you how to 

be rich or how to be poor. They don't teach you how to walk away from someone you don't 

love any longer. They don't teach you how to know what's going on in someone else's mind. 

They don't teach you what to say to someone who's dying. They don't teach you anything 

worth knowing.ò  
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Ker omenjeno delo, vsaj po mojih informacijah, ni prevedeno v slovenġļino, sledi moj 

prevod: 

 

èSama ģe nekaj ļasa delam seznam stvari, ki jih ne uļijo v ġoli. Ne uļijo te, kako ljubiti 

nekoga. Ne uļijo te, kako je, ļe si slaven. Ne uļijo te, kako biti bogat ali reven. Ne uļijo te, 

kako zapustiti nekoga, ki ga veļ ne ljubiġ. Ne uļijo te, kako vedeti, kaj se dogaja v mislih 

ljudi. Ne uļijo te, kaj povedati nekomu, ki umira. V ġoli te ne nauļijo niļesar, kar bi bilo 

vredno vedeti.ç 

 

Tisto, kar je vredno, torej ni povezano z izobraģevanjem, temveļ s sposobnostjo izraziti 

ļustva v ekstremnih ģivljenjskih situacijah, s sposobnostjo zaznati misli drugih ljudi, s 

sposobnostjo ģiveti v ekstremnih pogojih bogastva, revġļine, slave. Za vse te stvari pa je 

potrebna ļujeļnost. Potrebna pa je tudi sposobnost, da se odpremo drugim ljudem, saj v svetu, 

v katerem poskuġamo preģiveti, ne da bi pokazali tudi svojo ġibko stran, ne moremo doģiveti 

pravega zadovoljstva.  

 

4. Kako uļiti tisto, kar je vredno vedeti? 

 

Izobraģevanje za ģivljenje je tisto, po katerem hrepeni Rose Walker. Eden izmed naļinov, 

kako zadovoljiti potrebe sodobnih dijakov, katerih predstavnik je Rose, je uvajanje igre in 

razliļnih dramskih tehnik v pouk. Drama in ļujeļnost sta med sabo povezani, saj je ena izmed 

njunih lastnosti tudi ta, da dijakom dajeta moģnost za èpreizkuġanje zamiġljenih preobrazb in 

uresniļevanje razliļnih perspektiv in idej, ki so kot abstrakcije nastale v njihovih moģganihç 

(Water idr., 2015, str.17). Dijaki se morajo vģiveti v razliļne situacije, poistovetiti se morajo z 

literarnimi osebami, pri tem pa se uļijo tudi to, kakġno je ģivljenje, ļe si slaven, reven, 

zaljubljen, bolan, poslediļno pa pridobivajo sposobnost za branje misli drugih ljudi, postajajo 

ļujeļi in soļutni.  

 

V novejġem ļasu se je izoblikovalo ġe veliko drugih metod, ki poskuġajo graditi ļujeļnost 

pri pouku knjiģevnosti. Ena izmed njih je metoda vroļega stola, pri kateri dijaki na vroļem 

stolu odgovarjajo na vpraġanja o literarni osebi, ki jo sami predstavljajo (Gregory, 2011) Na ta 

naļin morajo razmiġljati kot ta oseba,  morajo torej vedeti, kaj se dogaja v njenih mislih. 

 

Rose Walker nas, uļitelje, ne nagovarja samo s svojo kritiko izobraģevalnega sistema, 

temveļ tudi s svojo stisko. Odgovor na ta pomemben element razmiġljanja pa nam v 

novejġem ļasu daje dr. Bren® Brown, ki je na konferenci TEDxHouston leta 2010 izpostavila 

pomen priznavanja lastne ranljivosti. 

 

 Takole se v angleġļini glasi njena opredelitev ranljivosti: ñWe live in a vulnerable world. 

And one of the ways we deal with it is we numb vulnerability. /é/ I learned this from the 

research ð that you cannot selectively numb emotion. You canôt say, hereôs the bad stuff. 

Hereôs vulnerability, hereôs grief, hereôs shame, hereôs fear, hereôs disappointment./é/I donôt 

want to feel these/é/.You canôt numb those hard feelings without numbing all our emotions. 

You cannot selectively numb. So when we numb those, we numb joy, we numb gratitude, we 

numb happiness.ç  

 

 Slovenski prevod je sledeļi:  èĢivimo v ranljivem svetu. In eden izmed naļinov, kako se 

sooļamo z njim je, da ranljivost otopimo. /é/ Teģava je ï in do tega sem priġla z raziskavo ï 

da ne moreġ selektivno otopeti ļustev. Ne moreġ reļi, tole je slabo. Tukaj je ranljivost, tukaj 
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ģalovanje, tukaj sram, tukaj je strah, tukaj je razoļaranje. /é/ Tega noļem ļutiti. /é/ Ne 

moremo otopeti teh teģkih ļustev, ne da bi otopeli druga naġa ļustva. Ne moremo selektivno 

otopeti. Torej, ko otopimo tista, otopimo veselje, otopimo hvaleģnost, otopimo sreļo.ç 

 

Svoja razmiġljanja o pomembnosti ranljivosti je dr. Brownova zbrala v knjigi Daring 

Greatly (2012), ki je prevedena v slovenġļino z naslovom Neizmeren pogum. Zgovoren je 

podnaslov omenjenega dela: èKako pogum, da si dovolimo biti ranljivi, spremeni naļin, kako 

ģivimo, ljubimo, vzgajamo in vodimo.ç  

 

Ļujeļnost nas uļi, da èé niļ ni brez dobrega in slabega. Brez sence pozabiġ na topline 

sonca, brez sonca se ne moreġ skriti v sencoç (Poġtuvan in Tanļiļ Grum, 2015, str. 113). 

Pomembno je, da sprejmemo svoja ļustva, ġe pomembnejġe pa je, da se zavemo njihove 

minljivosti in se v svojem doģivljanju sveta osredotoļimo na sedanji trenutek. 

 

5. Kako izraziti ļustva v ekstremnih situacijah? 

 

    Dober primer za uvod v katerokoli literarno delo, katerega tema je ljubezen, je prav gotovo 

dobro poznani citat o tem, kaj pomeni biti zaljubljen. Tudi ta je vzet iz Gaimanovega 

Sandmana. (Neil Gaiman, The Sandman. Vol. 9: The Kindly Ones). 

 

Citat je pri obravnavi v razredu namenoma razdeljen na veļ delov, po katerih nato 

analiziramo besedilo. Dijaki v predstavitvi vidijo samo posamezne dele besedila, na katere 

nato reagirajo. Celotno besedilo se razkrije ġele ob koncu ure, ko dobijo dijaki izroļke. Zaradi 

aktualnosti teme sem velikokrat pozitivno preseneļena, saj se tekst velikokrat nauļijo tudi na 

pamet, ga uprizorijo z veļ nastopajoļimi, vļasih dodajo razliļico moġkega in ģenskega glasu, 

nekatere dele besedila pa tudi ponavljajo ali dodajo kakġno svojo poved, v kateri izrazijo 

lastno izkuġnjo. 

 
Tabela 1: Analiza odlomka: Kaj pomeni biti zaljubljen? 

Elementi interpretacije Angleġki original Slovenski prevod (lasten) 

¶ Nagovor dijakom, 

poļakamo, da se pokaģe 

reakcija na njihovih 

obrazih. 

èHave you ever been in love? 

 

èSte ģe bili kdaj zaljubljeni? 

¶ Nato dodamo odgovor 

na retoriļno vpraġanje. 

Horrible, isn't it? Grozno, kajne? 

¶ Sledi trenutek, ko se vsi 

poveģemo z izkustvom 

ranljivosti. 

It makes you so vulnerable. Postaneġ tako ranljiv. 

¶ Nadaljujemo z opisom 

tega, kaj naredimo, ko se 

zaljubimo ï odprtost za 

druge ljudi, obrambni 

sistemi popustijo. 

 

It opens your chest and it opens 

up your heart and it means that 

someone can get inside you and 

mess you up.You build up all 

these defenses, you build up a 

whole suit of armor, so that 

nothing can hurt you, 

Odpreġ svojo duġo, odpreġ 

svoje srce. In to pomeni, da se 

nekdo lahko vseli vate in te 

popolnoma zmede. Zgradiġ si 

vse mogoļe obrambe, se 

odeneġ v bojni oklep, samo 

zato, da te nihļe ne more 

raniti, 

¶ Analiza izbora besede 

stupid/neumen; kdo je 

neumen, zakaj, izkuġnja 

then one stupid person, no 

different from any other stupid 

person, wanders into your 

potem neka neumna oseba, niļ 

drugaļna od drugih 

neumneģev, prikoraka v tvoje 
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nemoļi. stupid life... neumno ģivljenjeé 

¶ Pogled v preteklost ï v 

govoru postanemo 

poļasnejġi, zamiġljeni. 

You give them a piece of 

you.They didn't ask for it. They 

did something dumb one day, 

like kiss you or smile at you,  

daġ jim delļek sebe. Niso 

prosili zanj. Le naredili so 

nekaj neumnega ï nekega dne 

so te poljubili ali se ti 

nasmejali, 

¶ Utemeljitev stanja ï naġe 

ģivljenje ni veļ naġe. 

Kakġen je ta obļutek? 

and then your life isn't your 

own anymore. 

in potem tvoje ģivljenje ni veļ 

tvoje. 

¶ Kaj je miġljeno z izrazom 
hostages/talci? 

Love takes hostages. It gets 

inside you. It eats you out and 

leaves you crying in the 

darkness, 

Ljubezen jemlje talce. 

Pritihotapi se vate, te razjeda 

in te  pusti samega jokati v 

temi, 

¶ Kdaj sliġimo frazo o 

prijateljih? Kakġen je 

obļutek, ko smo je 

deleģni? 

so simple a phrase like 

'maybe we should be just 

friends' turns into a glass 

splinter working its way into 

your heart 

Tako preprosta fraza kot - 

'mogoļe bi morala biti samo 

prijatelja' - se spremeni v 

steklene odkruġke, ki te 

zabadajo v srce. 

¶ Kakġna je boleļina? 

Ste jo kdaj tudi sami 

doģiveli? Se strinjate s 

trditvijo? 

It hurts. Not just in the 

imagination. Not just in the 

mind. It's a soul-hurt, a real 

gets-inside-you-and-rips-you-

apart pain. 

Boli. Ne samo v domiġljiji. Ne 

samo v mislih. Je boleļina 

duġe, ki se nastani v tebi in te 

raztrga.  

¶ Kako bi se odzvali na 

zadnjo trditev? Tudi vi 

vļasih sovraģite ljubezen?  

I hate love.ò  Sovraģim ljubezen.ç 

 

 

Dijaki so ob taki predstavitvi resniļno prisotni, v to prisotnost pa je vkljuļen tudi uļitelj, 

saj tekst predstavlja kot svoj, izkuġnjo ljubezni pa deli z dijaki. Vsi skupaj se lahko 

poistovetijo z obļutki, jih prepoznajo, a so hkrati nad njimi, saj ļeprav zaļutijo, da je I hate 

love/Sovraģim ljubezen nekaj, kar se paļ zgodi, vendar ni nekaj konļnega, saj trenutek 

sovraġtva pride in gre. Mi, bralci besedila, lahko obļutke glavne osebe prerastemo, saj se 

zavemo minljivosti le-teh. 

 

6. Zakljuļek 

 

 Pomen ġole in izobraģevanja se v informacijski druģbi, ki ji pripadamo vedno bolj 

spreminja. Uļitelji imajo velikokrat obļutek, da jih nihļe ne posluġa. Velik problem je 

vzbuditi pozornost dijakov, saj imajo na voljo ogromno stvari, ki jim speljejo pozornost 

vstran od, za njih dolgoļasnega, klasiļnega pouka. Pomembno je tudi vedeti, da so 

informacije dostopne v trenutku, vrednost znanja pa se zato spreminja. V izobraģevalnem 

procesu bi torej morali dati veļji poudarek tistemu, ļesar dijakom primanjkuje, to pa je 

povezano z bolj ļujeļim poukom. 

 

Pozornost dijakov lahko vzbudimo predvsem z elementom preseneļenja, pa tudi s svojo 

odprtostjo in ļloveļnostjo, ob kateri zaļutijo naġo ranljivost. S tem v dijakih vzbudimo 
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soļutje in jih na tak naļin opremimo z znanjem, ki jim bo v ģivljenju koristilo mnogo bolj kot 

pa gole formule in naġtevanje podatkov. Le tako bomo lahko dijake nauļili tudi vse tisto, kar 

je vredno vedeti, vse tisto, ļesar se ne da nauļiti, temveļ je potrebno zaļutiti. To je edina pot, 

da bomo kot uļitelji uspeli in postavili besede Rose Walker, da uļitelji ne nauļimo niļesar, 

kar bi bilo vredno vedeti,  na laģ.  
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Povzetek 
 

Prispevek opozarja na kompleksnost izzivov, s katerimi se sreļujemo v danaġnjem globaliziranem 

svetu, in iz katere izhaja nujnost (eko)sistemskega miġljenja ter integralnega pristopa. Tak pristop je 

nujen tudi za usklajeno doseganje 17 sploġnih in 169 konkretnih ciljev trajnostnega razvoja iz Agende 

2030. Ob tem prepoznavamo prehod v zeleno gospodarstvo kot nepogreġljiv del trajnostnega odgovora 

na globalne izzive. Vzgoja in izobraģevanje za trajnostni razvoj predstavlja ustrezno podlago in okvir 

za pridobivanje kompetenc, potrebnih za uspeġno delo v zelenem gospodarstvu in za sooļanje s 

prepletenimi globalnimi izzivi. 

Zato se v prispevku osredotoļamo na potenciale ter aktualne procese v Sloveniji za sistemski 

pristop k vzgoji in izobraģevanju za trajnostni razvoj in za prehod v zeleno gospodarstvo. Potenciali so 

povezani predvsem s Smernicami vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj iz leta 2007 in procesi 

njihovega uvajanja, ki so po letu 2012 zamrli in jih spet oģivljamo v kontekstu aktualnega Okvirnega 

programa za prehod v zeleno gospodarstvo. Izobraģevanje in usposabljanje za zeleno gospodarstvo je 

namreļ eno kljuļnih horizontalnih podroļij tega programa: pomembno je za opolnomoļenje mladine 

in odraslih za delo in ģivljenje v zelenem gospodarstvu.  

Kljuļne besede: globalni izzivi, integralni pristop, vzgoja in izobraģevanje za trajnostni razvoj, zeleno 

gospodarstvo  

  

Abstract 
 

The paper points to the complexity of the challenges we face in today's globalized world, and from 

which it derives the necessity of (eco)system thinking and an integrated approach. Such an approach is 

also necessary for coordinated achievement of 17 Sustainable Development Goals and 169 targets of 

Agenda 2030. At the same time we recognize the transition to a green economy as an essential part of 

a sustainable response to global challenges. Education for sustainable development is an appropriate 

basis and framework for the acquisition of competences needed for successful work in the green 

economy and for tackling the intertwined global challenges. 

Therefore, the paper focuses on potentials and current processes in Slovenia for a systemic 

approach to education for sustainable development and the transition to a green economy. Potentials 

are mainly related to the Guidelines for Education for Sustainable Development from 2007 and the 

process of their implementation, which died out after 2012 and is again reviving in the context of the 

current Framework Program for the Transition to a Green Economy. Education and training for a 

green economy is one of the key horizontal areas of the program: it is important to empower youth and 

adults to live and work in the green economy. 

Keywords: global challenges, integrated approach, education for sustainable development, green 

economy 

 

mailto:darja.piciga@gov.si


85 

 

1. Uvod  
 

V EU imamo vizijo, da bomo leta 2050 èdobro ģiveli ob upoġtevanju omejitev naġega 

planetaò
1
. Ta vizija je povezana z zavedanjem, da sta gospodarska uspeġnost in blaginja v 

Evropi neloļljivo povezani z njenim okoljem ð od rodovitnih tal do ļistega zraka in vode, in 

bo zato njena uresniļitev zahtevala ukrepanje na treh kljuļnih podroļjih:   

¶ varstvo naravnega kapitala, ki je osnova gospodarske uspeġnosti in blaginje ljudi; 

¶ spodbujanje nizkoogljiļnega, z viri gospodarnega gospodarskega in druģbenega 
razvoja;  

¶ varstvo zdravja ljudi pred ġkodljivimi vplivi, ki so posledica stanja okolja.  

 

Pregled zgoraj naġtetih treh prednostnih podroļij 7. okoljskega akcijskega programa, ki ga 

je leta 2015 pripravila Evropska agencija za okolje (EEA, 2015)
2
, je pokazal, da je Evropi 

sicer uspelo zmanjġati nekatere kljuļne pritiske na okolje, vendar se to izboljġanje pogosto ne 

kaģe v izboljġani odpornosti ekosistemov ali zmanjġanem tveganju za zdravje in poļutje ljudi. 

Poleg tega so dolgoroļne napovedi pogosto manj ugodne, kot bi lahko sklepali iz novejġih 

trendov.  

 

V zadnjih nekaj desetletjih je bil v EU sprejet ġirok spekter okoljske zakonodaje, za katero 

lahko danes trdimo, da je najizļrpnejġi sodobni sklop standardov na svetu. Ukrepi evropske 

okoljske politike so se pokazali za ġe posebno uļinkovite pri odpravljanju lokalnih, 

regionalnih in celinskih pritiskov na okolje. Vendar pa so nekateri od okoljskih in podnebnih 

problemov, s katerimi se ubadamo danes, drugaļni od tistih, ki smo jih uspeġno reġevali v 

zadnjih 40 letih: po svoji naravi so hkrati sistemski in kumulativni ter niso odvisni le od 

naġega ukrepanja v Evropi, temveļ tudi od dogajanja po vsem svetu. Morda najveļja teģava 

za evropsko okoljsko upravljanje pa izhaja iz dejstva, da so gonila, trendi in vplivi, ki se 

nanaġajo na okolje, vse bolj globalizirani. Danes na evropsko okolje, vzorce potroġnje in 

ģivljenjski standard vpliva veliko razliļnih dolgoroļnih megatrendov, od vse hujġih posledic 

podnebnih sprememb, poveļevanja onesnaģenosti okolja in pritiskov na ekosisteme, do tistih 

globalnih trendov, ki so povezani s stanjem prebivalstva, gospodarsko rastjo, trgovinskimi 

tokovi, tehnoloġkim napredkom in mednarodnim sodelovanjem (slika 1).  

 

 

                                                           
1
 Vizija za leto 2050 je opredeljena v 7. okoljskem akcijskem programu EU iz leta 2013. Povzeto po 

EEA, 2015.  
2 9ǾǊƻǇǎƪƻ ǇƻǊƻőƛƭƻ ƻ ƻƪƻƭƧǳ s kratico SOER 2015.  
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Slika 1: Izbor globalnih megatrendov, analiziranih v poroļilu SOER 2015 

  

V svetovnem merilu je najbolj aktualen dokument Agenda 2030
3
, Agenda do leta 2030 za 

trajnostni razvoj, ki so jo sprejeli najviġji predstavniki drģav in vlad septembra lani na 

svetovnem vrhu Zdruģenih narodov v New Yorku. V njej so zapisali, da je ogroģeno 

preģivetje ġtevilnih druģb in bioloġkih podpornih sistemov na Zemlji. Opozorili so na ġtevilne 

ġkodljive posledice podnebnih sprememb, na izļrpavanje naravnih virov in neugodne 

posledice vse slabġega stanja okolja (ġirjenje puġļav, suġe, degradacije tal, pomanjkanje pitne 

vode, zmanjġanje biotske raznovrstnosti, é). Poleg teh okoljskih izzivov se danes sooļamo ġe 

s ġtevilnimi gospodarskimi in druģbenimi izzivi, kot so revġļina, naraġļanje neenakosti, 

brezposelnost, zlasti med mladimi, poveļevanje ġtevila spopadov, nasilni ekstremizem, 

terorizem ter z njimi povezane humanitarne krize in prisilno razseljevanje.  

 

Ta zaskrbljujoļa slika naġega sveta danes je bila, ob hkratnem zavedanju ġtevilnih 

priloģnosti, leta 2015 spodbuda za sprejem Agende za trajnostni razvoj s 17 sploġnimi in 169 

konkretnimi cilji trajnostnega razvoja, ki jih naļrtujemo uresniļiti do leta 2030 (slika 2).  
 

                                                           
3
 

http://www.mzz.gov.si/si/zunanja_politika_in_mednarodno_pravo/mednarodno_razvojno_sodelovanje

_in_humanitarna_pomoc/politike_mrs/cilji_trajnostnega_razvoja/ 

http://www.mzz.gov.si/si/zunanja_politika_in_mednarodno_pravo/mednarodno_razvojno_sodelovanje_in_humanitarna_pomoc/politike_mrs/cilji_trajnostnega_razvoja/
http://www.mzz.gov.si/si/zunanja_politika_in_mednarodno_pravo/mednarodno_razvojno_sodelovanje_in_humanitarna_pomoc/politike_mrs/cilji_trajnostnega_razvoja/
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Slika 2: Zgoġļen pregled globalnih ciljev trajnostnega razvoja   

 

Trajnostni razvoj je v srediġļu pozornosti mednarodne skupnosti ģe vrsto let, v zadnjem 

desetletju pa se ļedalje bolj poudarja nujnost nove, trajnostne paradigme na gospodarskem 

podroļju. Tako je bilo zeleno gospodarstvo v okviru trajnostnega razvoja in izkoreninjenja 

revġļine ena od dveh glavnih tem na Konferenci Zdruģenih narodov o trajnostnem razvoju, 

bolj znani kot Rio+20. Zeleno gospodarstvo ima pomembno mesto Agendi 2030. Podobno je 

za SOER 2015 spreminjanje EU v z viri gospodarno, zeleno in konkurenļno nizkoogljiļno 

gospodarstvo eno od kljuļnih podroļij delovanja do leta 2050. V 7. okoljskem akcijskem 

programu EU so nizkoogljiļna druģba, zeleno, kroģno gospodarstvo in odporni ekosistemi 

opredeljeni kot temelj blaginje drģavljanov.  

 

V mednarodnih dokumentih za trajnostno prihodnost ļloveġtva je vzgoja in izobraģevanje 

za trajnostni razvoj (VITR) izpostavljena kot eno kljuļnih horizontalnih podroļij. 

Strokovnjaki UNECE (Ekonomske komisije ZN za Evropo)
4
 so jo leta 2011 obravnavali tudi 

kot pomembno medsektorsko podroļje v kombinaciji politik za prehod v zeleno 

gospodarstvo. V nadaljevanju prispevka se bomo zato posvetili zlasti potencialom ter 

aktualnim procesom, ki obstajajo in potekajo v Sloveniji za sistemski pristop k vzgoji in 

izobraģevanju za trajnostni razvoj in za prehod v zeleno gospodarstvo.  

 

 

2. Vzgoja in izobraģevanje za trajnostni razvoj in prehod v zeleno gospodarstvo  
 

2.1 Prehod v zeleno gospodarstvo in pomen VITR   

 

Kot dokazujejo mednarodni, evropski in tudi slovenski dokumenti in procesi, aktualna 

obravnava vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj ne more mimo njenega pomena za 

trajnostno preoblikovanje gospodarstva. Zato najprej predstavljamo osnovno opredelitev 

UNEP-a, Programa Zdruģenih narodov za okolje, ki z nekaj besedami oznaļi zeleno 

                                                           
4
 V UNECE so vkljuļene drģave Evrope, Severne Amerike, Rusije, dela Srednje in Zahodne Azije. 
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gospodarstvo kot gospodarstvo, ki je nizkoogljiļno, uļinkovito z viri in socialno vkljuļujoļe 

(UNEP, 2011). Zeleno gospodarstvo torej vodi do izboljġane blaginje ljudi in socialne 

praviļnosti, hkrati pa obļutno zmanjġuje okoljska tveganja in ekoloġka pomanjkanja. Gre za 

izhodiġļno drugaļen pogled na okolje: reġevanje okoljskih problemov in ohranjanje narave ne 

omejujeta napredka, ampak ju obravnavamo kot priloģnost za razvoj gospodarstva, ki prinaġa 

tudi nova, zelena delovna mesta. Ustvarjamo jih s tem, ko: 

ï zmanjġujemo onesnaģevanje in emisije toplogrednih plinov,  

ï prepreļujemo izginjanje rastlinskih in ģivalskih vrst ter ohranjamo ekosistemske 
storitve,  

ï poveļujemo uļinkovitost pri rabi virov, vkljuļno s snovno in energetsko 

uļinkovitostjo.  

Koncept zelenega gospodarstva ne nadomeġļa trajnostnega razvoja, ampak izhaja iz 

ļedalje bolj uveljavljenega spoznanja, da je za doseganje trajnosti nujno v celoti urediti 

gospodarstvo, kar zahteva preusmeritev javnih in zasebnih vlaganj s kombinacijo razliļnih 

ukrepov.  

 

Strokovnjaki UNECE (2011), ki so posebej obravnavali vlogo vzgoje in izobraģevanja za 

trajnostni razvoj pri prehodu v zeleno gospodarstvo, so ugotovili, da èozelenitevç 

gospodarstva zahteva preobrat v ekonomskem miġljenju (in s tem preusmeritev javnih in 

zasebnih vlaganj), kar vkljuļuje druģbeno-ekonomsko soglasje o pomenu trajnostne rabe 

naravnega, ļloveġkega in gospodarskega kapitala ter spodbujanje trajnostne potroġnje in 

zelenih znanj in spretnosti. Stanje duha pri kljuļnih oblikovalcih gospodarskega sistema je 

pomemben dejavnik, ki vpliva na njihovo odloļanje o investicijah, potroġnji in proizvodnji. 

Prav tako so staliġļa in vrednote ġe kako pomembni pri zagotavljanju nujne podpore 

prebivalstva za zahtevno gospodarsko prestrukturiranje. 

 

Sprememb v miġljenju ne bo mogoļe spodbuditi in olajġati zgolj s prenaġanjem znanja o 

trajnostnem razvoju ali samo s finanļnimi spodbudami in predpisi. Zato koncept VITR 

predstavlja edinstven in dragocen pristop za ozelenitev gospodarstva, saj je ģe naļrtovan na 

naļin, da spodbuja razvoj vrednot in usmerja k ponovnemu preverjanju obstojeļih vrednot in 

staliġļ.  

 

Gradivo UNECE v nadaljevanju opozarja na nacionalna poroļila o izvajanju VITR v letih 

2007 in 2010 (I. in II. faza implementacije UNECE strategije o VITR), ki so pokazala, da se 

je, za razliko od ġirokega koncepta VITR, sama implementacija koncepta v UNECE regiji 

osredotoļala bolj na okoljski steber. Najmanj pozornosti se je namenjalo gospodarski 

komponenti, zelo malo, in to samo na viġjih stopnjah zahtevnosti, pa tudi temam druģbene 

odgovornosti podjetij in razvoju mest in podeģelja. Zato je nujen holistiļni pristop k 

izvajanju. Pomemben korak k obravnavi ekonomskega stebra je sistematiļno vkljuļevanje 

tem trajnostne proizvodnje in potroġnje, kot na primer v zbirki dobrih praks VITR
5
.  

 

2.2 Pomembni potenciali Slovenije na podroļju VITR 

 

Na podroļju vzgoje in izobraģevanja imamo v Sloveniji dolgo tradicijo okoljske vzgoje. 

Rezultat ġolske kurikularne prenove v sredini prejġnjega desetletja pa je bila vkljuļitev 

okoljske vzgoje in ġtudija okolja v nacionalni kurikul na vseh stopnjah izobraģevanja. V 

program osnovne ġole je vkljuļena kot medpredmetno podroļje, izbirni predmet in v sklop 

dnevov dejavnosti (predvsem naravoslovnih), ġole v naravi in obġolskih dejavnostih, v okvir 

                                                           
5
 http://unesdoc.unesco.org/images/0015/001533/153319e.pdf 

http://unesdoc.unesco.org/images/0015/001533/153319e.pdf
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razliļnih projektov, v katere se ġola avtonomno vkljuļuje (npr. projekt èekoç ġol, 

èUnescovihç ġol in projekt èzdravihç ġol) ter v okvir mladinsko-raziskovalne dejavnosti. 

Elementi okoljske vzgoje so vkljuļeni v vsa tri triletja osnovne ġole, v zadnjem triletju pa je 

okoljska vzgoja tudi izbirni predmet.  

 

Slovenski kontekst vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj se umeġļa v UNESCO-vo 

Desetletje vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj (2005-2014), izhajajoļe iz Agende 

21 OZN (1992) ter v druge dokumente Zdruģenih narodov, ki kot kljuļno za trajnostni razvoj 

izpostavljajo prav izobraģevanje. V tem okviru je slovensko ministrstvo, pristojno za 

izobraģevanje, leta 2007 sprejelo Smernice vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj od 

predġolske vzgoje do douniverzitetnega izobraģevanja (MĠĠ, 2007), ki so bile namenjene 

vpeljavi vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj v ġolski sistem Republike Slovenije in se 

naslanjajo na Strategijo za VITR UNECE
6
, pa tudi na druge dokumente VITR. Pri VITR ne 

gre le za dodatek k sedanjemu sploġnemu izobraģevanju, niti ni cilj zgolj in samo varovanje 

narave, ampak gre za obseģen, celovit, skladen pedagoġki proces, ki vkljuļuje odnos med 

ļlovekom in naravo ter odnose med ljudmi, vodi do razumevanja vsestranske zveze med 

naravnim, gospodarskim, druģbenim in politiļnim sistemom ter soodvisnosti ljudi, ki ģivijo v 

razliļnih delih sveta; skuġa dejavno in tvorno reġevati sedanja in prihodnja okoljska in 

druģbena vpraġanja. 

 

Smernice vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj se osredotoļajo predvsem na 

formalni ġolski sistem do vstopa v terciarno izobraģevanje, dopolnjujejo pa jih Kriteriji 

kakovosti ġol, ki vzgajajo in izobraģujejo za trajnostni razvoj. Po sprejetju teh smernic je 

sledilo veļ izvedbenih dokumentov ï v sploġnem izobraģevanju med drugim medpredmetna 

kurikula  za okoljsko vzgojo kot vzgojo in izobraģevanje za trajnostni razvoj za osnovno ġolo 

[predlog] in gimnazije [sprejeti]) in izbirna predmeta za okoljsko vzgojo. (povzeto po 

Marentiļ Poģarnik, 2014, in Piciga, 2014 b)  

 

V strokovnem in poklicnem izobraģevanju pa uvajamo kompetenco za trajnostni razvoj 

kot del poklicnih standardov. Predlog za vzpostavitev kompetence za trajnostni razvoj, ki je v 

letih 2011-2013 nastajal v okviru Centra za poklicno izobraģevanje, je izhajal iz naļelnega 

staliġļa, da je moģno èozelenitiç vsa delovna mesta v drģavi. Zaradi tega je pomembno, da se 

v vse oblike izobraģevanja in usposabljanja da integrirati kompetenco za upravljanje 

trajnostnega razvoja, ki zdruģuje okoljsko, druģbeno in gospodarsko odgovornost organizacij 

in posameznih delovnih mest. V letu 2015 je predlog kompetence z dopolnitvami potrdil 

Podroļni odbor za poklicne standarde Trajnostni razvoj, in sicer kot metodoloġki pripomoļek 

za vkljuļevanje trajnostnih vsebin v poklicne standarde. Pilotno pa je potekalo uvajanje 

kompetence v nekatere poklicne standarde ģe od leta 2014. Pokazalo se je, da bodo zaradi 

strokovno zahtevnega zapisa kompetence potrebna ġe podroļno specifiļna priporoļila.
7
  

 

Vzporedno s pripravo smernic so potekale tudi druge aktivnosti, kot na primer stalno 

strokovno usposabljanje uļiteljev, izdajanje uļnih gradiv in revije Trajnostni razvoj v ġoli 

in vrtcu , nadgradnja didaktiļnih orodij, ġtevilni inovacijski projekti, projektno so bila razvita 

razliļna uļna gradiva ter posamezna podroļja VITR. (Marentiļ Poģarnik, 2014, in Piciga, 

2014 b) 

                                                           
6
 Strategija vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj UNECE je bila sprejeta na sreļanju na visoki 

ravni ministrov za izobraģevanje in okolje v Vilni marca 2005. UNECE: UN, Economic Commission 

for Europe Dostopna prek: http://www.unece.org/?id=24444.  
7
 Avtorica je sodelovala v strokovni skupini za oblikovanje predloga kompetence, nato pa kot 

predsednica  Podroļnega odbora za poklicne standarde Trajnostni razvoj.  

http://www.unece.org/?id=24444


90 

 

 

Evalvacija uvajanja smernic ġe ni bila izvedena, po letu 2012 pa se opaģa upad 

sistematiļnih aktivnosti na podroļju sploġnega izobraģevanja. Primerjalna analiza trajnostnih 

vsebin na vzorcu slovenskih uļnih naļrtov in uļbenikov, ki jo je v letih 2011-2012 v okviru 

mednarodnega projekta ENjoinED izvedlo druġtvo Focus (Gobbo, 2011), je pokazala, da je 

trajnostni razvoj vkljuļen preteģno kot dodatni predmet in / ali tema v kurikul in kot besedilo 

v uļbenikih, namesto da bi preģemal druge teme in se prepletal skozi celoten program. Teme 

trajnostnega razvoja so prisotne v sedanjih predmetnih uļnih naļrtih, vendar so veļinoma 

vezane na varovanje naravnega okolja / narave. Zanemarjeni pa sta bili socialna in ġe v veļji 

meri ekonomska razseģnost: opazna je skoraj popolna odsotnost ekonomskih elementov 

trajnostnega razvoja, predvsem z vidika novejġih teorij in kritiļne obravnave potroġniġtva. 

VITR je torej razumljen bolj kot preteģno okoljska vzgoja in ne povezuje vseh treh kljuļnih in 

povezanih komponent (okolje, druģba in gospodarstvo).  

 

Tudi Bela knjiga o vzgoji in izobraģevanju (2011) je poudarila vzgojo in izobraģevanje 

za trajnostni oziroma vzdrģni razvoj, ki èzahteva spremembo paradigme v znanju in 

vrednotahç, naļelo trajnostnega razvoja pa bi naj postalo èeno kljuļnih naļel vzgoje in 

izobraģevanja v Slovenijiç. Ugotovimo lahko, da ta priporoļila niso bila zadosti upoġtevana. 

 

2.3 Izobraģevanje in usposabljanje za zeleno gospodarstvo v Okvirnem programu za prehod v 

zeleno gospodarstvo 

 

V letu 2015 se je Slovenija ġe posebej zavzela za prehod v zeleno gospodarstvo: nosilni 

ministrstvi za to podroļje (okoljsko in gospodarsko) sta skupaj in v sodelovanju z drugimi 

ministrstvi in sluģbami pripravili Okvirni program za prehod v zeleno gospodarstvo ï 

OPZG
8
, ki temelji na kljuļnih podroļjih prehoda v zeleno gospodarstvo, od trajnostnega 

upravljanja z viri do zelenih praks v kmetijstvu in gozdarstvu. Vkljuļuje eko-inovacije kot 

osnovni dejavnik za omogoļanje zelenega gospodarstva, spodbuja odprto kroģenje znanja o 

zelenih reġitvah, izpostavlja fiskalne reforme kot orodje politik za sistem postavljanja cen, ob 

predhodnem ukinjanju okolju ġkodljivih subvencij, in predpostavlja dostop do finanļnih virov 

za vlaganja v zeleno gospodarstvo. Prehod v zeleno gospodarstvo zahteva spremembo 

danaġnjih modelov proizvodnje ter vzorce potroġnje v bolj zelene in trajnostne oblike ter 

izboljġanje upravljanja virov in politike ravnanja z zemljiġļi, vodami, odpadki in energijo. 

Pomembno sporoļilo programa je naslednje: usmeritev Slovenije v zeleno gospodarstvo, s 

ciljem premiġljene rabe naravnih virov, izboljġanjem energetske uļinkovitosti in uļinkovitosti 

procesov ter prehajanjem iz linearnih na kroģne modele gospodarstva, krepi naġo gospodarsko 

konkurenļnost.  

 

Med kljuļnimi horizontalnimi ukrepi Okvirnega programa za prehod v zeleno 

gospodarstvo je tudi izobraģevanje in usposabljanje za zeleno gospodarstvo: podroļje 

vzgoje in izobraģevanja je pomembno za opolnomoļenje mladine za delo in ģivljenje v 

zelenem gospodarstvu. Ob tem, ko OPZG ġteje spremembo vzorcev potroġnje in proizvodnje 

med kljuļne pogoje za uspeġen prehod v zeleno gospodarstvo, hkrati poudarja, da je 

sprememba ģivljenjskega stila ġirġe druģbe v smeri okoljske trajnosti moģna le z ustreznimi 

ukrepi na podroļju vzgoje in izobraģevanja. Mladim je treba zagotoviti pogoje za pridobitev 

                                                           
8
http://www.mop.gov.si/fileadmin/mop.gov.si/pageuploads/pomembni_dokumenti/opzg_akcijski_nacr

t_in_nacrt_aktivnosti.pdf.  

O procesu izvajanja programa veļ na: 

 http://www.vlada.si/teme_in_projekti/prehod_v_zeleno_gospodarstvo/ 

 

http://www.mop.gov.si/fileadmin/mop.gov.si/pageuploads/pomembni_dokumenti/opzg_akcijski_nacrt_in_nacrt_aktivnosti.pdf
http://www.mop.gov.si/fileadmin/mop.gov.si/pageuploads/pomembni_dokumenti/opzg_akcijski_nacrt_in_nacrt_aktivnosti.pdf
http://www.vlada.si/teme_in_projekti/prehod_v_zeleno_gospodarstvo/
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znanj, spretnosti in kompetenc, ki so potrebne za prehod v zeleno gospodarstvo in v podporo 

zelenim delovnim mestom, za  prehod v nizkoogljiļno druģbo, za uļinkovito rabo naravnih 

virov. Hkrati so ustrezna znanja in kompetence pomembne za ģivljenje posameznika v skladu 

s cilji zelenega gospodarstva, saj vplivajo na vzorce potroġnje in proizvodnje v smeri okoljske 

trajnosti oziroma vplivajo na stil ģivljenja posameznika in ġirġe druģbene skupnosti.  

 

Spremenjene druģbene okoliġļine in izzivi prehoda v zeleno gospodarstvo zahtevajo 

ġtevilne spremembe tudi v naļinu izvajanja vzgojno-izobraģevalne dejavnosti, med drugim z 

ozelenitvijo izobraģevalne infrastrukture z zmanjġevanjem okoljskega vpliva ter poveļano 

snovno in energetsko uļinkovitostjo ter z vpeljavo trajnostnega naļina ģivljenja in delovanja 

vzgojno-izobraģevalnih ustanov. Spremenjeni koncepti dela pa zahtevajo ustvarjanje 

ustreznih podpornih okolij za ustvarjanje in prenos znanja (povezovanje med institucijami za 

ustvarjanje in prenos znanja in gospodarstvom), predvsem pa opolnomoļenje mladih za 

ustvarjalno reġevanje problemov v procesu pridobivanja in udejanjanja pridobljenega znanja.    

 

Uresniļevanje usmeritev OPZG poteka preko aktivnosti resorjev (ministrstva, vladne 

sluģbe in drugi organi) ki so doloļene z akcijskim naļrtom. Pri sklopu izobraģevanja in 

usposabljanja ģe poteka veļ aktivnosti, zlasti v sodelovanju med ministrstvom in zavodi, 

pristojnimi za podroļje izobraģevanja, ter Ministrstvom za okolje in prostor (MOP)
9
. Tako se 

iz sredstev Sklada za podnebne spremembe financira (oz. se je financiralo) veļ projektov, 

med drugim povezanih s kakovostjo zraka, usposabljanje uļiteljev o energetski uļinkovitosti 

(v sodelovanju z MZI) in nadgradnja programa temeljnega izobraģevanja odraslih o 

trajnostnem razvoju. Ti projekti izhajajo iz spoznanja, da uļinkovito dolgoroļno spopadanje s 

podnebnimi spremembami zahteva korenito preoblikovanje vzorcev potroġnje in proizvodnje, 

celovito spremembo navad potroġnikov in prestrukturiranja v kljuļnih sektorjih gospodarstva 

in da je treba k ozaveġļanju in usposabljanju sploġne in strokovne javnosti pristopiti na 

sistematiļen naļin in tako povezati razdrobljene ukrepe, ki jih posamezni akterji izvajajo na 

tem podroļju.  

 

V mesecu novembru pa se je priļel projekt Zavoda RS za ġolstvo èZnanja in kompetence, 

pomembne za uresniļevanje ciljev zelenega gospodarstva v povezavi s podnebnimi 

spremembami za ravni predġolska vzgoja ï osnovna ġola ï gimnazijeç, katerega cilja sta:  

1) izdelava pregleda znanja in kompetenc pomembnih za uresniļevanje ciljev zelenega 

gospodarstva v povezavi s podnebnimi spremembami za ravni predġolska vzgoja ï osnovna 

ġola ï gimnazije;  

2) na podlagi analize pod toļko 1 oblikovanje izvedbenih usmeritev (priporoļil) v skladu s 

ġirġim konceptom vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj ter z upoġtevanjem razvoja v 

zadnjih desetih letih v razumevanju okoljskih izzivov in v usmeritvah za delovanje, za 

trajnostno razreġevanje teh izzivov.  

 

O doseģkih tega projekta in ġe nekaterih drugih aktivnosti bomo lahko veļ poroļali v 

prihodnjih mesecih.  

  

 

3. Zakljuļek  
 

V prispevku smo se osredotoļili na potenciale ter aktualne procese v Sloveniji za sistemski 

pristop k vzgoji in izobraģevanju za trajnostni razvoj in za prehod v zeleno gospodarstvo. 

Poleg zgoraj navedenih se v zadnjem desetletju poveļuje ġtevilo razliļnih nosilcev, ki izvajajo 

                                                           
9
 Avtorica pri teh aktivnostih neposredno sodeluje.  
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raznolike projekte in akcije vzgoje in izobraģevanja ter usposabljanja - od nevladnih 

organizacij, lokalnih energetskih agencij, podjetij, do vladnih agencij in ministrstev. Nabor 

projektov, aktivnosti in pobud (npr. ġolskih mreģ), ki ġe zdaleļ ni popoln in je prispeval 

èskriti zakladç didaktiļnih gradiv (kot sta Koledar prof. Gamsa o podnebnih spremembah in 

izobraģevalni moduli o trajnostni prehrani
10

), je na primer mogoļe najti v Piciga, 2014 a. 

 

Kot smo prikazali, vzgoja in izobraģevanje za trajnostni razvoj brez dvoma predstavlja 

ustrezno podlago in okvir za pridobivanje kompetenc, nujnih za uspeġno delo v zelenem 

gospodarstvu in za sooļanje s prepletenimi globalnimi izzivi. Seveda le, ļe se izvaja tako, kot 

je bila zamiġljena (prim. MĠĠ, 2007), z uravnoteģeno obravnavo vseh treh razseģnosti 

(okoljske, gospodarske in druģbene),  pa tudi s holistiļnim pristopom in krepitvijo kompetenc 

za timsko delo in uporabo sistemskega, kritiļnega in ustvarjalnega miġljenja, é.  

 

SOER 2015, evropsko poroļilo o okolju (EEA, 2015) poudarja, da med okoljem, 

podnebnimi spremembami in temeljnimi silami, ki jih poganjajo, obstajajo ġtevilne povezave, 

zato jih je zaradi njihove zapletenosti teģko razumeti. Tudi zato sta pomembna timski pouk, ki 

je posebej poudarjen na letoġnjih sreļanjih ravnateljic in ravnateljev (prim. programa sreļanj 

ravnateljic in ravnateljev osnovnih in srednjih ġol, Ġola za ravnatelje, november 2016), in 

(eko)sistemsko miġljenje kot eden kljuļnih doseģkov uļencev v okviru VITR.  

 

Uvodoma smo s sliko 1 iz poroļila SOER 2015 opozorili na kompleksnost izzivov, s 

katerimi se sreļujemo v danaġnjem globaliziranem svetu ï na sliki so naġteti globalni 

megatrendi. Vendar jih je ustrezneje kot z linearnimi ponazoriti z medsebojno prepletenimi 

nelinearnimi puġļicami, kot prikazuje slika 3. In ob tej sliki lahko tudi zakljuļimo, da  

kognitivne sheme, ki jih ima veļina naġih prebivalcev na razpolago za razumevanje teh 

izzivov ter za oblikovanje odzivov nanje, ne zadoġļajo za ta namen. Disciplinarno znanje 

oziroma znanje in kompetence, vezane na posamezna podroļja in sektorje, je potrebno 

nadgraditi s sistemskim oziroma integralnim pristopom. Tak pristop je nujen tudi za usklajeno 

doseganje 17 sploġnih in 169 konkretnih ciljev trajnostnega razvoja (slika 2), za katere sama 

Agenda 2030 doloļa, da so medsebojno povezani in neloļljivi ter enakopravno zdruģujejo vse 

tri razseģnosti trajnostnega razvoja: ekonomsko, druģbeno in okoljsko. In kot ugotavljajo 

Piciga, Schieffer in Lessem (2016) v novi knjigi o Integralni zeleni Sloveniji, v kateri 

predlagajo inovativen integralni pristop za trajnostni razvoj: V zadnjih desetletjih smo na 

globalni ravni priļa naraġļanju zanimanja za in razvoj v smeri viġjih ravni ozaveġļenosti in 

integraciji, tako da lahko govorimo ģe o zaļetku ñIntegralne dobeò.  

 

 

                                                           
10

 Bio gre v ġolo, 2014.  
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Slika 3: Globalni izzivi in kognitivne sheme  

Vir: Irmeli Halinen, Finnish National Board of Education: CURRICULUM DESIGN: LESSONS 

FROM FINLAND. Nov 7, 2011.
11

  

 

Naj za zakljuļek ġe opozorimo, da je Desetletje VITR, ki se je izteklo  leta 2014, nadgradil 

Globalni akcijski program za VITR
12, ponovno pod okriljem UNESCO. Ta aktualni program 

s kaģipotom (roadmap) za njegovo izvajanje bo v slovenskem okolju potrebno ġe implementirati.   
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Povzetek 
 

Na Osnovni ġoli Domģale vzgojo za trajnostni razvoj poskuġamo ļim ġirġe vkljuļiti v celotni 

kurikulum ġole v okviru razliļnih projektov: Ekoġola kot naļin ģivljenja, Planetu Zemlja prijazna ġola, 

Ġolski ekovrt, Zdrava ġola ter tudi mednarodnih: eTwinning in Erasmus Plus. Dolgoroļno se trudimo 

vsi uļitelji preko razliļnih projektnih oblik dela krepiti akcijsko kompetenco uļencev, da preko 

razliļnih aktivnosti (sajenje dreves, ļistilne akcije, okoljevarstveno raziskovalno novinarstvo, 

projektno oblikovan ekodané) uļenci gradijo pozitiven odnos do ohranjanja narave. Na Osnovni ġoli 

Domģale se zavedamo, da ni mogoļe prenaġati kompleksnosti pomena in kompetenc o trajnostnem 

delovanju v okolju na uļence preko klasiļnih (frontalnih in za uļence pasivnih) oblik pouka. 

Pomembno je dolgoroļno vzgajanje uļencev s pozitivnim aktivnim zgledom. Zato je najlaģje 

posredovati pomen trajnostne vzgoje in naļina ģivljenja preko projektnega in sodelovalnega uļenja, 

interaktvno, z vkljuļitvijo medpredmetnega sodelovanja ter povezovanja s predstavniki lokalne 

skupnosti ter nevladnih organizacij, ter ļe je le mogoļe v zunanjem okolju v naravi. Zato vsako leto 

organiziramo sodelovalno zasnovan projektni EKODAN, kjer vsi uļenci in zaposleni na ġoli (vļasih 

vkljuļimo tudi starġe in predstavnike lokalnih skupnosti) poglabljamo izbrano okoljsko temo v sklopu 

razliļnih aktivnosti. V lokalnem okolju in v okviru nacionalnih krovnih organizacij (npr. Ekoġola) je 

trajnostno delovanje OĠ Domģale ģe zelo prepoznavno in cenjeno, zato bi ģeleli naġe pozitivne 

izkuġnje predstaviti v tem prispevku tudi ġirġe. 

Kljuļne besede: okoljski projekti na OĠ Domģale, projektni ekodan, uļenje v zunanjem okolju, 

sodelovalno uļenje, VITR ï vzgoja za trajnostni razvoj,  

 

Abstract 

At Primary school Domģale we try to incorporate education for sustainable development as broadly as 

possible into the entire school curriculum with different projects: Eco School as a way of life, Earth 

Friendly School, School eco vegetable garden and Healthy School and international projects 

eTwinning and Erasmus Plus. As teachers we all try to strengthen the action competence of pupils 

through various forms of project work in the long term. Through these various activities (planting 

trees, cleaning campaigns, environmental investigative journalism, Ecoday designed projects ...) 

students can build a positive attitude towards nature conservation. At Primary school Domģale we are 

aware that the complexity and importance of competences for sustainable activities in the environment 

cannot be transferred to students through traditional (frontal and passive) forms of lesson. We need to 

achieve a long-term knowledge of students with positive active examples. The easiest way to convey 

the importance of sustainable education and lifestyle is therefore through project and collaborative 

learning, which is most effective in the local environment (in nature), characterized as a form of open 

outdoor learning. Each year we organize a co-operational project Ecoday, where all students and 

school workers (sometimes also parents and representatives of local organizations) expand the chosen 

mailto:kvk.sola@gmail.com
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environmental topic through various activities. Sustainable actions of Primary School Domģale have 

been recognized and appreciated locally and in the national multiplier organisations (eg. Eco School), 

so we would like to present our examples of good practice of ESD (Education for Sustainable 

Development) to a wider audience. 

Keywords: Collaborative learning, ESD - Education for Sustainable Development, Environmental 

projects at Primary School Domģale, Outdooor Education, Project Ecoday 

 

 

 

1. Uvod: Vzgoja za trajnostni razvoj na Osnovni ġoli Domģale 

 
Pouļevanje za okolje in trajnostni razvoj spadata med kljuļne vsebine sodobnega 

pedagoġkega procesa v obveznem izobraģevanju. Trajnostni razvoj je oblika razvoja, ki omogoļa 

gospodarski in druģbeni razvoj ob hkratnem varovanju okolja. 

Organizacija Zdruģenih narodov (OZN) je obdobje med letoma 2005 in 2014 razglasila za 

desetletje vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj. Vzgoja in izobraģevanje za trajnostni 

razvoj omogoļata posamezniku, da pridobi znanja, spretnosti, staliġļa in vrednote, ki so potrebne 

za trajnostno prihodnost. Slednje potrjuje definicija trajnostnega razvoja Svetovne komisije za 

okolje in razvoj, ki navaja, da trajnostni razvoj pomeni èzadovoljevanje trenutnih potreb, ne da bi 

pri tem ogroģali zadovoljevanje potreb prihodnjih generacijç  

(http://www.unesco.org/new/en/education/themes/leading-the-international-agenda/education-for-

sustainable-development/).  

Vzgojo za trajnostni razvoj pojmujemo kot vzgojo za odgovornosti do vseh ģivih bitij in vzgojo za 

trajnostno prihodnost (po Unescu). To pomeni, da ne gre v prvi vrsti za posredovanje ġtevilnih novih 

znanj v smislu spoznavanja okolja, ampak za usposabljanje uļencev, da bodo globlje razumeli 

okoljske pojave in probleme, njihove vzroke in naļine reġevanja, vkljuļno s tveganji in konflikti, ki 

nastajajo ob izkoriġļanju omejenih naravnih virov. 

Poglavitni cilj okoljskih projektov na OĠ Domģale je, da uļenci razvijejo akcijsko kompetenco ï 

pripravljenost in sposobnost zavzetega in odgovornega ravnanja v okolju, takega odloļanja, ki bo 

zagotavljalo kakovostno in zdravo ģivljenje in bo hkrati ohranjalo moģnosti za zadovoljevanje 

ģivljenjskih potreb tudi prihodnjim generacijam ter upoġtevalo obremenilne sposobnosti ekosistema.  

Na Osnovni ġoli Domģale posebno pozornost namenjamo vzgoji za trajnostni razvoj 

(VITR), ki jo poskuġamo ļim ġirġe vkljuļiti v celotni kurikulum in upravljanje ġole. Od leta 

2003 smo aktivni ļlani mednarodnega programa Ekoġola kot naļin ģivljenja, vkljuļeni smo 

tudi v nacionalne programe Ġolski ekovrt, Planetu Zemlja prijazna ġola in Zdrava ġola. V 

ġolskem 2015/16 letu smo se vkljuļili v enoletni mednarodni eTwinning projekt: Vrtimo se 

na vrtu, kjer v sodelovanju s ġe nekaj drugimi ġolami in vrtci iz Hrvaġke in Slovenije ġirimo 

izkuġnje urejanja "uļilnice na prostem" z uļenci. V ġolskem letu 2015/16 smo intenzivno 

pripravljali prijavo na razpis Erasmus plus, kjer smo izhajali iz naġih bogatih izkuġenj vzgoje 

za trajnostni razvoj in bili uspeġni pri odobritvi ter finanļni podpori projekta. V nadaljnjih 

dveh letih bomo tako uspeġno sodelovali v mednarodnem projektu mobilnosti ġolskega 

osebja v razliļna geografska obmoļja Evrope in spoznavali razliļne pristope vzgoje za 

trajnostni razvoj in uļenje na prostem ter vkljuļitve le-tega v kurikulume ġolskih sistemov po 

Evropi. Projekt je poimenovan Mednarodna dimenzija sodelovalnega uļenja vzgoje za 

trajnostni razvoj v naravnem okolju. Obenem na ġoli ģe poteka dveletni Erasmus plus 

projekt mobilnosti ġolskega osebja: Inovativni pristopi pri pouļevanju, ki medpredmetno 

http://www.unesco.org/new/en/education/themes/leading-the-international-agenda/education-for-sustainable-development/
http://www.unesco.org/new/en/education/themes/leading-the-international-agenda/education-for-sustainable-development/
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povezuje razliļne inovativne pedagoġke pristope, tudi na podroļju vzgoje za trajnostni razvoj 

in pouļevanja v naravi. 

V sklopu vzgoje za trajnostni razvoj smo leta 2010 zaļeli urejati ġolski vrt, ki ga vsako 

leto nadgrajujemo (zasaditev sadovnjaka, ureditev kompostnika, zbiralnika za vodo, hotela za 

ģuģelke) in vkljuļujemo v pedagoġko delo ġole na vseh ravneh.  

Vsako leto sodelujemo pri projektih sajenja dreves v ġolski okolici, izvajamo 

ozaveġļevalne in izobraģevalne akcije in programe, kot je na primer sodelovanje v ļistilnih 

akcijah ġolskega okoliġa na lokalni in nacionalni ravni, obeleģujemo Evropski teden 

mobilnosti, Evropski teden zmanjġevanja odpadkov, spodbujamo uļence k pisanju 

raziskovalnih okoljevarstvenih ļlankov itd. 

Zato vsi razredniki ģe v zaļetku ġolskega leta z uļenci ponovijo pravila loļevanja 

odpadkov, se pogovorijo o okoljsko odgovornem ravnanju na ġoli ter izvolijo dva 

ekopredstavnika, ki pomagata ekokoordinatoricam ġiriti duh okoljskih projektov na soġolce. 

Okoljske teme so vkljuļene v kurikulum osnovnoġolskega izobraģevanja po vertikali na 

vseh nivojih. Vsako leto zato naļrtujemo en dan dejavnosti ï EKODAN, ki poteka po celotni 

vertikali, ko uļitelji in uļenci vseh razredov v sodelovanju s starġi in lokalno skupnostjo 

poglabljajo doloļene okoljske vsebine in aktivnosti. Vsak uļitelji ob pripravi lastnih 

aktivnosti zasleduje izbrane cilje, ki sledijo trajnostnemu razvoju posameznih UN. Trudimo 

se ļim bolj aktivno vkljuļiti vse uļence in krepiti njihove okoljske kompetence preko 

razliļnih dejavnosti. Vsako leto izberemo razliļni tematski sklop ï navezujoļ na krovno temo 

iz ekoakcijskega naļrta za izbrano ġolsko leto, ki jo v doloļenem ġolskem letu vsi najbolj 

poglabljamo. 

 

2. EKODAN ï osrednji projektni dan sodelovalnega uļenja vzgoje za trajnostni 

razvoj na OĠ Domģale 

 

TRADICIONALNI  EKODAN predstavlja na OĠ Domģale osrednjo ozaveġļevalno 

dejavnost o okoljskih aktivnostih in krepi okoljevarstveni duh ģe vsa leta, odkar smo 

vkljuļeni v projekt Ekoġola kot naļin ģivljenja. 

V razliļne okoljevarstvene delavnice so vkljuļeni vsi uļenci in uļitelji na ġoli, saj se 

trudimo, da bi vsi poglabljali znanje o okoljevarstvenih dilemah ter poskuġali po svojih moļeh 

ļim bolj okoljevarstveno ravnati v skladu z usmeritvijo ġole k trajnostnemu razvoju. 

 

Ob planiranju ġolskega leta ekokoordinatorice, upoġtevajoļ ekoakcijski naļrt OĠ 

Domģale, izberemo doloļeno temo, ki jo v okviru ekodne celostno poglabljajo vsi uļenci in 

zaposleni na ġoli. Ģe ob naļrtovanju LDN za prihajajoļe ġolsko leto z vsemi pedagoġkimi 

delavci pripravimo aktivno delavnico, ko zbiramo predloge uļiteljev za razliļne aktivnosti pri 

izvedbi ekodne. Poudarek je na aktivnih delavnicah, ki jih z uļenci izvedejo uļitelji in drugi 

pedagoġki delavci. Uļiteljice razredne stopnje same pripravijo vsebinske aktivnosti na izbrano 

temo, ki jo poveģejo s cilji in vsebinami uļnega naļrta za izbran razred. Za razrede predmetne 

stopnje pa ekokoordinatorice pripravimo predloge za doloļene delavnice, pomagajo nam 

razredniki in uļitelji vseh strokovnih profilov, da so dejavnosti ļim bolj raznolike. Vedno 

povabimo tudi strokovne sodelavce iz lokalnega okolja; razliļne odmevne predavatelje, 

sodelujemo z razliļnimi druġtvi in podjetji. Veļkrat smo istoļasno pripravili tudi ekoloġko 

trģnico lokalnih pridelovalcev, predvsem takrat, ko smo ekodan izvedli na delovno soboto, s 

ļimer smo v veļji meri vkljuļili tudi starġe in lokalno skupnost. 
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Trudimo se zajeti razliļne aspekte obravnavane teme: od naravoslovno-raziskovalnega 

pristopa do humanistiļne obravnave izbrane okoljske teme. 

 

Naġ poglavitni namen vsa ta leta je, da na ekodan ļim bolj celovito vkljuļimo vsebine 

trajnostnega razvoja v celoten kurikulum ġole, tako da angaģiramo vse uļence, uļitelje, 

tehniļne delavce in posredno tudi starġe ter lokalno skupnost. 

Vsako leto se poveģemo s posameznimi zunanjimi izvajalci pri pripravi ekodne. V letu 

2012 smo izvedli ekodan v sklopu akcije OĻISTIMO SLOVENIJO, OĻISTIMO SVET, zato 

smo se povezali s krajevno skupnostjo ter komunalnim podjetjem, ki sta nam omogoļila 

potrebġļine in odvoz odpadkov na ļistilni akciji ter pripravila promocijska predavanja in nam 

posredovala veliko promocijskih gradiv. Leta 2014 smo se povezali z lokalnimi pridelovalci 

in nadgradili Tradicionalni slovenski zajtrk z razliļnimi aktivnostmi. Leta 2015 smo v okviru 

Evropskega tedna mobilnosti izvajali projekt Prometna kaļa, kjer smo spodbujali uļence, naj 

uporabljajo okoljsko prijazne naļine transporta v ġolo. 

Vedno poskrbimo za medijsko odzivnost tematike preko lokalnih radijskih postaj, 

lokalnih ļasopisov ter spletnih medijev. 

 

V nadaljevanju bo podrobneje predstavljenih zadnjih ġest tematskih ekodni kot dobrih 

primerov sodelovalnega uļenja in medpredmetnega povezovanja na razliļne okljevarstvene 

teme. 

 

2.1. Medkulturni dialog (ġolsko leto 2010 / 11) 

Na OĠ Domģale so na ekodnevu z naslovom Medkulturn i dialog potekale ġtevilne 

dejavnosti za uļence ġole, starġe in obiskovalce, saj smo ekodan izvedli na delovno soboto. 

Uļenci so si ogledali ekotrģnico s stojnicami okoliġkih ekokmetov pred vhodom v ġolo, na 

kateri so starġi lahko nakupili obilo zdravih, lokalno pridelanih dobrot.  

Ļlani druġtva Ajda ob pomoļi nekaj zagnanih starġev so pomagali zasnovati ġolski vrt, ki 

ga vsako leto uspeġno nadgrajujemo. Poglavitni cilj vzgoje in izobraģevanja za trajnostni 

razvoj na ġoli je, da bi uļencem omogoļili ļim bolj kakovosten pouk v naravi v neposredni 

okolici ġole, zato se trudimo nadgrajevati okolico ġole v skladu s smernicami trajnostnega 

razvoja.   

Za uļence so bile pripravljene razliļne dejavnosti na temo medkulturnosti po oddelkih in 

v avli ġole. V oddelkih so nas obiskali: Makedonec, Indijci, Tajvanka, Grk, Boġnjaki, 

Romi, prostovoljci Unicefa, Evropsko unijo so nam pomagali spoznavati prostovoljci 

Slovenskega sveta evropskega gibanja in Urada vlade RS za komuniciranje. Prireditev so 

popestrili tudi ļlani folklorne skupine druġtva Ljiljan, romski in albanski glasbenik in 

Badģan band. Za starġe smo pripravili ekotrģnico, delavnico indijske kuhinje, predavanje 

mag. Brankice Petkoviĺ z naslovom Veļkulturnost, razumljena kot groģnja ali pridobitev. V 

telovadnici ġole je potekala jutranja zvoļna kopel oz. sprostitvena delavnica, ki jo je za 

starġe in uļence prve triade vodil Duġko Mamut. 

V avli nas je s svojo predstavitvijo o humanitarni in okoljski krizi v Sudanu navduġil 

svetovni popotnik Tomo Kriģnar. Predavanje je bilo namenjeno starġem in uļencem 

predmetne stopnje, saj je ponudilo globok razmislek o povezavi okoljskih ter humanitarnih 

problemov v Afriki. 
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Verjamemo, da smo s pestrim dogajanjem uresniļili cilja projektnega ekodne: 

spoznavanje zdravega naļina ģivljenja preko uģivanja lokalno pridelane ekoloġke 

prehrane in ozaveġļanja o "drugaļnosti" ter spodbujanja k strpnosti in medkulturnemu 

dialogu.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 1.: Medkulturni dialog in ekotrģnica  

 

2.2.  Oļistimo Slovenijo 2012 

 

V petek, 23. 3. 2012, smo na Osnovni ġoli Domģale organizirali tradicionalni ekodan, ki  

smo ga navezali na akcijo Oļistimo Slovenijo 2012. Pribliģno polovica uļencev predmetne 

stopnje je zavihala rokave ter oļistila sprehajalno pot ob Kamniġki Bistrici. Pri ļiġļenju so se 

jim pridruģili ġe najstarejġi uļenci Podruģniļne ġole Ihan. Z vestnim pobiranjem in 

loļevanjem odpadkov so napolnili kar ves zabojnik odpadkov. 

 

Ostali uļenci predmetne stopnje so medtem v ġoli poglabljali svoje znanje o okoljevarstvu 

in ekologiji v ekodelavnicah, ki so jih pripravili uļitelji. Uļili so se angleġke okoljevarstvene 

abecede, debatirali so o okoljevarstvenih problemih v angleġļini in slovenġļini, se literarno 

izraģali o ekoloġkih temah, likovno ustvarjali in iskali navdihe v naravi. Pri ekokemijskih 

eksperimentih so spoznavali vpliv onesnaģevanja na rastline, v fizikalni delavnici so 

opazovali in fotografirali Sonce, ļlani tehniļne delavnice so poglabljali znanje o ukrepih 

varļevanja z energijo. Glasbena delavnica je prepevala ekoloġko obarvane pesmi, delavnica 

ekoosveġļanja je izdelala maskoto èSmetkaç, ki je najmlajġe pouļil o loļevanju odpadkov, 

izdelala plakate o pravilnem odlaganju smeti in po ġoli lepila opozorila èUgaġajmo luļiç. 

Ekoporoļevalci so vse posneli, fotografirali in oblikovali predstavitve za ġolsko spletno stran. 

Na koncu so uļitelje pogostili uļenci gospodinjske delavnice, ki so pripravljali zdrave obroke 

iz sadja in zelenjave. 
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Mlajġi uļenci razredne stopnje so si najprej na ekoloġkem otoku ogledali odvoz in 

ļiġļenje zabojnikov, nato pa sta jim predstavnika iz podjetja Prodnik prikazala kratek film o 

pravilnem loļevanju odpadkov. Za zakljuļek so se preizkusili ġe v kvizu. Uļenci ļetrtega 

razreda so ob pomoļi predstavnikov Geoloġkega zavoda raziskovali v delavnicah na temo: 

kamnine, minerali, fosili, voda. Petoġolci so posejali cvetoļe rastline, ostali uļenci pa so 

naredili mnogo zanimivih izdelkov iz odpadnega material in jih razstavili v ġolski avli. 

 

V sklopu ekodneva je potekala tudi zbiralna akcija papirja, elektronske in elektriļne 

opreme, baterij in sijalk, s katero smo ģeleli opozoriti na smisel loļevanja, recikliranja in 

poslediļno zmanjġevanja odpadkov.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

Slika 2.: Oļistimo Slovenijo 2012  

 

2.3.  Razmiġljaj globalno, deluj lokalno! (ġolsko leto 2012 / 13) 

 

Aprilsko delovno soboto smo na Osnovni ġoli Domģale posvetili ģe tradicionalnemu 

ekodnevu, tokrat s temo Razmiġljaj globalno, deluj lokalno!. Za uļence od 1. do 5. razreda 

so razredniļarke pripravile razliļne delavnice. V prvem razredu so izdelovali ptiļke iz 

odpadlih CD-jev, koġe za smeti iz embalaģe in podobno. Uļenci drugega razreda so 

oblikovali miselne vzorce na temo Zemlja, naġ planet. V tretjem razredu so izdelovali ure iz 

odpadle embalaģe, v ļetrtem in petem razredu pa so iz odpadnega materiala izdelali vaze, 

knjiģna kazala, sadna nabodala, se pogovarjali o zdravi prehrani in sejali semena rastlin v 

embalaģo za jajca. Veseli smo ponovnega sodelovanja s podjetjem Prodnik. Za uļence od 1. 

do 4. razreda so pripravili pouļne in zabavne delavnice o pravilnem loļevanju odpadkov.  

 

Uļenci ġestega razreda so po uvodni predstavitvi ġolskega ekovrta in dela na njem ter 

projekta Shema ġolskega sadja v razliļnih praktiļnih delavnicah prispevali k urejanju ġolske 

okolice. Kuharska delavnica je pripravila zdrave prigrizke, s katerimi so se vsi ġestoġolci 

posladkali ob koncu. Raļunalniġki delavnici sta pripravljali oznaļevalne napise za okrasna in 

sadna drevesa v okolici ġole ter predstavitve za projekt Shema ġolskega sadja. V tehniļni 
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delavnici so uļenci izdelali opozorilne table za sprehajalce kuģkov v okolici ġole. 

Poroļevalska skupina je vse poslikala in pripravila prispevke o vseh aktivnostih. 

 

Uļencem sedmega razreda je najprej dr. Habe pribliģal lepote Triglavskega narodnega 

parka in poudaril, kako se je treba obnaġati v nacionalnem parku. Predstavil jim je ogroģene 

in zaġļitene rastline in ģivali. Za uļence osmega razreda so prostovoljci druġtva Humanitas, 

druġtva za ļlovekove pravice in ļloveku prijazne dejavnosti, izvedli zelo zanimivo delavnico: 

Onesnaģenost voda kot svetovni problem. Uļenci so na aktiven naļin spoznali problem 

izkoriġļanja naravnih virov v bogatem delu sveta na raļun revnih. Vsebino delavnice so nato 

razredniki z uļenci poglobili in nadgradili ob debatiranju o globalnih okoljevarstvenih 

problemih. Uļencem devetega razreda je pripravil uvodno predavanje g. Anton Komat, 

svobodni raziskovalec, pisec, scenarist in publicist, ki svoje delo usmerja k raziskovanju 

sodobnih problemov ļloveġtva in narave ter se ukvarja z naravovarstvenimi tematikami. Ta 

dan je z nami delil svoje znanje in poglede in uļence popeljal na pot razmiġljanja o vpraġanju, 

kaj lahko naredi vsak izmed nas, da ohrani naravo za zanamce.  

 

Na ekotrģnici pred ġolo so razstavljali in prodajali svoje pridelke in izdelke ļlani 

zdruģenja ekoloġkih kmetov. Uļencem so predstavili ekoloġko oz. sonaravno in biodinamiļno 

kmetovanje. Poudarili so pomen tako pridelane hrane za zdravje ļloveka.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 3.: Razmiġljaj globalno, deluj lokalno!   



103 

 

2.4.  Zdravje in dobro poļutje (lokalna samooskrba) (ġolsko leto 2013 / 14) 

 

V okviru ekodneva Zdravje in dobro poļutje smo nadgradili pomen Slovenskega 

tradicionalnega zajtrka. Glavni namen ekodneva je bilo seznanjanje uļencev s 

pomembnostjo zdrave prehrane, trajnostne pridelave hrane ter gibanja. 

Na dan slovenske hrane, 15. 11. 2013, smo ekodan vsi uļenci zaļeli s Tradicionalnim 

slovenskim zajtrkom. Jedli smo maslo, med, kruh, jabolka in pili mleko. Vsa hrana je bila 

slovenskega izvora lokalnih proizvajalcev. S tem je bila poudarjena pomembnost uģivanja 

lokalne in slovenske hrane ï take, ki ni prepotovala kilometre in kilometre daleļ, da bi priġla 

na naġe kroģnike. Ob zajtrku smo se pogovorili o pomenu zdravega prehranjevanja, predvsem 

kljuļni vlogi zajtrka, ki ga preveļ otrok izpuġļa. Ponovili smo tudi bonton pri jedi in pravila 

ravnanja z odpadki pri jedi v ġoli. 

Po konļanem zajtrku so uļitelji in zunanji gostje pripravili uļencem razliļne delavnice in 

predavanja na temo Zdravja in dobrega poļutja. 

Uļenci prvega razreda so obiskali domģalsko trģnico, kjer slovenski kmetje prodajajo svoje 

pridelke. Izdelovali so tudi plakate na temo zdrave hrane in se o tem pogovarjali. Drugoġolci 

so izdelovali prehranske piramide, si ogledali risanke na temo zdravega ģivljenja in se igrali 

kviz na temo zdrave prehrane. Tretjeġolci so posluġali predavanje zdravnika, ki jim je razlagal 

o pomenu zdrave hrane, izdelali pa so tudi prehranske piramide. Kasneje so imeli predavanje 

in aktivnosti o pravilni telesni drģi. Ļetrtoġolci so ustvarjali in izdelovali sivkine vreļke, 

vzglavnike iz bombaģa in pire ter pogrinjke z reki o zdravi prehrani. 

Uļenci petega razreda so posluġali predavanje ļebelarja, ki je poudaril pomen ļebel in  

ohranjanje njihove vrste, predstavil delo ļebelarja ter jim pokazal satovje. Ogledali so si tudi 

posnetek o ļebelarstvu, ki je nastal na pobudo Ļebelarske zveze Slovenije. 

Za ġestoġolce je vodja prehrane na ġoli pripravila predavanje o izvoru hrane. Poudarila je 

pomen kmetijstva ter samooskrbe v Sloveniji in uļencem razloģila, kako je hrana, ki smo jo 

pojedli za tradicionalni zajtrk, priġla na naġe kroģnike. Nato so se uļenci v razliļnih 

delavnicah pogovarjali o prehrani ljudi po svetu, koliko na mesec porabi npr. povpreļna 

ameriġka in koliko povpreļna afriġka druģina ter se nauļili angleġko poimenovati hrano, ki je 

sestavljala tradicionalni slovenski zajtrk. Izdelovali so plakate na temo zdrave prehrane in si 

ogledali film na to temo. Nekateri uļenci so v kuharski delavnici pekli bio piġkote, v tehniļni 

delavnici pa izdelovali rezalne deske za prihajajoļi prazniļni bazar.  

Uļenci 7. razreda so spoznavali pomen gibanja za zdravje in dobro poļutje. Najprej so v 

telovadnici posluġali predavanje o projektu Zdrav ģivljenjski slog, ki se na naġi ġoli 

prostovoljno odvija in spodbuja uļence h gibanju. Uļitelji ġporta so v telovadnici pripravili 

turnir za deļke, v avli je potekala plesna delavnica za dekleta.  

Za uļence 8. razreda so prostovoljci Druġtva Humanitas izvedli delavnico o prehrani 

deļka iz Kenije. Njegovo prehrano so primerjali s svojo, se igrali igrice, se pogovarjali in po 

skupinah napisali zdrav jedilnik za tri dni. Nato so si z razredniki in drugimi uļitelji ogledali 

pouļen film o nezdravi prehrani ter se o njem pogovarjali. 

Tudi devetoġolci so si ogledali pouļen film Food, Inc (Hrana, d. d.),  ki je prikazoval 

probleme sodobne (predvsem ameriġke) prehranske in ģivilske industrije ter uļencem nazorno 

predstavil izvor industrijsko predelane hrane. Z uļiteljico biologije in razredniki so se nato o 

vsebini filma poglobljeno pogovorili ter izpostavili pereļe probleme sodobne proizvodnje 
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hrane, biotehnologije, negativnega vpliva na zdravje ljudi in okolje. Poudarili so pomen 

delovanja za trajnostni razvoj, saj je tudi pri pridelavi hrane treba skrbeti za ohranjanje okolja 

za zanamce. 

Na tem ekodnevu smo se nauļili marsikaj novega o zdravi in nezdravi prehrani ter 

vplivu obeh na naġe zdravje. Seznanili smo se z izvorom hrane ter pomenom 

samooskrbe Slovenije za trajnostno pridelavo hrane s ļim manjġim negativnim vplivom 

na okolje. Trajnostna samooskrba pomeni, da s svojim ģivljenjskim slogom in pridelavo 

hrane ļim manj obremenjujemo okolje in tako poskrbimo tudi za naslednje generacije.  

Poglobili smo vedenje o pravilni telesni drģi ter pomembnosti telesne aktivnosti. Spoznali 

smo tudi, da le en zdrav obrok z lokalno in slovensko pridelano hrano ni dovolj za zdravo 

ģivljenje, zato upamo, da se bodo naġle boljġe moģnosti, da pride veļ take hrane na ġolske 

kroģnike. 

 

Slika 4.: Zdravje in dobro poļutje  

 

2.5.  Trajnostna mobilnost (ġolsko leto 2014 / 15) 

Na ekodnevu z naslovom Trajnostna mobilnost smo poudarili pomen varovanja okolja z 

okolju prijaznimi oblikami prihoda v ġolo in tako zaļeli Evropski teden mobilnosti (16. 9.ï

22. 9. 2014).Uļenci prvega in drugega razreda so dan dejavnosti zaļeli z igro BELI ZAJĻEK, 

uļenci 3., 4. in 5. razreda pa z igro PROMETNA KAĻA. Obe igrici spodbujata otroke k 

trajnostnim oblikam prihoda v ġolo (peġ, s kolesom, javnim prevozom, s souporabo 

avtomobila) v daljġem ļasovnem obdobju. Na ekodan smo v veliki veļini vsi uļitelji in uļenci 

priġli v ġolo trajnostno. 
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Ta dan so na ġoli potekale ġtevilne aktivnosti in delavnice. Prvi razredi so s policisti 

spoznavali pomen peġcev v prometu, drugoġolci so ġteli promet. Tretjeġolci in ļetrtoġolci so 

se z vlakom ï obliko javnega prevoznega sredstva ï odpravili v Ljubljano in Kamnik ter se 

tam ġe sprehodili in razgibali na sveģem zraku. Petoġolci so se odpravili peġ do podruģniļne 

ġole v Ihanu, kjer so na kolesarskem poligonu utrjevali pravila spretnostne voģnje s kolesom. 

Tudi sedmoġolci so bili ètrajnostno mobilniç, saj so pod mentorstvom uļiteljev ġporta 

èpeġaļiliç v okolici ġole ter poglobili pomen hoje na bliģnje razdalje in tako naredili ġe nekaj 

dobrega za lastno zdravje. Pred tem je sedmoġolcem in tudi osmoġolcem ga. Tanja Cegnar, 

medijsko znana vremenoslovka, pripravila zanimivo strokovno predavanje o vremenu, 

spreminjanju podnebja in ļlovekovih vplivih na podnebne spremembe. Osmoġolci so nato v 

matematiļni delavnici raļunali svoj ogljiļni odtis, v kemijski pa so eksperimentalno spoznali 

vpliv kislega deģja na ģive organizme. 

V okviru ekodne smo namenili poudarek tudi varnosti v prometu, zato so izvajalci 

Zavoda Varna pot pripravili zanimive delavnice za ġestoġolce in devetoġolce. Skozi igrive 

delavnice in pogovor so ġestoġolci ponovili pomen pripenjanja z varnostnim pasom v 

avtomobilih, noġenja ļelad, ustreznega obnaġanja v prometu. Devetoġolci so debatirali tudi o 

tveganem obnaġanju v prometu ï voģnji pod vplivom alkohola in drog.  

Ekodan je bil zelo uspeġen, kar so potrdili tudi rezultati igre Prometna kaļa, saj smo 

poveļali trajnostni prihod v ġolo v dvotedenskem obdobju za veļ kot 20 odstotkov. Tudi 

veļina zaposlenih na OĠ Domģale je na ekodan priġla v ġolo trajnostno in tako z lastnim 

zgledom ozavestila pomen varovanja okolja pri vsakem izmed nas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 5.: Trajnostna mobilnost   
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2.6.  Voda (ġolsko leto 2015 / 16) 

Na ekodnevu s poglavitno temo Voda so vsi uļenci na ġoli preko razliļnih aktivnosti 

poglabljali poznavanje o pomenu vode za ģivljenje na Zemlji ter ozavestili pomen varovanja 

neokrnjenih vodnih virov. Drugoġolci so spoznavali pomen vode za ģivljenje, tretjeġolci so 

raziskovali lastnosti vode v razliļnih eksperimentih z vodo. Ļetrtoġolci so spoznavali vodne 

vire v Domģalah, tudi s terenskim raziskovanjem. Petoġolci so spoznali potek vodne napeljave 

v gospodinjstvih, ġestoġolci pa so z obiskom Centralne ļistilne naprave ugotovili, kako 

pomembno je oļiġļevanje kanalizacijskih odplak. Sedmoġolci so s terenskimi eksperimenti 

ugotavljali kakovost vode v Kamniġki Bistrici, devetoġolci pa so v sodelovanju s 

Komunalnim podjetjem Prodnik spoznavali, kako poteka vodna oskrba v obļini Domģale. 

Poseben poudarek je bil na problematiki varļevanja s pitno vodo in onesnaģevanju 

vodnih virov kot humanitarnem globalnem problemu. Prvoġolci so z delavnico Hoja za vodo 

ponazorili, kako teģko nekateri otroci v suġnih predelih sveta pridejo do ļiste pitne vode. 

Osmoġolci pa so v sodelovanju z druġtvom Humanitas v interaktivnih delavnicah spoznavali 

skrito porabo vode ï Virtualno vodo  ï ter se zamislili o nesorazmernem dostopu do ļiste 

pitne vode v razliļnih predelih sveta. 

Poglavitni namen ekodne je bil, da bi vsi uļenci spoznali, kako pomembno je 

ohraniti neokrnjene vodne vire tudi za naġe zanamce, da bi vsi znali ravnati z vodnimi 

viri trajnostno.  

 Slika 6.: Voda   
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2. Zakljuļek 
 

V prispevku je bilo predstavljeno okoljsko delovanje na OĠ Domģale, s poudarkom na 

ekodnevu, osrednji ozaveġļevalni dejavnosti, ki vsako leto poglablja izbrano okoljsko temo, 

izbrano v skladu z ekoakcijskim naļrtom ġole v okviru projekta Ekoġola kot naļin ģivljenja, 

ģe veļ kot 10 let. 

Vsako leto pred tradicionalnim ekodnem obvestimo starġe in lokalno skupnost ter 

strokovne sodelavce, ki vedno z veseljem sprejemajo tak interaktivni okoljsko obarvan 

projektni dan dejavnosti in pogosto sodelujejo z razliļnimi strokovnimi predavanji in 

dejavnostmi. 

 

Uļenci in uļitelji OĠ Domģale so tradicionalni ekodan sprejeli z veseljem, uļitelji sami 

predlagajo razliļne vsebine in aktivnosti, vezane na uļni naļrt pri posameznih predmetih in 

tako aktivno udejanjajo trend medpredmetnega povezovanja na podroļju vzgoje za trajnostni 

razvoj. 

 

Uļenci poroļevalci snemajo in fotografirajo dogajanje na razliļnih delavnicah. Nadarjeni 

in zainteresirani uļenci napiġejo poroļila, najboljġe prispevke posredujemo lokalnim medijem 

ter jih objavimo na spletni strani ġole ter na razliļnih blogih in spletnih straneh z 

okoljevarstveno vsebino. 

 

Z razliļnimi dejavnostmi in tematikami ekodni stremimo k osveġļanju uļencev o 

okoljevarstvenih problemih in naļinu sooļanja z njimi. Na Osnovni ġoli Domģale se 

zavedamo, da sta zdrav razvoj druģbe in njena prihodnost ġe kako odvisna od naravnega 

okolja, v katerem ģivimo. Sodobni izobraģevalni sistem pa je neodgovoren, ļe ne deluje v 

duhu trajnostnega razvoja. 

 

V lokalnem okolju je naġe trajnostno delovanje ģe zelo prepoznavno, zato bi ģeleli naġe 

pozitivne izkuġnje internacionalizirati ter izmenjati pozitivne prakse tudi s partnerji v tujini. 

Vsekakor bi ģeleli pridobiti ġe dodatne usmeritve, kako vkljuļevati vsebine vzgoje za 

trajnostni razvoj v celotni kurikulum ġole, saj menimo, da je to podroļje kljuļno za vzgojo 

pozitivnega odnosa mladih do okolja v sedanjosti za prihodnost. Pripravljenost in sposobnost 

zavzetega in odgovornega ravnanja v okolju, ki bo zagotavljalo kakovostno in zdravo 

ģivljenje in bo hkrati ohranjalo moģnosti za zadovoljevanje ģivljenjskih potreb tudi 

prihodnjim generacijam ter upoġtevalo obremenilne sposobnosti ekosistema, je kljuļni cilj 

vzgoje za trajnostni razvoj, ki se ga na ġoli vsi zaposleni trudimo uresniļevati.  

 

S sodelovanje v mednarodnih okoljskih projektih bomo nove izkuġnje vsekakor delili s 

kolegi na ġoli ter ġirġe, predvsem pa bomo vkljuļevali nove pristope v pedagoġkem procesu, z 

namenom omogoļiti uļencem razġiritev obzorij in jih ġe dodatno spodbuditi, da bi razvijali 

kritiļno miġljenje in aktivno participacijo v druģbi v smeri trajnostne vzdrģnosti. 
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Povzetek 
 

UNECE (Ekonomsko-socialni svet Zdruģenih narodov) je obdobje od 2005 do 2014 proglasil za 

èdesetletje vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvojç. V stalni povezanosti in soodvisnosti 

gospodarskega razvoja, socialnega razvoja in varstva okolja ima zelo pomembno vlogo tudi vzgojno-

izobraģevalni proces na vseh stopnjah ġolanja. Uļenje za trajnostni razvoj se v vzgojno-izobraģevalnih 

procesih odvija v sodelovanju vrtcev in ġol, ministrstva, pristojnega za ġolstvo, javnih zavodov, 

nevladnih organizacij in lokalnega okolja. Prav lokalno okolje je zelo pomemben ļlen, saj predstavlja 

neposredno okolje, v katerem deluje ġola. V prispevku so predstavljene nekatere dejavnosti vzgoje in 

izobraģevanja za trajnostni razvoj pri izbirnem predmetu ġtudij okolja na Gimnaziji Litija.  

 

Kljuļne besede: biotska pestrost, lokalno okolje, projektno delo, ġtudij okolja, trajnostni razvoj, voda. 

 

Abstract 
 

UNECE (Economic and Social Council of the United Nations) has declared the period from 2005 to 

2014 as "Decade of Education for Sustainable Development". In constant connection and 

interdependence of economic development, social development and environmental protection, the 

educational process at all levels of schooling plays an important role. Learning for sustainable 

development is implemented in cooperation among kindergartens and schools, the Ministry of 

Education, public institutions, non-governmental organizations and the local community. The local 

community is a particularly important factor, because it represents the surrounding environment in 

which the school operates. In this article, some options and activities of educating for sustainable 

development in the optional subject of environmental studies at Gimnazija Litija are presented. 

Keywords: biodiversity, environmental studies, local community, project work, sustainable 

development, water. 

 

 

1 Uvod  
 

Skrb za okolje in naravo, razvijanje ekoloġke zavesti in odgovornega ravnanja do okolja 

nas danes spremljajo na vsakem koraku. Ljudje se vedno bolj zavedamo pomembnosti 

ohranjanja narave. Ļe hoļemo kot ļloveġtvo preģiveti in kot narod imeti prihodnost, moramo 

bistveno zmanjġati pritiske na okolje in zaļeti upoġtevati omejitve planeta. Slediti moramo 

premiġljenemu razvoju na vseh podroļjih ļlovekovega delovanja.  
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Svetovna komisija za okolje in razvoj je opredelila trajnostni razvoj kot naļin razvoja, ki 

zadoġļa danaġnjim potrebam, ne da bi pri tem ogroģal moģnosti prihodnjih generacij, da 

zadostijo svojim lastnim potrebam. V stalni povezanosti in soodvisnosti gospodarskega 

razvoja, socialnega razvoja in varstva okolja ima zelo pomembno vlogo tudi vzgojno-

izobraģevalni proces na vseh stopnjah ġolanja. 

 

UNECE (Ekonomsko-socialni svet Zdruģenih narodov) je proglasil obdobje 2005-2014 za 

èdesetletje vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvojç. Le zakaj? Eden od vzrokov je prav 

gotovo, da so od ļloveka povzroļene okoljske spremembe dosegle kritiļno raven; vzgoja in 

izobraģevanje pa naj bi bistveno pripomogla k uresniļevanju vizije prihodnosti (Orel, 2011).  

 

V Strategijah vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj (2005) je poudarjeno, da vzgoja 

in izobraģevanje za trajnostni razvoj (VITR) ni le dodatek k sedanjemu sploġnemu 

izobraģevanju, niti ni njen cilj zgolj in samo varovanje narave, ampak je: 

ï obseģen, celovit, skladen pedagoġki proces, ki vkljuļuje odnos med ļlovekom in naravo 
ter odnose med ljudmi;  

ï vodi do razumevanja vsestranske zveze med naravnim, gospodarskim, druģbenim in 

politiļnim sistemom ter soodvisnosti ljudi, ki ģivijo v razliļnih delih sveta;  

ï skuġa dejavno in tvorno reġevati sedanja in prihodnja okoljska in druģbena vpraġanja 
ļloveġtva. 

Uļenje za trajnostni razvoj se v vzgojno-izobraģevalnih procesih odvija v sodelovanju 

vrtcev in ġol, ministrstva, pristojnega za ġolstvo, javnih zavodov, nevladnih organizacij in 

lokalnega okolja. Prav lokalno okolje je zelo pomemben ļlen, saj predstavlja neposredno 

okolje, v katerem deluje ġola in daje priloģnost za pridobivanje znanja, razumevanja, vrednot, 

staliġļ, zavzetosti in spretnosti, potrebnih za varstvo in izboljġanje okolja, v katerem ģivimo. 

 

2 Vzgoja in izobraģevanje za trajnostni razvoj v gimnazijah 

Zakon o organizaciji in financiranju vzgoje in izobraģevanja (1996) v 2. ļlenu med 

nalogami in cilji vzgoje in izobraģevanja izpostavlja vzgajanje in izobraģevanje za trajnostni 

razvoj in za dejavno vkljuļevanje v demokratiļno druģbo, kar vkljuļuje tudi globlje 

poznavanje in odgovoren odnos do sebe, svojega zdravja, do drugih ljudi, do svoje in drugih 

kultur, do naravnega in druģbenega okolja, do prihodnjih generacij. 

 

V 2. ļlenu Zakona o gimnazijah (1996) so zapisani cilji sploġne in strokovne gimnazije. 

Nekateri so neposredno povezani z izobraģevanjem za trajnostni razvoj, ġe posebej pa deseta 

alineja, ki poudarja nalogo vzbujanja zavesti odgovornosti za naravno okolje in lastno 

zdravje. Cilji vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj se v gimnazijskem programu 

izvajajo na razliļnih ravneh. Pomembno je prepletanje dejavnosti, uļnih vsebin ter projektno 

naravnanega pouka ter s tem navajanje dijakov na celostno, sistemsko, samostojno, 

objektivno, stvarno in kritiļno miġljenje. Pri tem je v ospredju pozitivna ģivljenjska 

naravnanost in sodelovalna klima na ġoli.  

 

Uļenje za trajnosti razvoj je v vzgojno-izobraģevalnih programih sploġne gimnazije 

veļinoma vkljuļeno v vsa predmetna podroļja. Je tudi del razliļnih projektnih dejavnosti, 

obveznih izbirnih vsebin in obġolskih dejavnosti, kot so interesne dejavnosti, strokovne 

ekskurzije, tabori in podobno. Uļenje za trajnostni razvoj spodbuja tudi vkljuļenost v razliļne 

mreģe ġol kot na primer UNESCO, ASP mreģa ġol, Slovenska mreģa zdravih ġol, mednarodni 
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program Ekoġola in druge. Naġa gimnazija deluje v okviru Slovenske mreģe zdravih ġol in 

Ekoġole.  

 

Na Gimnaziji Litija se lahko dijaki v 2. letniku odloļijo za izbirni predmet ġtudij okolja, ki 

ga izvajamo ģe vse od ustanovitve ġole. Prav ġtudij okolja je eden od predmetov v 

gimnazijskem programu, ki v ospredje postavlja sodelovanje z lokalnim okoljem, drģavnimi 

ustanovami, gospodarskimi organizacijami ter nevladnimi organizacijami  s povezovanjem ģe 

obstojeļih pobud na podroļju okoljske vzgoje. Predmet ġtudij okolja je nadgraditev 

predmetov, ki v svojem programu obravnavajo neģivo in ģivo naravo ter ļloveġko druģbo. To 

so predvsem biologija, kemija, fizika, geografija, sociologija in zgodovina, v manjġi meri pa 

tudi ostali predmeti. Ti predmeti predvsem opisujejo in razlagajo procese v okolju, ne 

ponujajo pa spretnosti in praks za ravnanje v skladu s sonaravno - trajnostno paradigmo. Pri 

tem je poudarjena avtonomija uļitelja, ki naj izhaja predvsem iz okoljskih problemov okolja, 

v katerem deluje ġola, ter znanj in staliġļ, ki jih dijaki ģe obvladajo. 

 

V predmetnem katalogu - uļnem naļrtu (Marentiļ Poģarnik, 1999) so zapisani vzgojno-

izobraģevalni cilji predmeta. Z njimi ģelimo: 

ï spodbujati dijake k raziskovanju in razlaganju pojavov v okolju z razliļnih staliġļ 
(fizikalno, geografsko, kemijsko, bioloġko, socioloġko, ekonomsko, politiļno, 

tehnoloġko, zgodovinsko, psiholoġko, estetsko, etiļno in duhovno), 

ï doseļi, da se dijaki jasneje zavedo odvisnosti naravnih in druģbenih pojavov, posebej 
ġkodljivih vplivov ļlovekovih aktivnosti na okolje, iz tega nastajajoļih problemov ter 

konfliktov ob poskusih reġevanja, 

ï dijakom dati priloģnost, da pridobijo znanje, razumevanje, vrednote, staliġļa, zavzetost 
in spretnosti, potrebne za varstvo in izboljġanje okolja, 

ï doseļi, da dijaki razumejo, da razreġevanje okoljskih problemov ni le tehnoloġka, 

temveļ tudi etiļna, socioloġka in ekonomska kategorija. 

Gre torej za med seboj prepletene cilje s spoznavnega, ļustvenega, akcijskega in vrednostnega 

podroļja; to terja tudi posebne didaktiļne izpeljave in poudarke.  

 

3 Gimnazija Litija in sodelovanje z lokalnim okoljem 

 

V iskanju primernih didaktiļnih izpeljav ima uļitelj veliko avtonomijo. Izbira ustreznih 

oblik in metod dela mora dijake ļim bolj motivirati in spodbujati k raziskovanju. Pouļevanje 

naj izhaja predvsem iz okoljskih problemov okolja, v katerem deluje ġola, ter znanj in staliġļ, 

ki jih dijaki ģe obvladajo. Uļitelj je torej v nenehnem iskanju primernih uļnih oblik in metod, 

da lahko s poukom uresniļuje glavne vzgojno-izobraģevalne cilje za trajnostni razvoj (Lazar, 

2016). Zelo je pomembna neposredna izkuġnja v naravi, ki jo lahko izvajamo v obliki 

strokovnih ekskurzij, raziskovalnih taborov, uļnih poti in z drugimi oblikami terenskega dela. 

Primerne so predvsem aktivne oblike in metode dela pri raziskovanju vsakdanjih ģivljenjskih 

navad in izkuġenj kot na primer: eksperimentalno in skupinsko delo, igre, simulacije, 

delavnice, razprave in debate ter sodelovanje na tekmovanjih. 

Tudi projektno delo je za uresniļevanje vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj zelo 

primerno in ima ġtevilne prednosti za dijake in uļitelja, saj dijaki: 

- pridobijo doloļene izkuġnje, 

- poglobijo ali razġirijo oziroma utrdijo svoje znanje na doloļenem podroļju, 

- razvijajo doloļene spretnosti, 

- navajajo se na medsebojno sodelovanje, 

- samostojno pridejo do doloļenih spoznanj, 
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- uļijo se iskati informacije in uporabljajo razliļne vire informacij, 

- spodbujene so njihove ustvarjalne sposobnosti, 

- oblikujejo zlasti tiste osebnostne lastnosti, ki so pomembne za njihovo uspeġno  

vkljuļevanje v javno ģivljenje in za soģitje med ljudmi nasploh (Novak, 1990).  

 

Predstavljene bodo razliļne moģnosti in dejavnosti vzgoje in izobraģevanja za trajnostni 

razvoj pri izbirnem predmetu ġtudij okolja na Gimnaziji Litija. Izpostavljena bosta dva 

tematska sklopa iz uļnega naļrta, in sicer kompleksnost okoljskih problemov ter 

najpomembnejġi domaļi problemi, pri ļemer bo v ospredju okoljska problematika vode in 

biotske pestrosti. 

 

3.1 Voda 

Vsebinski sklop vode se v uļnih programih obravnava zelo ġiroko ter z razliļnimi oblikami 

in metodami dela. V ospredju je razumevanje pomena vode za ģivljenje, posebej za 

zadovoljevanje ļlovekovih potreb na vseh podroļjih delovanja (predvsem v gospodinjstvih, 

kmetijstvu, industriji). Raziskujemo tudi problematiko onesnaģevanja hidrosfere, vrsto in 

stopnjo onesnaģenosti, omejenost virov ļiste pitne vode in konfliktne interese pri 

gospodarjenju z vodo (npr. kmetijstvo ï industrija ï turizem).   

Glavni vzgojno-izobraģevalni cilji in vsebine so usmerjene v: 

ī znanje in razumevanje pojmov, povezanih z vodo,  

ī zmoģnosti za prouļevanje in spoprijemanje s problematiko, pri ļemer je v ospredju 
izobraģevanje v lokalnem okolju, 

ī naļrtovanje reġitev v korist trajnostnega razvoja. 

 

Predstavljena bosta dva primera dobre prakse, s katerima uresniļujemo zastavljene 

vzgojno-izobraģevalne cilje, sodelujemo z lokalnim okoljem, od koder veļinoma prihajajo tudi 

naġi dijaki in izobraģujemo za trajnostni razvoj. 

 

Ureditev Vodne uļne poti Breg je bila zasnovana kot projektno delo. Sodelovali smo z 

lokalnim druġtvom - Druġtvo za razvoj podeģelja LAZ. Glavni cilj projekta Voda mene briga 

je bil ozaveġļanje ljudi o pomenu ohranjanja vodnih virov in ureditev Vodne uļne poti Breg, ki 

sluģi ozaveġļanju o pomenu ohranjanja naravne in zdrave pitne vode. V okviru projekta so bile 

izvedene ġtevilne aktivnosti, ki so se izvajale na obmoļju Jablaniġke doline, ki leģi v obļinah 

Litija in Ġmartno pri Litiji. Poleg naġih gimnazijcev so bili k sodelovanju povabljeni ġe lokalni 

prebivalci in strokovnjakinja za ekoremediacijo ddr. Ana Vovk Korģe, redna profesorica na 

Oddelku za geografijo Filozofske fakultete Univerze v Mariboru. Naġi dijaki so sodelovali pri 

razvoju in ureditvi vodne uļne poti, popisu vodnjakov v vaseh Breg in Tenetiġe in analizi 

vodnih vzorcev. 
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Slika 1: Dijaki pri analizi razliļnih vodnih vzorcev 

Avtorica: Helena Lazar 

 

Slika 2: Delovna verzija uļne poti in uļnih toļk 

Avtorica: Maruġa Novljan 

 

Dijaki so prepoznavali vodne vire v lokalnem okolju, spoznavali uporabo vode nekoļ in 

danes, raziskovali biotsko pestrost v neposredni bliģini vodnih virov ter povezanost naravne in 

kulturne dediġļine. Zasnovali so ġest uļnih toļk, pripravili gradivo in sodelovali pri 

predstavitvi in umestitvi uļne poti v lokalno okolje. Pri tem so iskali predloge in reġitve ter se 

zavzemali za staliġļa in vrednote, ki podpirajo trajnostni razvoj. 

Projektno delo v obliki ureditve vodne uļne poti je zelo primerna metoda za delo z 

gimnazijci, saj vpliva na veļjo mero motiviranosti, spodbuja ustvarjalnost in aktivno udeleģbo 

dijakov v uļnem procesu. Je ciljno usmerjeno na ģivljenjsko, za dijake zelo pomembno 

podroļje, kot je okoljska problematika. Za obravnavo okoljskih vsebin je dobrodoġla uļna 

metoda zato, ker je usmerjena h kompleksnim temam, k temam iz vsakdanjega ģivljenja in k 

temam v lokalnem okolju. Vsi udeleģeni pridobijo pozitivne izkuġnje tudi pri delu v skupini in 

pri medsebojnem sodelovanju, v ospredje pa pridejo tudi drugaļni, manj formalni odnosi kot v 

razredu (Lazar, 2016). 

 

Drugo dejavnost, povezano z izobraģevanjem za trajnostni razvoj, smo poimenovali èOd 

izvira do pipeç. Zasnovana je bila kot terenski strokovni ogled na obmoļju Ļistilne naprave 

Litija in Ġmartno pri Litiji. Izvajali pa smo jo v sodelovanju s Komunalno stanovanjskim 

podjetjem Litija, d. o. o.  

Zdi se nam kar samoumevno, da iz pipe priteļe ļista pitna voda. Od kod pa pride voda v 

naġa gospodinjstva? Prvi del ekskurzije je potekal v obliki razgovora. Dijakom je bilo 

zanimivo izvedeti, kje so zajetja vode za regijo, iz katere prihajajo in kako deluje vodovodni 

sistem. Vodovodni sistem Litija oskrbuje s pitno vodo okrog 9000 uporabnikov in distribuira v 

omreģje okrog 480 000 m
3
 vode na leto. Dijake je zanimala tudi kakovost pitne vode, kakġne 

analize izvajajo in kako je z nadzorom vodovodnega sistema v naseljih, v katerih bivajo. 

Veliko so izvedeli tudi o pomenu vzdrģevanja vodovodnega sistema, kje v obļini potekajo 

obnove oziroma zamenjave cevovodov, pa tudi o aktualni zamenjavi cevi iz azbestno-

cementnega materiala. 

Drugi del strokovnega ogleda se je navezoval na nastanek in ļiġļenje odpadne vode. 

Ļistilna naprava Litija in Ġmartno pri Litiji je zaļela obratovati ġele leta 2016 in bili smo prva 

vodena skupina, ki si je njeno delovanje ogledala. Ļistilna naprava je mehansko bioloġka s 

terciarnim ļiġļenjem, aerobno stabilizacijo blata, strojnim zgoġļevanjem preseģnega blata in 

sprejemom ter obdelavo goġļ iz greznic in blata iz malih ļistilnih naprav. Vsa teorija ļiġļenja 

odpadne vode je za dijake ġe bolj zanimiva, ker gre za odpadno vodo, ki prihaja iz njihovih 

gospodinjstev. Dijaki so lahko preko celotne dejavnosti spoznali celovito in trajnostno 
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upravljanje voda. Z vlaganji v ļiġļenje komunalne odpadne vode pa prispevamo k viġji 

kakovosti voda in k trajnostnemu razvoju. 

 

 
Slika 3: Prikaz loļevanja aktivnega blata in vode 

Avtorica: Helena Lazar 

 

Dejavnost smo zakljuļili v uļilnici s temo, varļujmo s pitno vodo. Dijaki so v skupinah 

iskali predloge, kje in kako v gospodinjstvu varļujemo s pitno vodo. Predloge so zapisali na 

listke, iz katerih so izdelali preprosto knjiģico nasvetov za v vsak dom. 

 

 
Slika 4: Z metodo listiļev: ukrepi za varļevanje s pitno vodo 

Avtorica: Helena Lazar 

 

3.2 Biotska pestrost 

Uļno vsebino, povezano s pomenom ohranjanja biotske pestrosti, smo izvajali v obliki 

projektnega dela in v sodelovanju z Razvojnim centrom Srca Slovenije iz Litije. V ospredju je 

bila povezanost teoretiļnega znanja in terenskega spoznavanja. Dijaki so na popoldanski 

strokovni ekskurziji v lokalnem okolju ġole poglobili in razġirili znanje o biotski pestrosti, 

problematiki siromaġenja in ukrepih ter moģnostih ohranjanja le-te. V ļem je pomen 

ekoloġkega kmetijstva, ekoloġkega ļebelarstva in zelenega turizma za ohranjanje biotske 

pestrosti? Obiskali smo ekoloġko kmetijo Menegalija, ekoloġkega ļebelarja Ļebelarstvo Vozelj 

in Domaļijo Peternoster. Gostitelji so nam namenili dragocen ļas in dijakom posredovali 

celostno znanje o glavnih razlikah ekoloġkega gospodarstva v primerjavi s konvencionalnim, 

jih seznanili, s kakġnimi teģavami se sreļujejo lastniki, kakġne so moģnosti za preģivetje in 

kakġne izzive ponuja sonaravno gospodarjenje v lokalnem okolju. O izzivih in moģnostih 
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razvoja litijskega podeģelja v smeri trajnostnega razvoja so v razgovoru z lastniki aktivno 

sodelovali tudi dijaki. 

Kako izdelati zgibanko in v njej predstaviti sonaravno gospodarjenje pa je bil drugi del 

dejavnosti, ki smo jo izvajali v uļilnici za informatiko. Dijaki so imeli moģnost razvijanja 

inovativnosti in podjetnosti ter uļenja z uporabo informacijske tehnologije (Microsoft 

Publisher). Rezultat so bile zgibanke, v katerih so dijaki na svoj individualni naļin predstavili 

kompleksnost sonaravnega gospodarjenja in njegov pomen za ohranjanje biotske pestrosti v 

lokalnem okolju. 

 

 
Slika 5: Primer zgibanke 

Avtorica: Helena Lazar 

 

 

4 Zakljuļek  

Uļitelji se vsakodnevno sreļujemo z novimi izzivi, kako obogatiti pouk, motivirati dijake, 

uļiti za kompetence 21. stoletja, prilagajati pouk novim uļnim tehnologijam, pa tudi, kako 

vzgajati in izobraģevati za trajnostni razvoj. Z vzgojo in izobraģevanjem za trajnostni razvoj 

naj bi bili principi, vrednote in prakse trajnostnega razvoja integrirani v vse vidike pouļevanja 

in uļenja. To pa naj bi poslediļno spodbudilo spremembe v obnaġanju, kar bo ustvarilo bolj 

trajnostno prihodnost v smislu okoljske integritete, ekonomskega razvoja in praviļne druģbe 

za sedanje in prihodnje generacije (Erļulj, 2016).  

Seveda pa je pri vzgoji in izobraģevanju za trajnostni razvoj pomemben vse ġolski pristop in 

ne le metode uļenja in pouļevanja. Pomembno je vodenje ġole, ki temelji na trajnostnih 

principih in viziji, pa tudi na vsakdanjih praksah. Z malimi koraki do celovitosti pa 

pripomorejo tudi motivirani uļitelji, ki so v nenehnem iskanju aktivnih metod in oblik 

pouļevanja. Pri tem pa je nujna tesna povezanost in sodelovanje ġole z lokalnim okoljem. 
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Povzetek 
 

V srednjih ġolah je pri matematiki snov obrestnega raļuna. Dijaki zelo malo vedo o financah, 

varļevanju in banļnih storitvah. Ġolo sem leta 2015 vkljuļila v projekt finanļnega opismenjevanja 

mladih, ki ga vodi revija Moje finance. Povezali smo veļ snovi predmeta matematike. Vkljuļili smo 

procentni raļun, linearno enaļbo, statistiko. Sodelovali so dijaki enega 2. in dveh 3. letnikov naġe ġole. 

Raziskovali smo interno poznavanje rabe lastnih financ in  ugotovili, da imajo srednjeġolci zelo malo 

moģnosti razpolagati z denarjem oz. ga hitro porabijo. Na ġoli smo poskuġali ozavestiti dijake o 

lastnem varļevanju in razpolaganju denarja. Skozi leto je potekal kroģek. Ob koncu ġolskega leta smo 

napravili tekmovanje in izbrali 3 najboljġe dijake, ki so se udeleģili drģavnega tekmovanja finanļnega 

opismenjevanja. Konkurenca je bila moļna, prvih treh mest nismo zasedli. Bili pa smo v zlati sredini. 

Ugotovili smo, da je treba omenjene snovi vkljuļiti v predmeta podjetniġtvo in komunikacija v 

prodaji. Povezali smo predmete, pri katerih izdelujejo poslovne naļrte.  

 

Kljuļne besede: finance, linearna enaļba, obrestni raļun, piramidni sistem, primeri dobrih praks pri 

matematiki, procentni raļun, podjetniġtvo, statistika, varļevanje. 

  

Abstract 
 

Interest calculations are a part of the learning contents in secondary-school Mathematics. Students 

have very little knowledge about finances, saving and banking services. Therefore, I decided to 

include our school in the project of financial literacy for young people. We connected several learning 

contents in Mathematics. Percent equation, linear equation and statistics were included. Students from 

one of the second- and from two of the third-year classes participated in the project. We internally 

established how well do the students  know the use of their own finances. From the research it was 

evident that secondary-school students dispose very little with money or they use the money extremly 

quickly. At our school we tried to raise awareness among students about their saving and dealing with 

money. Throughout the year we ran club. At the end of the school year, we had a competition and 

selected three of the best students, who participated in the National competition of financial literacy. 

We have found it necessary to include these learning contents in the course of entrepreneurship and 

communication in sales. We connected subjects, where they make business plans.  

 

Keywords: finances, linear equation, interest calculation, pyramid scheme, examples of good learning 

practices in Mathematics, percent equation, entrepreneurship, statistics, saving. 

 

 

 

 

 

 

 

 



118 

 

1. Uvod  

 
Vodilna revija za upravljanje osebnega premoģenja Moje finance je ģe leta 2013 skupaj z 

neodvisnimi finanļnimi strokovnjaki in uļitelji na osnovnih in srednjih ġolah zaļela finanļno 

opismenjevati mlade. V prvih dveh letih se je v projekt vkljuļilo veļ kot 150 uļiteljev in okoli 

500 otrok iz 90 ġol iz celotne Slovenije. Zaradi velikega zanimanja ġol in predvsem mladih so 

tovrstne aktivnosti pripravljeni nadaljevati tudi v naslednjem ġolskem letu. Projekt finanļnega 

opismenjevanja mladih je pred kratkim s ļastnim pokroviteljstvom podprl tudi predsednik 

drģave Borut Pahor. 

Tako kot prvo in drugo leto so tudi tokrat vabljene vse ġole in uļitelji, ki ģelijo na svojih 

ġolah mladim ponuditi moģnost finanļnega opismenjevanja, da se prijavijo na izobraģevanje 

uļiteljev, ki ga bo revija Moje finance skupaj s strokovnjaki zaļela januarja 2016. Uļitelji 

bodo pridobljena znanja na mlade svojih ġol prenaġali prek kroģkov Mladi in denar ali pa v 

okviru obstojeļih predmetov z zaļetkom v septembru 2016. Kroģki so namenjeni viġjim 

razredom osnovnih ġol (7., 8. in 9. razred) ter vsem letnikom srednjih ġol. S tem bo ġola, ker 

bo postala zanimivejġa, konkurenļnejġa pred drugimi ġolami, ki mladim teh znanj ne bodo 

ponujale. 

Raziskave kaģejo, da je pri nas finanļna pismenost oziroma znanje o upravljanju denarja, 

tudi zaradi neustrezne obravnave v slovenskem ġolskem sistemu, na zelo nizki ravni. Cilj 

projekta finanļnega opismenjevanja mladih je, da se to v prihodnje postopoma izboljġa. 

Mladim ģelimo pribliģati znanje s podroļja osebnih financ, finanļnega poslovanja in jih torej 

finanļno opismeniti ter tako pripraviti na ģivljenjske izzive. 

Pobudnik uvajanja pouļevanja osebnih financ v ġolah je neodvisna revija za upravljanje 

osebnega premoģenja Moje finance. V sodelovanju z neodvisnimi osebnimi finanļnimi 

svetovalci in s kadrovskimi strokovnjaki so pripravili praktiļni priroļnik za uļitelje, ki bi 

ģeleli pouļevati v omenjenem kroģku. Vsebina priroļnika temelji na anketi, ki so jo opravili 

med mladimi o tem, kaj bi se sami ģeleli uļiti o upravljanju denarja, hkrati pa so s 

strokovnjaki vanj vkljuļili tudi druge praktiļne teme, za katere menijo, da bi jih otroci in 

mladostniki morali spoznati na poti do ustrezne finanļne pismenosti. Naj jih navedem le 

nekaj: Kako mesec preģiveti z ģepnino, Do 18. leta bi rad privarļeval za avto, V kateri banki 

varļevati, da bo to zame najbolj ugodno, Kateri poklic je zame najbolj primeren, Kako lahko 

pridobim ġtipendijo za ġtudij v tujini, S katerimi opravili lahko zasluģim pet evrov na uro, 

Med poļitnicami bi rad delal v tujini, Kakġno zavarovanje je zame najprimernejġe, Kako 

loļiti dobre dolgove od slabih, Zakaj ne potrebujem kreditne kartice, Zakaj moram plaļevati 

davke, Kako odprem svoje podjetje é 

Kroģek finanļnega opismenjevanja na ġolah vodijo uļitelji, ki so tam zaposleni. Uļitelji si 

bomo lahko pomagali s priroļnikom, med izvajanjem kroģka pa bomo imeli vseskozi na voljo 

tudi podporo strokovnjakov, piscev priroļnika.  

Kaj bodo uļenci, uļitelji in ġola pridobili s tem kroģkom: 

¶ Uļenci in dijaki se bodo seznanili z osnovami gospodarnega upravljanja denarja, 
postali finanļno bolj pismeni in s tem bolj samozavestni ter sposobni sprejemati 

ustrezne finanļne odloļitve. 

¶ Uļitelji bodo tudi sami pridobili kakovostno znanje s podroļja upravljanja osebnega 
premoģenja. 

¶ Ġola bo z izvajanjem kroģka postala zanimivejġa in s tem dosegla doloļeno 
konkurenļno prednost pred drugimi ġolami, kjer se kroģek ne bo izvajal. 

 

Prikljuļila sem se skupini ljudi, ki ģeli v naġ prostor  prinesti nekatere pozitivne 

spremembe ï otroke ģelimo pripraviti za ģivljenje, jim pomagati, da bodo postali finanļno 

pismeni, neodvisni in samostojni. Zdaj namreļ opaģamo, da ni tako. 
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2. Pouļne teme za dijake 
 

Mladi znanja, kako vestno ravnati z denarjem, kako ga plemenititi, zasluģiti, smotrno 

porabljati, veļinoma ģal nimajo. Tudi med odraslimi je znanje o upravljanju osebnega 

premoģenja v Sloveniji slabo. To je potrdila tudi raziskava. Pred ļasom smo ugotovili, da 

imamo na tem podroļju znanja le za ġolsko oceno  zadostno (2). Na to kaģejo tudi ġtevilni 

primeri, s katerimi  se vsakodnevno sreļujemo in s katerimi se pri svojih strankah sreļujejo 

neodvisni osebni finanļni svetovalci. Nepotrebna zavarovanja, vlaganja denarja v finanļne 

produkte, ki jih sploh ne poznamo, zadolģevanje prek svojih zmoģnosti, pohlep, da bi na hitro 

obogateli, naivno nasedanje ponudnikom razliļnih denarnih piramid in ġe in ġe. To pogosto 

vodi v pomanjkanje denarja in poslediļno finanļne teģave, ki se prej ali slej pokaģejo tudi na 

drugih podroļjih naġega ģivljenja. Trenutna kriza je tovrstne teģave ġe poglobila in ļas je,da 

skupaj nekaj spremenimo na bolje. 

Otroke ģelimo uļiti za ģivljenje. Izvedli smo anketo o tem, kaj se ģelijo uļiti. Anketo sem 

izvedla sama. Nad njihovim velikim zanimanjem smo bili izjemno preseneļeni, zato smo 

prepriļani, da bodo uļne ure obiskovali z veseljem. Predstavila bom nekaj primerov vaj, ki 

smo jih delali na tem kroģku. V kroģek so bili vkljuļeni 3 razredi, tako pa je sodelovalo 

pribliģno 35 dijakov. Redno je delalo v kroģku 15 dijakov. Predznanja niso imeli. Teme so jih 

pritegnile, ker so ugotovili, da pridobljeno znanje lahko uporabijo na domaļih kmetijah oz. 

podjetjih. K sodelovanju sem povabila nekaj sodelavcev, vendar se niso ģeleli dodatno 

izobraģevati celo ġolsko leto. Nekako v teh stvareh niso videli potenciala. Tega mi je bilo ģal, 

vendar me to kljub temu ni odvrnilo od sodelovanja in angaģiranja na ġoli. 

 
2.1.  Kako najti idejo za svoj posel 

 

Voditi lasten posel je velika ġola ģivljenja in omogoļa, da se naġa ustvarjalnost in 

delavnost izrazita v vsej svoji polnosti. Lasten posel zgradi ļloveka in pospeġi osebno in 

poslovno rast ter gradnjo znaļaja in dodatnih sposobnosti, ki se jih morda sploh ġe ne 

zavedamo. Teģko je opisati, kakġna sila ali ģelja vodita ļloveka v odprtje lastnega podjetja. 

Lahko gre za ģeljo po samostojnosti, veļ svobode, lastno izbiranje sodelavcev in poslovnih 

partnerjev, podjetniġko ģilico, kreativni navdih ali kaj drugega. Toda preden odpremo 

podjetje, je treba imeti dobro idejo in jo tudi ustrezno testirati oziroma ugotoviti, ali je 

zanimiva za trg. Kako torej pridemo do poslovne ideje, ki nam odpre pot v podjetniġtvo? 

Uļna strategija: 

 Uļence vpraġam, ali so kdaj razmiġljali o podjetniġkih idejah - o izdelkih in storitvah, ki 

jih ni mogoļe ġe nikjer kupiti, bi bili pa zelo priroļni za uporabo oziroma bi reġili kakġno 

njihovo teģavo. Neobremenjeno so navedli razliļne zamisli, tudi ļe so bile nekatere povsem 

nezanimive ali nenavadne, na prvi pogled neuresniļljive ali pa morda mejile na znanstveno 

fantastiko. Spodbujam jih k ļim bolj sproġļeni debati in pojasnim, da se pri iskanju idej nikoli 

ne smejo omejevati, tudi ļe se zdijo komu na prvi pogled mogoļe povsem neumne, se jim vsi 

smejijo in podobno. Iz takġnih idej in razmiġljanja, ki je drugaļno od drugih, namreļ pogosto 

nastanejo najboljġe reġitve. 

Uļencem pojasnim, da podjetnik ni niļ drugega kot nekdo, ki reġuje teģave drugih ljudi in 

s tem zasluģi. Vse izdelke in predmete, ki jih je izdelal ļlovek in jih vidimo okoli sebe, je v 

nekem trenutku nekdo (podjetnik) zaznal kot poslovno priloģnost oziroma teģavo, jih nato 

izdelal ter prodal z dobiļkom. Uļencem pojasnim, da so podjetniki s svojimi idejami in 

vizijami gibalo druģbenega napredka in nam z zaznavanjem naġih potreb in izboljġavami v 

vsakdanjem ģivljenju olajġajo ģivljenje, premikanje, komunikacijo, prehranjevanje in 

podobno. Podjetja in podjetniki torej reġujejo naġe vsakdanje teģave in v zameno dobijo 
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plaļilo: tako nam mizar naredi mizo, vodovodar zamenja pipo, odvetnik ġļiti naġe pravice, 

frizer nam ostriģe lase. 

Podjetniġtvo se torej v veļini primerov razvije iz reġevanja lastnih teģav. Ko sami 

ugotovimo, kaj nas moti ali muļi, in najdemo reġitev, jo lahko zaļnemo ponujati tudi drugim 

ljudem kot izdelek ali storitev. Nikoli nimamo neke teģave samo mi, ampak pogosto ista 

teģava muļi veļ ljudi. 

Vaja 1: Uļencem dam navodilo naj zapiġejo, katero od lastnih teģav so ģe uspeġno reġili in 

komu bi lahko to reġitev ġe ponudili. Kdo ima ġe podobno teģavo? 

Vaja 2: Tokrat  dam navodilo, naj uļenci za nekaj trenutkov usmerijo svojo pozornost na 

teģave, ki pestijo njih ali ljudi v njihovi okolici ali po svetu. Vsak mora zapisati ļim veļ 

problemov, ki potrebujejo nek izdelek ali storitev kot reġitev. Nato jih razdelim v skupine po 

tri do pet uļencev. Vsaka skupina izbere en problem, ki ga  skupinsko obravnava. Z 10-

minutno debato in skupinskim risanjem miselnega vzorca na skupni plakat se nato domisli 

ļim veļ reġitev za izbrano teģavo. Poudarim, da pri iskanju reġitev nimajo nobenih omejitev 

(ne finanļnih, ne ļasovnih, ne prostorskih). Reġitev je lahko izdelek ali storitev, ki reġuje 

izbrani problem. Nato vsaka skupina izmed vseh reġitev izbere eno, ki jo predstavi razredu. 

Uļenci v svoji predstavitvi odgovorijo na veļ vpraġanj: 

¶ Kaj je vaġ izdelek ali storitev? 

¶ Ali ģe kdo prodaja kaj podobnega? 

¶ Zakaj bo nekdo kupil prav vaġ izdelek ali storitev? 

¶ Kdo bodo vaġe stranke? 

¶ Kako boste izdelek prodali? 

Dodatne poti iskanja idej za lastni posel:  

Izhajati  je treba iz lastnih talentov in sposobnosti. Vsak uļenec bo odgovoril na spodnja 

vpraġanja v svoj zvezek: 

¶ Katere stvari  poļnem dobro, v ļem sem dober? 

¶ Katere stvari najraje poļnem? 

¶ Mi je ģe kdo rekel, da bi se rad tudi on nauļil stvar ali dejavnost, ki jo jaz dobro  poļnem? 

¶ Bi bili ljudje pripravljeni plaļati za dejavnost, ki jo poļnem dobro in ki bi jo rad poļel? 

Uļenci naj pobrskajo med idejami, ki ģe obstajajo. Velikokrat se splaļa pobrskati, kaj so 

ģe odkrili drugi ljudje po svetu, in nato èuvozitiç poslovno idejo, izdelek ali storitev oziroma 

jo prilagoditi slovenskemu trgu. Pri tem moramo biti vedno pozorni na pravice intelektualne  

lastnine, uporabe licenc in blagovne znamke. Pri lastniku ideje ali proizvajalcu se moramo 

pozanimati, kakġne so omejitve uporabe njihove metodologije ali izdelka in ali obstajajo 

kakġni patenti in avtorske ali sorodne pravice, ki prepreļujejo to uporabo. Uļenci se lahko o 

konkretnem primeru posvetujejo na Uradu Republike Slovenije za intelektualno lastnino. 

Skupaj z uļenci pregledamo nekaj poslovnih idej na omenjenih povezavah. Sledi debata o 

teh zamislih. Uļenci skupaj z menoj razmiġljajo in se pogovarjajo o tem, kako bi sami 

uresniļili katero od idej. 

Uļenci naj idejo tudi testirajo. Pojasnim jim, da je treba vsako idejo, preden jo zaļnemo 

uresniļevati, testirati na trgu, sicer je vse skupaj preveļ tvegano in nas lahko stane veliko 

denarja. In kako se lotiti testiranja? Najbolj preprosto je opraviti raziskavo med prijatelji, 

sorodniki, znanci é Toda zavedati se je treba, da je vļasih njihovo mnenje lahko povsem 

drugaļno od razmiġljanja mnoģice na trgu. Zato je treba vpraġati tudi njo. Moģnosti je veļ, 

sodobna tehnologija pa omogoļa, da se to naredi s ļim niģjimi stroġki. 

Uļitelj in uļenci doseģejo veļ uļnih ciljev. Uļenci spoznajo, kdo je podjetnik in zakaj so 

podjetniki pomembni za razvoj druģbe. Spoznajo poti, kako do podjetniġke ideje prek 

reġevanja problemov, uporabe lastnih spretnosti ali posnemanja trga oziroma tega, kar ģe 

obstaja. 
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Poudariti moram, da dijake spodbujam k vztrajnosti in potrpeģljivosti. Naj ne obupajo ob 

prvem porazu, ki se jim zgodi. 

 
2.2.  V kateri banki varļevati, da bo to najbolj ugodno 

 

Varļevanje je temelj za dosego finaļnih ciljev. Varļujemo zato, da si bomo lahko pozneje 

nekaj privoġļili (kupili nov raļunalnik, ġli na poļitnice, plaļali ġtudij v tujini) ali pa imeli 

varnostno rezervo. Katera oblika varļevanja je najprimernejġa, je odvisno od ciljev, -  roļnosti 

(kratkoroļni, srednjeroļni ali dolgoroļni cilji), koliļine denarja, ki ga imamo na voljo, 

naloģbenega profila vlagatelja (naklonjenosti tveganju) in izbrane strategije.  

Bolj kot odloļitev, katero banko oziroma banļni produkt bomo izbrali, je pomembno, ali 

bomo izbrali banļni produkt, vzajemni sklad ali pa bomo varļevali doma, v nogavici. Razlika 

pri varļevanju 50 ú na mesec za nakup avtomobila ļez 5 let je lahko tudi 500 ú ali veļ, v 

pozitivno ali negativno smer. Pri tem je pomembno poudariti, da je donos (obresti) na banki 

vnaprej znan, medtem ko je donos pri varļevanju pri drugih produktih (na primer vzajemnih 

skladih) vnaprej neznan in lahko moļno presega priļakovanja, tako v pozitivno kot negativno 

smer. Ni nenavadno, da se povpreļni letni donos posamezne naloģbe v nekem krajġem ali 

srednjeroļnem obdobju giblje od + 10 odstotkov do - 10 odstotkov ali veļ. 

Uļence vpraġam, ali so ģe kdaj obiskali kakġno banko. Poznajo zgodovino bank, kako so 

nastale? Predstavim jim zgodovino bank. Banka je svoje ime dobila po klopi, kjer so ljudje 

menjavali denar (italijansko èbancoç). Prva zakonska doloļila o banļnem poslovanju naj bi 

izdal Hamurabi. Ker je bilo to pred nastankom prvega denarja v 7. stoletju pr. n. ġt., ni ġlo za 

doloļila o bankah. Te èbankeç v Babilonu so poslovale z dragimi kovinami in dragimi kamni. 

Evropska zgodovina banļniġtva se je zaļela v severni Italiji (Casa di San Giorgio v Genovi, 

1407). Prvi banļni posel je bila menjava kovancev. Pri tem je bila za preġtevanje denarja 

potrebna velika miza, èla bancaç. V srednjem veku so bile banke ģe na vseh veļjih trgovskih 

in sejemskih mestih. V drugi polovici 19. stoletja so se zaļeli procesi zdruģevanja in nastale 

so velike banke. 

Nadaljujem z vpraġanji, povezanimi z varļevanjem. Ima kdo izmed uļencev ģe izkuġnje z 

varļevanjem v banki? Kakġni so njihovi cilji oziroma zakaj varļujejo? Predstavim pravila za 

varļevanje v banki. 

Varļevanje v banki je najprimernejġa oblika za kratkoroļno varļevanje, torej za obdobje 

do treh let. Poleg tega je primerno tudi za tiste, katerih naloģbeni profil je konservativen in se 

ne ģelijo izpostavljati tveganjem. Varļevanje na banki na eni strani ponuja eno izmed najbolj 

varnih oblik varļevanja, saj so naġe vloge do nekega zneska zajamļene, po drugi strani pa 

smo temu primerno toliko manj nagrajeni. Ļe ģelimo viġje obresti (donose) od treh, ġtirih, v 

izjemnih primerih tudi petih odstotkov na leto, potem banļni produkt niso prava izbira. 

Kako izbrati najugodnejġe varļevanje? Ļe kateri izmed uļencev pove, da varļuje v banki, 

ga vpraġam, kakġne so njegove izkuġnje. Kako je izbral banko? Nato predstavim, kako se 

lotimo iskanja najbolj ugodne ponudbe bank. Ko doloļimo cilj in izberemo obliko varļevanja, 

moramo izbrati tudi ponudnika. V kateri banki torej varļevati, da bo to najbolj ugodno, je 

odvisno od veļ dejavnikov. Ponudba bank je namreļ zelo razliļna. Nekatere so bolj 

naklonjene mladim varļevalcem (otrokom), druge nekoliko starejġim (upokojencem). 

Varļevalni raļuni so navadno brezplaļni in lahko bi rekli, da je to skupni imenovalec vseh 

bank. Tako nam ni treba primerjati morebitnih vstopnih in izstopnih stroġkov, stroġkov 

vodenja raļuna in upravljanja sredstev, kot je to pri drugih vrstah produktov (recimo vzajemni 

skladi, delnice, investicijskega zavarovanja in certifikati é). Razlika je v izplaļilu nagrade, ki 

jo prejmemo za zvesto varļevanje. Tej nagradi reļemo obresti. Kljuļ, ki nas pripelje do 

najveļje nagrade, je torej kljuļ do izplaļila najviġjih obresti. Ta kljuļ ni standarden, saj se  
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spreminja iz meseca v mesec. Marca je bila na primer  banka A najbolj ugodna, septembra pa 

je to veljajo za banko B. 

Preden se lotimo iskanja najbolj ugodne banke, moramo doloļiti svoj finanļni cilj. 

Opredeliti ga moramo vrednostno in ļasovno. Na podlagi tega cilja se lotimo raziskovanja. 

Najprej moramo sami sebi odgovoriti na naslednja vpraġanja: 

¶ Ali bo ġlo za varļevanje z meseļnimi zneski ali enkratnimi pologi? 

¶ Ģelimo sredstva na voljo kadarkoli ali ġele po doloļenem obdobju (torej jih pred iztekom tega 
obdobja res ne bomo potrebovali)? 

¶ Bomo res lahko meseļno varļevali doloļen znesek ali se lahko zgodi, da bomo kakġen mesec 
na  nakazilo èpozabiliç oziroma ne bomo imeli dovolj sredstev? 

Od teh odgovorov je odvisno, katera banka in kateri banļni produkt sta za nas najbolj 

primerna. S temi predpostavkami se namreļ lotimo raziskave ponudbe. Veļina bank ima ģe 

na svoji spletni strani razpoloģljive ponudbe za mlade varļevalce, vendar je treba biti pozoren 

na tako imenovani drobni tisk. Zato je za pomoļ pri izbiri priporoļljivo prositi izkuġenega, 

neodvisnega osebnega finanļnega svetovalca. Kako ga najti in koga izbrati, je opisano  v 

razliļnih priroļnikih. 

Z uļenci s pomoļjo informativnih izraļunov na spletnih straneh razliļnih bank preverimo, 

kakġne so razlike v obrestih med bankami oziroma kakġne so razlike v privarļevanih zneskih. 

Uļenci naredijo simulacijo za vezavo tisoļ  evrov za leto dni v treh razliļnih bankah. Izraļun 

za vse tri banke ponovijo za vezavo deset tisoļ evrov za obdobje treh let. Simulacija pokaģe, 

da je skrbna izbira najugodnejġega varļevanja pri dolgoroļnejġih vezavah in pri  veļjih 

zneskih ġe bolj pomembna kot pri kratkoroļnih vezavah in manjġih zneskih. 

Uļni cilji so naslednji: 

Uļenci se seznanijo  s tem, kdaj je varļevanje v banki sploh primerno. Z uporabo 

pridobljenega znanja bodo znali poiskati najbolj ugodno banko oziroma banļni produkt. 

Uļence sem peljala tudi v eno od bank, kjer so se seznanili z osnovami delovanja banke, 

njenim poslanstvom, osnovno banļno ponudbo in s poklicem bankirja. 
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Slika 1: Udeleģenci drģavnega tekmovanja 

 
2.3.  Navadni obrestni raļun in obrestno obrestni raļun 

 

Obresti o so denarni znesek, ki ga posojilojemalec da posojilodajalcu kot nadomestilo za 

uporabo doloļenega zneska denarja ï glavnice G. Ļas uporabe tega denarja je ļas 

obrestovanja. Obrestna mera p je koliļnik med obrestmi v nekem obdobju in glavnico. Tako 

npr. letna obrestna mera p pomeni, da so v enem letu obresti 
100

p
 glavnice. Ļas med dvema 

zaporednima pripisoma obresti imenujemo kapitalizacijsko obdobje. Pri navadnem 

obrestovanju ne raļunamo obresti od pripisanih obresti. Tako znaġajo obresti v n letih 

obrestovanja: 
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V n dnevih neprestopnega leta znaġajo obresti: 
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Pri obrestnem obrestovanju raļunamo tudi obresti od pripisanih obresti od pripisanih obresti. 

Ļe je p letna obrestna mera in pripis obresti leten, je po n letih vrednost glavnice: 

 

   n

n rGG Ö= ,  

 

kjer je r obrestovalni faktor: 

   
100

1
p

r +=  

Obresti p n letih znaġajo: 

 

   GGo n-=  

 

Pri obrestnem obrestovanju je za krajġi ļas obrestovanja pogosto v uporabi konformni 

naļin obrestovanja. Le-ta prinese pri pogostejġem pripisovanju  obresti (krajġi kapitalizacijski 

dobi) enake obresti. 

 

oéobresti 

Gé zaļetna glavnica 

nG é konļna glavnica 

ré interkalarni faktor 

pé obrestna mera 

né obdobje obrestovanja 

 

 

3. Zakljuļek  
 

Z uļenci se veliko pogovarjamo. Reġujemo in odgovarjamo na razliļna vpraġanja. Skozi 

celo leto naredimo ogromno vaj. Uļence tudi veļkrat vpraġam, ali so si ģe kdaj izposodili 

denar. Ļe so si, naj povedo, kje oziroma od koga in ali so zanj plaļali obresti, dali zahvalno 

darilo ali kaj podobnega. Uļencem razloģim, da je posojanje denarja med prijatelji in oģjimi 

sorodniki najveļkrat zastonj, da pa je treba plaļati obresti, ļe si denar izposojamo recimo v 

bankah ali v trgovinah, ko na obroke plaļujemo nakup nekega izdelka.  

Dijakom tudi pojasnim, da vsi dolgovi  vendarle niso nujno slabi. V ģivljenju so tudi 

primeri, ko je preudarno sprejeti dolgove. Govorimo o dobrih dolgovih. To so tisti, pri katerih 

prihodek, ki ga ustvarjamo s stvarjo ali storitvijo, ki smo jo kupili s posojilom, presega stroġke 

nakupa in financiranja. Dijakom nato tudi razloģim koncept èdobrihç in èslabihç dolgov in 

tako za prve kot druge pregledamo nekaj primerov. 

Raļunam na to, da bodo uļenci nekaj odnesli od kroģka in bodo znanje uspeġno uporabili 

na svojih kmetijah in v podjetjih. Zagotovo se porodi ġe kakġno vpraġanje in nastane teģava, 

vendar verjamem, da bo reġevanje le-teh enostavnejġe. 

Pri izvedbi kroģka sem imela 2 teģavi. Uļitelji v ġoli niso motivirani, da bi se lotili novih 

stvari, iskali ideje in jih uresniļevali. Izvedba, izobraģevanje kroģka je dodatno delo, ki pa 

zahteva prosti ļas. Izvedba kroģna ni plaļljiva, zato tudi slaba motivacija zaposlenih. Druga 

teģava je bila, da imajo dijaki v urniku razliļne module predmetov, zato je bilo najti termin 

kroģka nemogoļ. Dijaki imajo vsak dan po osem ġolskih ur. Po tej uri dijaki nimajo 

avtobusnih prevozov domov. 
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Povzetek 

Namen prispevka je predstaviti pojem biotska pestrost v ġolskem kontekstu. Pouļevanje o biotski 

pestrosti in njenem ohranjanju bi lahko bil uļinkovit pristop za informiranje o pomenu razliļnih vrst in 

ekosistemov ter naġe odvisnosti od ekoloġkega sistema, ki zagotavlja ģivljenje. V zakljuļku prispevka 

zato podajamo priporoļila za pouk o biotski pestrosti. Oblikovali smo trifazni model  ġtirih usmeritev 

za pouļevanje o biotski pestrosti, kjer priporoļamo, da se pouļevanje zaļne z vrstno in konļa 

genetsko pestrosto, od lokalnih do globalnih naravovarstvenih vpraġanj, od neposrednih do simbolnih 

izkuġenj, ter od individualnega do druģbenega nivoja. 

Kljuļne besede: biotska pestrost, vzgoja in izobraģevanje, pouļevanje, smernice, ġola 

 
Abstract 

The purpose of this paper is to describe the concept of biodiversity in school context. Teaching 

about biodiversity and its conservation could be an effective means of communicating the significance 

of various species and ecosystems and our dependence on ecological life support systems. As such, 

some implications for biodiversity education are provided in the conclusion. Three-phase model with 

four main guidelines for teaching biodiversity are outlined, recommending teaching from species to 

genetic level, from local to planetary conservation problems, from direct to symbolic experiences, and 

from individual to societal level.  

Keywords: biodiversity, education, teaching, guidelines, school 

 

 

1. Uvod 

 

Pred dobrimi 3,5 milijarde let se je najverjetneje zaļelo razvijati ģivljenje na Zemlji. Od 

takrat je ģe veļkrat priġlo do mnoģiļnega izumiranja vrst zaradi naravnih dejavnikov, kot so 

izbruhi velikih vulkanov in padci kometov. Najveļja izumiranja pogosto zaznamujejo  konec  

oziroma  zaļetek  geoloġkih  dob. Nam najbliģje je kredno-terciarno mnoģiļno izumrtje favne 

in flore veļ kot 75 % vrst (Raup in Sepkoski, 1982). Nekateri  znanstveniki  med  obdobja  

manjġih izumrtij uvrġļajo tudi obdobje od 500 000 let do danes, h kateremu prispeva ļlovek s 

svojimi ravnanji.  

Priļa smo globalnemu upadanju biotske pestrosti, ki je posledica preoblikovanja ļloveġke 

druģbe iz ekosistemske v biosferno (Kryġtufek, 1999). Vse veļje je zavedanje o pomenu 

ohranjanja biotske pestrosti za obstoj ļloveġtva (MEA, 2005). Po poroļilih o stanju 

ohranjenosti biotske pestrosti imajo najbolj negativen vpliv nanjo naslednje ļlovekove 

dejavnosti: degradacija in drobljenje habitatov vrst, vnos tujerodnih invazivnih vrst, 

onesnaģevanje, prekomerna izraba naravnih virov in klimatske spremembe (Hamble in 

Canney, 2013). Biotska pestrost je postala ena od prioritet Desetletja vzgoje in izobraģevanja  

za  trajnostni  razvoj  2005ï2014  (UNESCO, 2005). Vlade in drugi deleģniki so se zavezali, 
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da bodo integrirali biotsko pestrost na vse ravni izobraģevanja (UNEP/CBD/COP/8/14, 2006). 

Drģave ļlanice Evropske Zveze so kot enega kljuļnih  ciljev  za  zaustavitev  upadanja  

biotske pestrosti postavile vzpostavitev omreģja Natura 2000 in njegovo uļinkovito 

upravljanje. V omreģje Natura 2000 je vkljuļena dobra tretjina ozemlja Slovenije, ki je 

pomembna za ohranjanje vrst in habitatov iz Direktive o ohranjanju  prostoģiveļih  ptic  

(1979) in Direktive  o 24 ohranjanju naravnih habitatov ter prostoģiveļih ģivalskih in 

rastlinskih vrst (1992) ter tudi endemiļnih in nacionalno ogroģenih vrst. Slovenija tako z 

omreģjem Natura 2000 prispeva k ohranjanju biotske pestrosti (Bibiļ, 2007). Trenutni 

vrhunec prizadevanj za ohranjanje biotske pestrosti je odloļitev Zdruģenih narodov, da 

obdobje med leti 2011ï2020 razglasi za Desetletje biotske pestrosti, katerega glavni cilj je na 

globalni ravni obļutno zmanjġati izgube biotske pestrosti (UNGA, 2011).  

V nadaljevanju prispevka opredeljujemo pojem biotske pestrosti. Podrobneje 

obravnavamo pomen vkljuļevanja te teme v vzgojno-izobraģevalne procese, izsledke raziskav 

in smernice za pouļevanje biotske pestrosti. 

 

2. Biotska pestrost in njen pomen 

 

Wilson je izraz biotska pestrost (angl. biodiversity) prvi objavil v istoimenski knjigi 

'Biodiversity' (Wilson, 1988), vendar pa je izraz istega leta èskovalç Rosen (Lindemann-

Matthies idr., 2011). Anko (2000) pojasnjuje, da pojem biotska pestrost v naravoslovju 

vsekakor ni nov. Moden naj bi postal po konferenci Zdruģenih narodov o okolju in razvoju v 

Riu de Janeiru v Braziliji leta 1992. Ohranjanje  biotske  pestrosti  je  postala  pomembna 

vrednota, ki jo je 150 drģav leta 1992 prepoznalo kot globalen interes, zato so sprejeli 

èConvention on biological diversityç, ki jo je leta 1995 ratificirala tudi Slovenija z 

neposreļenim uradnim prevodom ī Konvencija  o  bioloġki raznovrstnosti.  Od tedaj je 

pridobil pojem precej  razliļnih, mestoma (pre)ohlapnih interpretacij. Prevod, ki glede na 

razpravo Anka (2000) ni usklajen s stroko, dodatno prispeva k neustrezni interpretaciji pojma. 

V besedilu zato uporabljamo izraz biotska pestrost, ki je po strokovni utemeljitvi,  objavljeni  

v  ļlanku  Anka  (2000), ustreznejġi prevod. 

2.1.Ravni biotske pestrosti 

 

Biotska pestrost je raznolikost ģivljenja na Zemlji, ki se zaradi ekoloġkih in evolucijskih 

procesov vedno spreminjajo in prilagajajo. Biotsko pestrost poenostavljeno opredeljujemo kot 

genetsko, vrstno in ekosistemsko pestrost, kot je opredeljena tudi v Konvenciji o bioloġki 

raznovrstnosti in Zakonu o ohranjanju narave (2004). V strogem smislu pojem biotska 

pestrost opredeljuje variabilnost med organizmi v doloļeni regiji. Biotska pestrost je popolna 

pestrost ģivih organizmov: (1) na ravni genoma, (2) na ravni osebkov, v razliļnih ģivljenjskih 

strategijah, (3) na ravni populacij, razliļni ekotipi, podvrste, (4) na ravni vrst = vrstna 

pestrost, na ravni zdruģb, na ravni ekosistemov, razliļnih odzivov  zdruģbe kot celote na 

okolje  ter  (7) na ravni biomov (Tome, 2006). V nadaljevanju podrobneje pojasnjujemo 

posamezne ravni biotske pestrosti. 

 

2.1.1. Pestrost znotraj vrste 

 

Raven genoma predstavlja genom, ki je genetski material posameznega organizma. Raven 

nad tem je raven osebka, ki jo predstavlja vsak primerek doloļene vrste, ki ima edinstvene 

sposobnosti, pogojene z dedno zasnovo in okoljem. Najviġja raven vrstne pestrosti je raven 

populacije in podvrst. Populacijo predstavlja celotna skupina organizmov doloļene vrste, ki 

ģivi na nekem geografsko opredeljenem prostoru v toļno doloļenem ļasu. Vrste ģivali se 

lahko delijo tudi na podvrste, rastline in glive pa tudi na niģje range klasifikacije.  
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2.1.2. Pestrost med vrstami 

 

Definiranje vrste ni preprosto. V najboljġem primeru vrsto definiramo kot skupino 

organizmov ki se lahko med seboj razmnoģujejo in imajo plodne potomce ter so 

reproduktivno izolirani od drugih vrst. Pestrost med vrstami definiramo kot vrstno bogastvo 

in vrstno pestrost. Vrstno bogastvo predstavlja ġtevilo razliļnih vrst v zdruģbi. Vrstna pestrost 

pa je vrstno bogastvo ob upoġtevanju ġtevilļnosti (abundance) posamezne vrste (t.i. 

enakomerna zastopanost vrst) v zdruģbi. 

 

2.1.3. Pestrost ekosistemov 

 

Pestrost ekosistemov se izraģa na ravneh zdruģb, ekosistemov in biomov. Raven zdruģbe 

predstavlja sestav vseh interakcij populacij vrst, ki zasedajo doloļen prostor v toļno 

doloļenem ļasu. Raven ekosistema predstavlja sistem medsebojno povezanih elementov, ki 

ga tvorijo interakcije med zdruģbo in neģivim okoljem. Raven bioma predstavljajo zdruģba 

znaļilnih vrst faune in flore doloļene geografske regije v klimaksnem stanju.  

 

2.1.4. Krajinska pestrost 
 

Predvsem v zadnjih dveh desetletjih se pojavljajo pogledi, da je za uļinkovito ohranjanje 

biotske pestrosti treba upoġtevati tudi krajinsko raven biotske pestrosti (npr. Forman, 1995; 

Groznik Zeiler, 2000). Vsi organizmi smo vezani na ģivljenjsko okolje, ki ga bolj ali manj 

sooblikujemo in spreminjamo. Ļlovek je v ġtevilnih okoljih zelo vpliven dejavnik oziroma 

kljuļna vrsta (Holling, 1992, cit. po Farina, 1998). Leta 2000 je bila v Firencah v Italiji 

sprejeta Evropska konvencija o krajini, ki jo je Slovenija leta 2003 ratificirala in s tem 

prevzela njene cilje varstva, upravljanja in naļrtovanja krajin ter ozaveġļanja javnosti o 

pomenu krajin. Temeljna znaļilnost slovenskih krajin je velika pestrost in raznolikost 

krajinskih vzorcev. Krajino na sploġno delimo na naravno, kulturno in na urbano (Bratina 

Jurkoviļ, 2008). Razlikujejo se predvsem v mestu oziroma vlogi, ki jo ima ļlovek v krajinah. 

Zakon o ohranjanju narave (2004) v 35. ļlenu krajino obravnava kot element biotske 

pestrosti, in sicer skozi pojem krajinske pestrosti, ki je za ohranjanje biotske pestrosti zelo 

pomembna. 

2.2.Pomen biotske pestrosti za ļloveġtvo  

 

Varstvo narave se osredotoļa na ohranjanje ekosistemov, habitatov, vrst ter izpostavlja 

intrinziļno vrednost  narave,  tj.  vrednost  narave  same po sebi, ne oziraje se na koristi in 

vrednost, ki jo naravi pripisuje ļlovek. Z biotsko pestrostjo in njenim ohranjanjem so 

povezane najrazliļnejġe ekoloġke, ekonomske, etiļne, duhovne in kulturne vrednote (Callicott, 

Crowder in Mumford, 1999). Raznovrstnost vrednot, ki jih pripisujemo biotski pestrosti, je 

hkrati pokazatelj pomembnosti in kontroverznosti pojma ter predstavlja velik izziv tako v 

naravovarstveni (Trombulack idr., 2004) kot pedagoġki stroki (Gayford, 2000; Van Weelie in 

Wals, 2002). Fisher idr. (2009) ugotavljajo, da so ljudstva ģe nekoļ razumela in se jih 

zavedala naravnih danosti ekosistemov. Pred pribliģno 10.000 leti, ko so zaļeli zaradi veļje 

produktivnosti kultivirati naravo, so se zavedali pomena storitev, saj so jih uporabljali skozi 

kmetijsko rabo za poveļanje produktivnosti. Zavedali so se, da krļenje gozdov povzroļa 

erozijo prsti in izsuġitev vodnih virov, kar pa negativno vpliva na pridobivanje dobrin 

ekosistemov. Ġvetiļiļ (2015), v svoji analizi knjig Slave vojvodine Kranjske, ugotavlja, da je 

Janez Vajkard Valvasor odliļno prepoznaval proizvodne, ekoloġke kot socialne funkcije 

gozda, kar priļa o avtorjevem ġirokem dojemanju gozdov, ki pa ga zaradi intelektualnega 

izstopanja Valvasorja iz takratnega okolja, ne moremo izenaļiti z dojemanjem gozda takratne 
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druģbe v drugi polovici 17. stoletja. Delovanje ekosistemov kot oskrbovalcev s storitvami pa 

je bilo prviļ opisano v poroļilu Ġtudija kritiļnih okoljskih problemov (Study of Critical 

Environmental Problems) leta 1970 (Fisher, 2009). Skozi leta so se poimenovanja 

ekosistemskih storitev spreminjala, vse do leta 1981, ko sta Ehrlich in Ehrlich prviļ uporabila 

izraz ekosistemske storitve (Fisher, 2009). Ekosistemske storitve so bile definirane kot 

razliļne neposredne ali posredne koristi od ekosistemskih procesov (Costanza idr., 1997; 

Daily, 1997). Alarmantne okoljske spremembe so spodbudile znanstvenike, da storitve, ki jih 

biotska pestrost omogoļa tudi ļloveku zaļno sistematiļno razglaġati v ġirġi javnosti. Kljub 

temu, da ekosistemi ponujajo ogromno razliļnih storitev, te niso upoġtevane pri politiļnih in 

ekonomskih odloļitvah, saj njihova vrednost na trgu ni doloļena oz. jo je teģko doloļiti in 

izmeriti (Ninan in Inoue, 2013). 

Najpogosteje uporabljena klasifikacija ekosistemskih storitev je razdelitev iz dokumenta 

Millennium Ecosystem Assessment (MEA), ki razdeli ekosistemske storitve na regulacijske, 

preskrbovalne, kulturne in podporne storitve (MEA, 2005). Preskrbovalne storitve so 

definirane kot dobrine, ki jih ekosistemi proizvajajo ali preskrbujejo (npr. hrano, vlaknine, 

gorivo, razliļna zdravila,  genetske vire, pitno vodo). Regulacijske ekosistemske storitve 

predstavljajo koristi, ki izhajajo iz regulacijskih sposobnosti ekosistemov (npr.  uravnavanje 

kakovosti zraka, podnebja, vodnega reģima, bolezni, varstvo pred erozijskimi procesi, 

opraġevanjeé). Kulturne ekosistemske storitve predstavljajo nematerialne koristi, ki izhajajo 

iz ekosistema (npr. rekreacija in turizem, kulturna raznolikost, izobraģevanje in vzgoja, 

estetske, duhovne in verske vrednote é). Najpomembnejġo skupino storitev so poimenovali 

podporne ekosistemske storitve. Te storitve omogoļajo proizvodnjo vseh drugih storitev (npr. 

nastajanje prsti, primarna produkcija, fotosinteza, kroģenje elementov in vode). Podporne 

ekosistemske storitve se od drugih skupin razlikujejo v tem, da so njihovi vplivi na ljudi ali 

posredni ali pa se pojavijo po daljġem ļasu. Medtem ko so pri drugih skupinah njihovi vplivi 

po navadi neposredni in jih lahko hitro opazimo (MEA, 2005). 

V zadnjih letih je bilo opravljenih nekaj raziskav, kjer so ekosistemske storitve uporabili 

kot izhodiġļe za pogovor o odnosu ljudi do razliļnih ekosistemov (npr. Bartczak in Metelska-

Szaniawska, 2015; Gao, Ouyang, Zheng, in  Bluemling, 2013; Lindemann-Matthies idr., 2014; 

Torkar, Verliļ in Vilhar, 2014). V naġi raziskavi, smo ugotavljali staliġļa dijakov iz 

severozahodne Slovenije do ekosistemskih storitev gozda (Torkar idr., 2014). Dijaki so 

najviġje vrednotili podporne storitve, predvsem gozd kot habitat za rastline in ģivali. Zelo 

visoko cenijo tudi regulacijske ekosistemske storitve, predvsem zaradi ļistega zraka. V gozd 

najpogosteje zahajajo zaradi kulturnih storitev, kot so sprehodi, rekreacija in sproġļanje, ter 

preskrbovalnih storitev, kot je nabiranje gob in nabiranje lesa.  

 

3. Pouļevanje biotske pestrosti: kaj, kdaj in kako pouļevati? 

 

Van Weelie in Wals (2002) poudarjata, da je biotska pestrost abstrakten in kompleksen 

pojem, ki ga zaradi svoje zahtevnosti uļitelji obiļajno obravnavajo samo na ravni vrstne 

pestrosti. Barney, Mintzes in Yen (2005) poudarjajo pomen pouļevanja o vrstni pestrosti za 

ozaveġļanje javnosti o pomenu ohranjanja narave. Iz tega lahko zakljuļimo, da je pri pouku 

potrebno namenjati ustrezno pozornost spoznavanju vrst in njihovih habitatov ter tako 

nasloviti cilje ohranjanja biotske pestrosti.  

Uļenļevo kvalitetno interdisciplinarno znanje je predpogoj za razumevanje biotske 

pestrosti in njenega ohranjanja v polnem pomenu in obsegu. Potrebno je predznanje iz 

ekologije, genetike, evolucije, sistematike, fiziļne geografije in drugih naravoslovnih in 

druģboslovnih ved. Konstruiranje znanja in razumevanja pojma biotska pestrost mora zato 

imeti svoje temelje ģe v zgodnjem pouļevanju naravoslovja. Helld®n in Helld®n (2008) sta v 

svoji empiriļni raziskavi potrdila pomen neposrednih izkuġenj z biotsko pestrostjo v 
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zgodnjem otroġtvu za kasnejġi razvoj razumevanja te kompleksne teme. V svojih zakljuļkih 

poudarjata, da je pomembno otrokom omogoļiti tovrstne izkuġnje in njihove ideje upoġtevati 

pri pouļevanju za trajnostno prihodnost. Ļeprav vsi poudarjamo pomen neposrednih izkuġenj 

v naravi, se v ġtevilnih evropskih drģavah in tudi drugod trend upadanja aktivnosti v naravi 

med otroki in mladostniki nadaljuje, predvsem v urbanem okolju, zato velja ġe enkrat veļ 

poudariti vlogo neposrednih izkuġenj v naravi, predvsem v ļasu odraġļanja. Za Kellerta 

(2002) je logiļno izhodiġļe v razvoju otrokovega odnosa do narave obravnava njegovih 

neposrednih, posrednih in simbolnih izkuġenj z naravnimi sistemi in procesi. Neposredne 

izkuġnje definira avtor kot direkten, fiziļen kontakt otroka z neokrnjenimi naravnimi okolji, 

favno in floro, kjer ni zaznati velikih vplivov ļloveka in ni grajenega okolja. Neposredne 

izkuġnje otroka naj bi bile preteģno nestrukturirane in nenaļrtovane, kot je prosta igra v 

naravi. Strukturirane izobraģevalne programe in dejavnosti Kellert umeġļa v drugo kategorijo 

posrednih izkuġenj. V kategoriji posrednih izkuġenj gre torej za otrokovo uļenje v bolj 

naļrtovanem, organiziranem in strukturiranem kontekstu. Avtor kot primere navaja otrokove 

izkuġnje z ģivalmi, rastlinami in habitati v ģivalskem vrtu, akvariju, botaniļnem vrtu, 

arboretumu, prirodoslovnem muzeju itd. Kot zadnjo skupino Kellert definira simbolne 

izkuġnje, kjer gre dejansko za odsotnost fiziļnega kontakta otrok z naravnimi okolji, favno in 

floro. Otroci se sreļajo z razliļnimi oblikami prezentacij narave, ki so posredovane kot slike, 

modeli, metafore, analogije, simboli, miti, legende, filmi itd. Isti avtor (Kellert, 1985) je na 

osnovi empiriļne raziskave definiral tri faze v otrokovem razvoju dojemanja ģivali. Prvi 

prehod se zgodi med ġestim in devetim letom, ko se uļenļevo dojemanje ģivali spreminja 

predvsem na ļustveni ravni; sledi drugi prehod med desetim in trinajstim letom, ko so 

poveļuje kognitivna raven oziroma znanje in razumevanje ģivali; zadnji prehod naj bi se 

zgodil med trinajstim in ġestnajstim letom, ko se vse bolj posveļajo etiļnim vpraġanjem in 

ekoloġkemu pomenu ģivali in narave nasploh. Na osnovi te in sorodnih raziskav je oblikoval 

trifazni model razvoja vrednot do narave pri otrocih in mladostnikih (Kellert, 2002), kjer je 

opazen prehod od sprva utilitarnih in gospodovalnih vrednot, preko estetskih, humanistiļnih, 

simboliļnih in znanstvenih vrednot, do nazadnje etiļnih vrednot in razmiġljanj o naravi. 

McInerney, Smyth in Down (2011) izpostavljajo tudi pomen povezovanja ġol s svojo 

okolico, da bi s tem mladim omogoļili veļjo vkljuļenost in dejavnost v lokalnem okolju. S 

tem, po besedah avtorjev, mladim omogoļimo priloģnosti za uļenje o in skrb za dobrobit 

skupnosti, ki ji pripadajo. Linemann-Matthies in sodelavci (2011) poudarjajo, da naj uļenje v 

lokalnem okolju obsega tako vkljuļevanje lokalnih  posameznikov  (razliļnih  strokovnjakov) 

v vzgojno-izobraģevalnem procesu kot tudi raziskovalni pouk o okoljskih vsebinah 

neposredno v lokalnem okolju. K temu bi dodali ġe veļji pomen razliļnih lokalnih  

organizacij  (npr. okoljske in naravovarstvene organizacije), ki lahko s svojim znanjem in 

izkuġnjami pomembno prispevajo k dvigu kakovosti pouka o biotski pestrosti v ġolah.  

Slovenski uļenci in dijaki se podrobneje spoznajo s pojmom biotska pestrost v sedmem 

razredu osnovne ġole pri predmetu Naravoslovje, ga nadgradijo v devetem razredu pri 

predmetu Biologija. Dijaki se s podroļjem biotske pestrosti sistematiļno sreļajo v 

gimnazijskih programih pri predmetu Biologija. V niģje poklicnem, poklicnem in strokovnem  

izobraģevanju pa dijaki tematike veļinoma ne obravnavajo, izjema so nekateri strokovni 

programi, kot je Naravovarstveni tehnik. V uļnih naļrtih je opaziti nedoslednosti v 

poimenovanju, uporabljajo se namreļ izrazi biodiverziteta, biotska pestrost in bioloġka 

raznovrstnost, zato bi bilo to smiselno ob prenovi uļnih naļrtov uskladiti (Torkar, 2015).  

V prvem in drugem triletju osnovne ġole je predvsem pomembno, da se uļitelji posvetimo 

biotski pestrosti na ravni vrst in njihovih habitatov. Pomembno je, da uļenci spoznajo lokalna 

naravna okolja in primere tam ģiveļih zavarovanih in ogroģenih vrst (npr. ļloveġka ribica v 

kraġkih jamah, bukov kozliļek v bukovem gozdu, moļvirski tulipan na Ljubljanskem barju). 

Ġele potem naj uļenci zaļno spoznavati oddaljene, eksotiļne ekosisteme in problematiko 
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ohranjanja polarnih medvedov in tropskega deģevnega gozda. Raziskave, kot je slovenska 

(Torkar in Mavriļ, 2016) namreļ ugotavljajo, da uļenci slabo poznajo favno lokalnih 

ekosistemov. Najbolje poznajo eksotiļne ģivali Afrike.  Ekosistemska in genetska raven 

biotske pestrosti je zahtevnejġa za razumevanje, zato je pomembno, da jo obravnavamo 

skupaj z obravnavo genetike in ekologije. Torej pri pouku biologije v tretjem triletju osnovne 

ġole in v srednji ġoli.  

Pouk o biotski pestrosti je veļ kot le pouļevanje in uļenje o naravi. Biotska pestrost je 

pomemben element vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj, ki kaģe na prepletenost  in  

neloļljivost  ekoloġkih,  ekonomskih in socialnih vidikov pojma ter od uļeļega zahteva 

celovito analizo problematike iz razliļnih zornih kotov (Dreyfus, Wals in Van Weelie, 1999; 

Gayford, 2000), vendar znotraj ekoloġkih danosti okolja. Zahteva ustrezno konstrukcijo in 

kritiļno  presojo  znanja,  definiranje  poloģaja, ki ga imajo pri tem naravoslovne znanosti, 

zavedanje znanstvenih  in  neznanstvenih  vidikov  problematike, povezane z vrednotami in 

koristmi, ki jih ima lahko biotska pestrost ter njeno ohranjanje, ter ne nazadnje pedagoġki 

pristop, ki stremi k poglobljeni razpravi, refleksiji in oblikovanju ohranitvenih vrednot 

(Gayford, 2000; Van Weelie in Wals, 2002). 

 

4. Zakljuļek 

 

Pouk o biotski pestrosti je velik izziv in odgovornost vzgoje in izobraģevanja za trajnostni 

razvoj. S sliko 1 povzemamo glavne usmeritve, ki so pomembne za pouļevanje vsebin o 

biotski pestrosti in njeno ohranjanje. Ġtiri pomembnejġe usmeritve so: 1- od vrstne do genetske 

pestrosti, 2- od lokalnih do globalnih naravovarstvenih vpraġanj, 3- od neposrednih do simbolnih 

izkuġenj, ter 4- od individualnega do druģbenega nivoja. Barve besedil in okvirjev v diagramu (slika 1) 

prikazujejo tri faze - kje zaļeti [rdeļe], nadaljevati [modro] in zakljuļiti [zeleno] osnovno obravnavo 

biotske pestrosti v ġolah. Uļni naļrti naravoslovnih predmetov v osnovni in srednjih ġolah dajejo 

zadostna izhodiġļa za pouk o biotski pestrosti (Torkar, 2016), seveda pa je odgovornost na nas 

uļiteljih, da to implementiramo v praksi.  

 
Slika 1. Trifazni model ġtirih usmeritev za poglobljeno pouļevanje o biotski pestrosti.  
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Povzetek 
  

Pedagoġka fakulteta v Ljubljani je od leta 2013 vkljuļena v program Ekoġola. Cilj tega programa je 

spodbujanje vzgoje in izobraģevanja otrok, mladostnikov in ġtudentov za trajnostni razvoj. Namen 

raziskave je bil ugotoviti, kako dobro so ġtudentje seznanjeni z aktivnostmi, ki se izvajajo v okviru 

programa, kakġen je njihov odnos do programa in kako trajnostno usmerjeno je njihovo vedenje. V 

raziskavo je bilo vkljuļenih 83 ġtudentov Pedagoġke fakultete. Podatki so bili zbrani z anketnim 

vpraġalnikom, ta je bil oblikovan za namen raziskave. Izsledki so pokazali, da ġtudentje poznajo 

nekatere sploġne trajnostno usmerjene aktivnosti, ki se na fakulteti izvajajo v okviru programa 

Ekoġola, ne prepoznajo pa specifiļnih aktivnosti, za katere menimo, da so slabġe promovirane. Odnos 

ġtudentov do aktivnosti, vkljuļenih v program, je pozitiven; ģelijo si, da bi bili o predvidenih 

aktivnostih bolje seznanjeni. Ġtudentje podpirajo vkljuļenost fakultete v program Ekoġola, saj se 

zavedajo, da s tem razvijajo pozitiven odnos do okolja ter oblikujejo pozitivna staliġļa in oblike 

trajnostno usmerjenega vedenja. Ġtudentje pogosto izvajajo trajnostno usmerjeno vedenje, ki je 

povezano z loļenim zbiranjem odpadkov, ugaġanjem luļi, zmanjġevanjem koliļine odpadkov hrane in 

papirnatih brisaļ v toaletnih prostorih ter z varļevanjem z vodo, k ļemur jih spodbujajo tudi ukrepi, ki 

se na fakulteti izvajajo v okviru programa Ekoġola. Predvidevamo, da bi boljġa promocija in 

obveġļenost ġtudentov o aktivnostih vplivali na veļjo motivacijo in aktivnejġe vkljuļevanje ġtudentov 

v predvidene aktivnosti programa. Ġtudentje kot prihodnji uļitelji bodo pomembni deleģniki v 

spodbujanju trajnostnega vedenja pri uļencih, zato je pomembno, da med ġtudijem pridobijo ustrezna 

znanja in oblikujejo odgovoren odnos do trajnostnega razvoja.  

 

Kljuļne besede: Ekoġola, okoljsko izobraģevanje, Pedagoġka fakulteta, ġtudentje, trajnostni razvoj 

 

Abstract 

  
Since 2013, the Faculty of Education in Ljubljana has been included in the Eco-school programme. 

The programme aims to encourage the education of children, young people and students for 

sustainable development. The purpose of the study was to establish the extent to which students are 

familiar with activities carried out within the programme, their attitudes to the programme and the 

extent of their sustainability-oriented behaviour. The study included 83 students of the Faculty of 
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Education. Data was collected with a questionnaire specially created for the purpose of the study. 

Results show that students are familiar with some general sustainability-oriented activities, carried out 

within the Eco-school programme at the Faculty, however, they fail to recognise specific activities, 

which they estimate as less promoted. The students have a positive attitude towards the programme 

and wish to be better informed about the foreseen activities. Students support the Faculty's inclusion in 

the Eco-school programme, since they are aware that it helps develop their positive attitudes to the 

environment, create their positive positions as well as further forms of sustainability-oriented 

behaviour. Students frequently behave in a sustainability-oriented manner including separate 

collection of waste, turning off the lights, reducing the quantities of waste food and paper towels in 

toilets, and water saving, which is encouraged with measures carried out within the Eco-school 

programme at the Faculty. It is estimated that the improved promotion in information of students about 

the activities may increase motivation and more active inclusion of students in foreseen programme 

activities. Students as future teachers are important stakeholders in encouraging sustainable behaviour 

in pupils therefore it is important for them to acquire necessary knowledge and to form a responsible 

attitude towards sustainable development during their studies.   

 

Keywords: Eco-school, environmental education, Faculty of Education, students, sustainable 

development 

 

1. Uvod  
 

Koncept trajnostnega razvoja predstavlja enega izmed izzivov sodobne vzgoje in 

izobraģevanja (Erjavġek, Kostanjevec in Lovġin Kozina, 2014). V literaturi lahko zasledimo 

razliļne definicije trajnostnega razvoja, npr. Brundlandova komisija je leta 1987 trajnostni 

razvoj definirala kot èrazvoj, ki zadovoljuje potrebe zdajġnjih generacij, ne da bi ogrozil 

moģnosti prihodnjih generacij, da bodo tudi te lahko zadovoljevale svoje potrebeç (WCED, 

1987).  

Leta 2014 se je konļalo desetletno obdobje vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj, ki 

ga je za obdobje 2005ï2014 razglasila Evropska komisija Zdruģenih narodov (UNECE ï 

United Nations Economic Commission for Europe). V Sloveniji so bile leta 2007 sprejete 

Smernice vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj od predġolske vzgoje do univerzitetnega 

izobraģevanja, v katerih so zapisani cilji vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj v 

Sloveniji. V smernicah je iz listine Zdruģenih narodov Desetletje vzgoje za trajnostni razvoj 

2005ï2014 poudarjena misel: èVzgoja za trajnostni razvoj je vseģivljenjsko prizadevanje, ki 

spodbuja posameznike, institucije in druģbe, da gledajo na jutri kot na dan, ki pripada vsem 

nam ali pa ne bo pripadal nikomur.ç Baggia, Maletiļ in Senegaļnik (2014) ugotavljajo, da 

veļjo mero pozornosti izobraģevanju na podroļju trajnostnega razvoja namenjajo osnovne in 

srednje ġole, vendar pa se je v zadnjem desetletju poveļalo tudi ġtevilo visokoġolskih ustanov, 

ki v svoj program vkljuļujejo naļela trajnostnega razvoja in odgovornega odnosa do okolja. 

Azmahani idr. (2012) menijo, da bodo imeli danaġnji ġtudentje v prihodnosti velik vpliv na 

ohranjanje okolja, zato je nadvse pomembno, da se vsebine trajnostnega razvoja vkljuļujejo 

tudi v univerzitetno izobraģevanje. 

Program Ekoġola se uvrġļa v mednarodni program za spodbujanje vzgoje in izobraģevanja 

za trajnostni razvoj (Silan, 2014). Glavni namen programa je spodbuditi trajnostno 

razmiġljanje, ki postane naļin posameznikovega delovanja (Boeve de Pauw in van Petegem, 

2013). Je mednarodno in metodoloġko primerljiv program z medpredmetnim povezovanjem 

znanja za ģivljenje, ki razvija odgovoren odnos do okolja, narave in do prebivanja na sploġno 

(Ekoġola, 2016). Vodi ga Fundacija za okoljsko izobraģevanje (Foundation for Environmental 

Education ï FEE), ki je nevladna in neprofitna organizacija, ustanovljena leta 1981, in ima 

sedeģ na Danskem (FEE, 2016). Leta 1992 se je zaļel razvijati mednarodni projekt Ekoġola 

zaradi potreb, spoznanih na svetovni konferenci Zdruģenih narodov v Riu de Janeiru leta 

1992. Leta 1994 se je projekt zaļel izvajati na Danskem, v Nemļiji, Grļiji in v Zdruģenem 



137 

 

kraljestvu ob podpori Evropske komisije (Silan, 2014). V Sloveniji program Ekoġola izvaja 

Druġtvo za okoljsko vzgojo (DOVES). V program so vkljuļeni vrtci, osnovne in srednje ġole, 

dijaġki domovi, domovi Centra ġolskih in obġolskih dejavnosti, svet starġev in predstavniki 

lokalnih oblasti (DOVES, 2016). Program Ekoġola s celovitim delovanjem uresniļuje cilje 

okoljske vzgoje (Pavġer, 2002) ter nudi razliļne praktiļne pristope za okoljske teme in 

spodbuja okoljsko ozaveġļenost (Bajd in Leġļanec, 2011; Silan, 2014). Temelji na 

metodologiji sedmih korakov, ki predstavlja postopek dela posamezne ustanove. Ti koraki so: 

1) vzpostavitev ekoodbora; 2) okoljski pregled; 3) naļrt dela (ekoakcijski naļrt); 4) nadzor in 

ocenjevanje; 5) delo po uļnem naļrtu; 6) obveġļanje in vkljuļevanje; 7) izdelava ekolistine 

(Druġtvo DOVES ï FEE Slovenija, 2013). Ustanove, ki uspeġno izvedejo in konļajo 

aktivnosti po naļrtu dela, pridobijo zeleno zastavo kot najviġje priznanje oziroma prepoznavni 

znak, da spadajo v mednarodni program Ekoġola (Ekoġola, 2016).  

Pedagoġka fakulteta Univerze v Ljubljani (PeF UL) se je v ġtudijskem letu 2013/14 

vkljuļila v mednarodni program Ekoġola in tako postala prva ekofakulteta v Sloveniji. 

Fakulteta sledi temeljnim ciljem programa Ekoġola, ki so usmerjeni v skrb za okolje in naravo 

ter spodbujajo ġtudente in zaposlene k trajnostnemu vedenju do okolja. Na PeF UL se v 

okviru programa Ekoġola izvajajo razliļni projekti in aktivnosti. Po pregledu okoljskega 

stanja na fakulteti je bil oblikovan program dela, ki vkljuļuje aktivnosti, povezane s 

trajnostnim razvojem. Namen programa je, da se v notranjem in zunanjem okolju fakultete 

prepoznajo in analizirajo okoljski problemi. Na PeF UL so aktivnosti usmerjene zlasti na 

podroļje ravnanja z odpadki in trajnostne oskrbe z vodo in energijo. V okviru izvedbenega 

naļrta se izvajajo naslednje aktivnosti: 1) ravnanje z odpadki; 2) energija; 3) voda; 4) okolica 

fakultete); 5) transport; 6) zbiralne akcije; 7) bukvarnica ï ekoomara; 8) dan slovenske hrane; 

9) okoljski teden. Promocija opisanih aktivnosti se izvaja prek okoljske informacijske toļke, 

ki je postavljena v avli PeF UL, prek fakultetne spletne strani in profila na Facebooku 

(Kostanjevec, 2015). M. Erjavġek, Kostanjevec in F. Lovġin Kozina (2014) ugotavljajo, da 

ima PeF UL pester izbor vsebin trajnostnega razvoja, ki so vkljuļene v razliļne ġtudijske 

programe in projekte. S tem ko je Pedagoġka fakulteta vkljuļena v program Ekoġola, se 

ġtudente in zaposlene spodbuja k oblikovanju navad, ki bodo prispevale k uresniļevanju 

trajnostnih ciljev fakultete. Ġtudentje med ġtudijem tako usvojijo znanja ter razvijejo pozitivna 

staliġļa in vrednote glede trajnostnega razvoja, s tem pa oblikujejo strokovne in vedenjske 

temelje za uspeġno prenaġanje znanja v vzgojno-izobraģevalni proces. Kakovostno 

izobraģevanje je kljuļno za razvoj ustreznega znanja, veġļin in odnosov, ki so pomembni za 

trajnostno usmerjeno vedenje (Cincera in Krajhanzl, 2013).  

Cilj raziskave, ki smo jo izvedli med ġtudenti PeF UL, je bil ugotoviti seznanjenost 

ġtudentov z delovanjem programa Ekoġola, njihov odnos do programa Ekoġola in kakġno je 

njihovo trajnostno usmerjeno vedenje.  

 

Na osnovi ciljev raziskave so bila oblikovana naslednja raziskovalna vpraġanja: 

1. Kako ġtudentje poznajo program Ekoġola in aktivnosti, ki so vkljuļene vanj? 

2. Kakġen je odnos ġtudentov do aktivnosti programa Ekoġola? 

3. Ali je vedenje ġtudentov trajnostno usmerjeno? 

2. Metoda  

V raziskavo je bilo vkljuļenih 83 ġtudentov PeF UL; od tega je bilo 76 (92,0 %) ģensk in 7 

(8,0 %) moġkih. Ġtirje udeleģenci (5,0 %) so bili stari 20 let ali manj, 78 udeleģencev (94,0 %) 

je bilo starih med 21 in 25 let, en udeleģenec (1,0 %) pa je bil starejġi od 26 let. Za namen 

raziskave je bil oblikovan spletni anketni vpraġalnik. Statistiļna analiza podatkov je bila 
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opravljena z raļunalniġkim programom SPSS. Za analizo podatkov je bila uporabljena 

deskriptivna statistika. 

3. Rezultati  
 

Z raziskavo je bilo preverjeno, kakġno je poznavanje in sodelovanje ġtudentov pri 

aktivnostih, ki se na PeF UL izvajajo v sklopu programa Ekoġola. Izsledki raziskave (Tabela 

1) kaģejo, da ġtudentje poznajo aktivnosti, ki se izvajajo v okviru izvedbenega naļrta Ekoġola. 

Najbolj poznajo aktivnosti, povezane z ravnanjem z odpadki, torej loļeno zbiranje odpadkov 

(99,0 %) in opozarjanje na zmanjġano porabo papirnatih brisaļ v toaletnih prostorih (99,0 %). 

90,0 % ġtudentov pozna projekt tradicionalni slovenski zajtrk. Manj pa ġtudentje poznajo 

aktivnost izposoje koles za zaposlene (40,0 %) in ļistilno akcijo ob pikniku pedagogov (34,0 

%). Ġtudentje v najveļjem deleģu sodelujejo pri loļenem zbiranju odpadkov (82,0 %), 

opozarjanju na zmanjġano porabo papirnatih brisaļ v toaletnih prostorih (70,0 %) in pri 

spodbujanju k ugaġanju luļi v toaletnih prostorih (65,0 %). V nizkem deleģu pa sodelujejo pri 

izmenjevalnici oblaļil (6,0 %) in ġolskem vrtu (5,0 %).  

 
Tabela 1: Deleģ ġtudentov glede na poznavanje in sodelovanje v aktivnostih, ki se izvajajo na PeF UL 

v programu Ekoġola  

 

Aktivnosti Poznavanje Sodelovanje 

 f f (%) f f (%) 

Izmenjevalnica oblaļil 45 54,0 5 6,0 

Tradicionalni slovenski zajtrk 75 90,0 33 40,0 

Zbiranje igraļ in oblaļil 68 82,0 14 17,0 

Bukvarnica ï ekoomara 60 72,0 14 17,0 

Zbiranje zamaġkov 73 88,0 34 41,0 

Okoljski teden 46 55,0 11 13,0 

Ļistilna akcija ob pikniku pedagogov 28 34,0 6 7,0 

Ġolski vrt (visoka greda) 34 41,0 4 5,0 

Izposoja koles za zaposlene 33 40,0 1 1,0 

Spodbuda k ugaġanju luļi na WC-jih 72 87,0 54 65,0 

Loļeno zbiranje odpadkov 82 99,0 68 82,0 

Opozarjanje na zmanjġano porabo 

papirnatih brisaļ v WC-ju 

82 99,0 58 70,0 

 

Zanimalo nas je, ali ġtudentje vedo, kje na fakulteti je zelena zastava, ki predstavlja 

vkljuļenost fakultete v program Ekoġola. Vsebinska analiza izsledkov na prosto vpraġanje je 

pokazala, da le 39,8 % ġtudentov ve, da je zelena zastava v avli fakultete. 30,1 % ġtudentov ne 

ve, kje je zelena zastava,, kar pomeni, da niso posebej pozorni na njeno namestitev.  

Ugotavljali smo tudi staliġļa ġtudentov glede vkljuļenosti v program Ekoġola. Izsledki 

raziskave (Tabela 2) kaģejo, da veļina ġtudentov (88,0 %) podpira vkljuļenost fakultete v 

program Ekoġola; le nekaj ġtudentov se z vkljuļenostjo ne strinja ali pa so do programa 

ravnoduġni.  
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Tabela 2: Deleģ ġtudentov glede strinjanja o vkljuļenosti PeF UL v programu Ekoġola 

 
Trditev f f (%) 

Z vkljuļenostjo se strinjam, saj s tem ġtudentje razvijamo pozitiven odnos do 

okolja. 

73 88,0 

Z vkljuļenostjo se ne strinjam, saj od tega nimam koristi. 2 2,4 

Vseeno mi je. 8 9,6 

 

Ġtudentje ocenjujejo (Tabela 3), da je program Ekoġola na fakulteti premalo poznan (M = 

3,92), da si ģelijo biti seznanjeni o ekoloġkem delovanju fakultete (M = 3,87) in da program 

Ekoġola prispeva k njihovi boljġi okoljski ozaveġļenosti (M = 3,87). 

 
Tabela 3: Staliġļa ġtudentov o programu Ekoġola na PeF UL 

 

Trditev  M*  SD 

Program Ekoġola prispeva k boljġi okoljski ozaveġļenosti 

ġtudentov.  

3,84 0,96 

Ģelim si biti seznanjen/-a o ekoloġkem delovanju fakultete. 3,87 0,96 

Aktivnosti Ekoġole so dovolj prepoznavne. 2,78 0,92 

Ġtudentje so dobro seznanjeni o delovanju programa Ekoġola.  2,52 1,06 

Ġtudentje se dovolj udeleģujejo dejavnosti v okviru programa 

Ekoġola.  

2,53 1,02 

Vkljuļenost v program Ekoġola ne prinaġa koristi ali prednosti 

za Pedagoġko fakulteto.  

2,52 1,26 

Program Ekoġola je na fakulteti premalo poznan. 3,92 0,74 

Znak EkoPeF je dovolj prepoznaven. 3,30 1,07 

Legenda: *Povpreļna vrednost (M) je izraļunana na osnovi 5-stopenjske Likertove lestvice (1 ï sploh se ne 

strinjam, 2 ï se ne strinjam, 3 ï niti se ne strinjam niti se strinjam, 4 ï se strinjam, 5 ï popolnoma se strinjam) 

Izsledki (Tabela 4) prikazujejo staliġļa ġtudentov o trajnostno usmerjenih aktivnostih na 

fakulteti. Ġtudentje izraģajo ģeljo po izposoji koles na fakulteti (M = 4,23). Strinjajo se, da bi 

bilo na fakulteti treba namestiti svetila z manjġo porabo (M = 4,27), in so pozorni na ugaġanje 

luļi, ļe nikogar ni v prostoru (M = 3,61), opaģajo pa, da so predavatelji premalo pozorni na 

ugaġanje luļi v predavalnicah (M = 3,49). Iz Tabele 4 je razvidno tudi, da ozaveġļevalni 

napisi pripomorejo k bolj trajnostnemu vedenju ġtudentov. Izsledki kaģejo, da ġtudente 

oznaka v toaletnih prostorih opomni, da porabijo manj papirnatih brisaļ (M = 3,84), oznaļbe 

nad stikalom pa jih opomnijo, da ugasnejo luļ, ļe ni nikogar v prostoru (M = 3,87).  

 
Tabela 4: Staliġļa ġtudentov o dejavnostih, ki se izvajajo v okviru programa Ekoġola na PeF UL 

 

Trditev  M*  SD 

Koġi za loļevanje odpadkov, smeti so primerno oznaļeni.  3,82 1,21 

Na fakulteti je dovolj koġev za smeti. 3,86 1,13 

V uļilnicah pogreġam koġ za meġane odpadke.  3,68 1,13 

Ļe ne vem, kam spada doloļen odpadek, se pozanimam.  3,33 1,20 

Ģelim si, da bi bila na fakulteti moģnost izposoje koles za 

ġtudente. 

4,23 0,95 

Na fakulteti bi bilo treba namestiti svetila z manjġo porabo 

energije.  

4,27 0,86 

Oznaļba na WC-ju me spomni, da porabim manj papirnatih 3,84 1,17 
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brisaļ. 

Oznaļba nad stikalom za WC me opomni, da ugasnem luļ, ļe v 

prostoru ni nikogar. 

3,87 1,13 

V predavalnici sem pozoren/-na, da ugasnem luļi, ļe ni nikogar 

v prostoru. 

3,61 1,20 

Profesorji so premalo pozorni na ugaġanje luļi v predavalnicah. 3,49 1,11 

Bukvarnica se mi zdi smiselna za moģnost menjave knjig. 4,06 0,82 

Bukvarnica se mi zdi smiselna za sprostitev in preģivljanje 

prostega ļasa.  

4,01 0,88 

Legenda: *Povpreļna vrednost (M) je izraļunana na osnovi 5-stopenjske Likertove lestvice (1 ï sploh se ne 

strinjam, 2 ï se ne strinjam, 3 ï niti se ne strinjam niti se strinjam, 4 ï se strinjam, 5 ï popolnoma se strinjam) 

Tabela 5 prikazuje, kako so ġtudentje pozorni na svoje trajnostno v®denje v ļasu, ko so na 

PeF UL. Izsledki kaģejo, da so pozorni zlasti na loļeno zbiranje odpadkov (M = 4,40), 

ugaġanje luļi (M = 4,18) in koliļino odpadkov hrane (M = 3,95). Manj pogosto pa namesto 

avtomobila uporabljajo kolo (M = 3,05).  

 
Tabela 5: Oblike trajnostno usmerjenega vedenja ġtudentov glede na pogostost izvajanja opisanega 

vedenja 

 
Oblike trajnostno usmerjenega vedenja M*  SD 

Varļevanje s pitno vodo  3,98 0,87 

Uporaba javnega prevoza 3,88 1,05 

Loļeno zbiranje odpadkov 4,40 0,75 

Uporaba kolesa namesto avtomobila 3,05 1,24 

Ugaġanje raļunalnika 3,52 1,27 

Ugaġanje luļi 4,18 0,91 

Odpadki hrane, da jih je manj 3,95 0,99 

Poraba brisaļ na WC-jih 3,81 1,14 

Legenda: *Povpreļna vrednost (M) je izraļunana na osnovi 5-stopenjske Likertove lestvice (1 ï nikoli, 2 ï zelo 

redko, 3 ï vļasih, 4 ï pogosto, 5 ï zelo pogosto) 

4. Diskusija 

Izsledki raziskave so pokazali, da ġtudentje poznajo doloļene trajnostno usmerjene 

aktivnosti, ki se izvajajo na PeF UL v okviru programa Ekoġola. Prepoznane aktivnosti so 

povezane z loļenim zbiranjem odpadkov in opozarjanjem na zmanjġano porabo papirnatih 

brisaļ v toaletnih prostorih. Ġtudentje manj prepoznajo specifiļne aktivnosti, ki se izvajajo v 

programu Ekoġola, npr. izposojevalnice oblaļil in ġolski vrt, ki je namenjen izobraģevanju 

posameznih skupin ġtudentov. Menimo, da je treba v prihodnje veļ pozornosti nameniti 

promociji in spodbujanju ġtudentov k vkljuļevanju v razliļne aktivnosti, ki se spreminjajo 

glede na ekoakcijski naļrt v posameznem ġtudijskem letu. Ugotovljeno je bilo, da ġtudentje 

doloļene trajnostno usmerjene aktivnosti prepoznajo, vendar jih kljub temu ne izvajajo ali se 

jih ne udeleģujejo. Krnel in S. Nagliļ (2009) ugotavljata, da se boljġe okoljsko znanje 

posameznika ne odraģa vedno v njegovem bolj trajnostnem vedenju. Podobno menita tudi 

Jurin in Fortner (2002). Zelena zastava je eden izmed prepoznavnih znakov vkljuļenosti v 

program Ekoġola (Ekoġola, 2016), a za anketirane ġtudente ta znak ni posebej prepoznaven. 

Menimo, da bi bila potrebna uļinkovitejġa promocija o vkljuļenosti fakultete v program 

Ekoġola, in sicer prek razliļnih deleģnikov, kot so ekoodbor, profesorji in ġtudentski svet PeF. 

Ġtudentje imajo pozitiven odnos do aktivnosti, ki se izvajajo v okviru programa Ekoġola, 
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vendar pa si ģelijo, da bi bili o tem bolje seznanjeni. Predlagamo, da bi obveġļanje o 

predvidenih aktivnostih v veļji meri potekalo prek profila na Facebooku in spletne strani 

fakultete, saj so to mediji, ki jih ġtudentje pogosto uporabljajo. Ugotovljeno je bilo tudi, da se 

ġtudentje strinjajo z vkljuļenostjo fakultete v program Ekoġola, saj se zavedajo, da s tem 

razvijajo pozitiven odnos do okolja. Pozitivna staliġļa in vrednote ter znanja glede 

trajnostnega razvoja so temeljne za prenos znanja v vzgojno-izobraģevalni proces (Erjavġek, 

Kostanjevec in Lovġin Kozina, 2014). Prav tako je bilo ugotovljeno, da ġtudentje v praksi 

pogosto izvajajo doloļene oblike trajnostno usmerjenega vedenja. Usmerjeni so predvsem k 

loļenemu zbiranju odpadkov, ugaġanju luļi, zmanjġevanju koliļine odpadkov hrane in 

papirnatih brisaļ ter k varļevanju z vodo. Opisane aktivnosti se pogosto izvajajo tudi na 

drugih ravneh izobraģevanja (osnovna in srednja ġola), kar kaģe na to, da so spodbude lahko 

uspeġne, ļeprav ni nujno, da se dosledno izvajajo, saj menimo, da so jih ġtudentje usvajali ģe 

v celotnem procesu izobraģevanja. Ġtudentje pogosto izraģajo potrebo po iskanju reġitev, ki so 

povezane z okoljsko tematiko fakultete, a jih je glede na organiziranost ġtudija in 

ġtudentskega ģivljenja teģko spodbuditi k aktivnejġemu vkljuļevanju izvajanja naļrtovanih 

dejavnosti. 

5. Zakljuļki 

V raziskavi je bilo ugotovljeno, da imajo ġtudentje pozitiven odnos do aktivnosti, ki se 

izvajajo v programu Ekoġola na PeF UL, vendar pa si ģelijo, da bi bile te bolj prepoznane. 

Ġtudentje poznajo doloļene aktivnosti programa Ekoġola bolj kot druge, a se pogosto teģko 

odloļajo za vkljuļevanje v izvajanje posameznih nalog in aktivnosti. Menimo, da je vzrok v 

neustrezni promociji posameznih dejavnosti in pomanjkljivih oblikah spodbujanja veļjega 

ġtevila ġtudentov k izvajanju dejavnosti. Ġtudentje PeF bodo kot uļitelji pomembni deleģniki 

pri oblikovanju trajnostnega vedenja uļencev, zato je kljuļnega pomena, da med ġtudijem 

pridobijo ustrezna znanja in oblikujejo odgovoren odnos do trajnostnega razvoja. Ġtudentom 

je treba ponuditi razliļne vsebine in dejavnosti, ki jim bodo omogoļale formalno in tudi 

neformalno izobraģevanje na obravnavanem podroļju. 
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Povzetek 
 

Pregled uļnih naļrtov za osnovno in gimnazijsko izobraģevanje kaģe, da obstajajo vrzeli v kontinuiteti 

obravnave vsebin povezanih z astronomijo. Dejstvo, da se astronomske vsebine ne nadgrajujejo 

vsakoletno in so med obravnavo tudi do ġtiri leta premora, je lahko povod za napaļne predstave. V 

skupini ġtudentov prvega letnika ġtudijskega programa razredni pouk na Pedagoġki fakulteti Univerze 

v Ljubljani smo izvedli raziskavo o znanju ġtudentov in njihovih predstavah o Osonļju v sklopu 

pisnega preverjanja znanja ob koncu semestra. V raziskavo je bilo vkljuļenih 58 ġtudentov. Rezultati 

raziskave kaģejo, da imajo ġtudenti, kljub obravnavi vsebine skozi izobraģevalno vertikalo, teģave pri 

prostorski predstavi poloģajev osnovnih nebesnih teles, v prepoznavanju Luninih men in mrkov. Kaģe 

se nujnost po zgodnji vpeljavi tematike in njeni postopni nadgradnji in utrjevanju. Glede na uļni naļrt 

to sicer ni predvideno, a obstajajo druge moģnosti. Ena od uļinkovitih moģnosti je lahko didaktiļna 

igra, ki je uļencem na voljo tako v ļasu pouka, podaljġanega bivanja in v ļasu odmorov. V okviru 

prispevka bodo predstavljeni rezultati raziskave o primanjkljajih znanja, ki predstavljajo tudi osnovo 

za samostojno oblikovanje in pripravo didaktiļnih iger na temo Osonļja, poloģaja nebesnih teles, 

Luninih men in mrkov. Izdelane didaktiļne igre so v prispevku na kratko predstavljene.  

 

Kljuļne besede: astronomija, didaktiļna igra, Lunine mene, naravoslovno izobraģevanje, Osonļje, 

predstave ġtudentov.  

 

Abstract 

 

Analysis of curricula for primary and secondary education in Slovenia shows that there are gaps in the 

continuity of learning of topics related to astronomy. The fact that the astronomical contents do not 

upgrade every year and that there is a 4-year gap might lead to some misconceptions. Among 58 first 

year pre-service primary school students of the Faculty of Education, University of Ljubljana, we 

carried out a research about students' knowledge and conceptions about the Solar system as a part of a 

written exam at the end of the spring semester. Results show that students, despite learning of topics 

through educational vertical, have difficulties with presenting the positions of celestial bodies, in 

identifying the Moon's phases and eclipses regarding to the positions of objects. This shows the need 

for an early introduction of the topic and its gradual upgrading and consolidation of knowledge. All 

this is not predicted by the curriculum, but some other options exist. One efficient option might be a 

didactic game, which is available to pupils during school hours; extended stay or breaks in those 

grades that do not have astronomical topics in the curriculum. In the contribution the results of the 

conducted research on the knowledge deficit presenting the basis for an independent design and 

production of didactic games about the solar system, the position of celestial bodies, the Moon's 

phases and eclipses will be presented The designed didactic games will be briefly presented in the 

contribution as well. 
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1. Uvod  
 

Astronomija je tematika, ki je za uļence privlaļna, a obenem tudi abstraktna. Za ustrezno 

razumevanje pojmov in pojavov v vesolju morajo uļenci dosegati ustrezno kognitivno raven 

abstraktnega miġljenja. Piaget je to stopnjo opredelil kot stopnjo formalno logiļnih operacij, 

ki naj bi jo dosegali otroci od dvanajstega leta dalje. V starostnem obdobju med sedmim in 

enajstim letom, torej v ļasu preden to stopnjo doseģejo, so uļenci na stopnji konkretno-

logiļnih operacij. Starostno obdobje prehoda med eno in drugo kognitivno ravnjo je lahko 

precej zabrisano in ģe mlajġi posamezniki dosegajo viġje kognitivne ravni miġljenja in 

obratno. Vedeti pa je potrebno tudi to, da nekateri otroci nikoli ne razvijejo sposobnosti, ki so 

znaļilne za viġje stopnje (Labinowicz, 1989). Uļne vsebine o astronomiji so v pouk vpeljane 

ģe v 1. razredu osnovne ġole (Kolar idr., 2011). Mnogi uļenci so se z vsebino sreļali ģe v 

vrtcih, saj kurikulum za vrtce priporoļa opazovanje Lune, Sonca, zvezd senc ipd. (Kurikulum 

za vrtce, 1999). V prvem razredu naj bi uļenci loļili med dnevom in noļjo, o ļemer imajo 

izkuġnje in tudi moģnosti za opazovanje, medtem ko vzrokov in predstav, ki so povezane s 

poloģajem Zemlje in Sonca v vesolju ġe ne morejo usvojiti. V tretjem razredu naj bi uļenci v 

sklopu izbirnih vsebin spoznali gibanje Lune in Lunine mene. Uļenci imajo moģnost 

opazovanja Lune in luninih men, poleg tega pa ob uporabi modelov v razredu abstraktne 

pojme in abstraktnost lege Sonca Zemlje in Lune pribliģamo konkretnosti. V ļetrtem razredu 

so prav te vsebine obvezni del programa. Iz ciljev v tabeli 1 razberemo, da ģe temeljijo na 

razumevanju pojavov, ki izhaja iz poloģajev in medsebojnih leg objektov v Osonļju (Balon 

idr., 2011).  

 
Tabela 1: Pregled uļnih naļrtov na temo lunine mene, mrki, menjavanje dneva in noļi (Balon idr., 

2011; Kolar idr., 2011; Planinġiļ idr., 2015; Verovnik idr., 2011) 

Predmet  Operativni cilji 

Spoznavanje okolja, 1. 

in 2. razred 

Tematski sklop: ĻAS 

Uļenci znajo opisati razliko med dnevom in noļjo. 

Spoznavanje okolja, 2. 

razred 

Tematski sklop: ĻAS 

Uļenci znajo povezati navidezno gibanje Sonca in dnevni  

Ļas. 

Spoznavanje okolja, 3. 

razred 

Tematski sklop: ĻAS 

Uļenci poznajo gibanje Lune in lunine mene 

Naravoslovje in tehnika, 

4. razred 

Tema: SILE IN GIBANJA 

Gibanje Zemlje 

Uļenci: 

- odkrijejo povezanost nastanka dneva in noļi z vrtenjem Zemlje 
okoli njene osi,  

- razloģijo, zakaj se dan in noļ razlikujeta po osvetljenosti, 

- razloģijo, zakaj nastanejo lunine mene, 

- na modelu pokaģejo Lunin in Sonļev mrk. 

Fizika, 8. razred Tema: VESOLJE 

Osonļje 

Uļenci:  

- razloģijo pojme zvezda, planet, satelit, komet, meteor, galaksija 
ipd.,  

- spoznajo in primerjajo lastnosti posameznih planetov, 

- opiġejo obliko tirnice planetov okoli Sonca. 
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Fizika, 3. letnik Tema: ASTRONOMIJA 

Dijaki opiġejo naġ sonļni sistem, njegovo lego in velikost v galaksiji. 

Naravoslovje, fizikalne 

vsebine, 1. letnik RP 

Tema: BLIĢNJE VESOLJE 

Ġtudenti razloģijo nastanek dneva in noļi, letnih ļasov, luninih men in 

mrkov. 

 

Abstraktno miġljenje je tako nujno za razumevanje razliļne osvetljenosti Zemlje podnevi 

in ponoļi, povezave med dnevom, noļjo in vrtenjem Zemlje okoli svoje osi, letnih ļasov, 

luninih men itd. Trundle idr. (2007) povzemajo raziskave mnogih avtorjev o obravnavi 

osnovnih astronomskih pojmov, ki kaģejo, da je prav tematika luninih men preveļ 

kompleksna za obravnavo v niģjih razredih osnovne ġole, saj otroci ġe niso razvojno in uļno 

pripravljeni na sprejemanje kompleksnih pojavov. Ġe veļ, ugotavljajo, da veļina odraslih, ki 

so bili vkljuļeni v raziskavo ni bilo sposobnih pojasniti zakaj opazimo razliļne lunine mene. 

Na podlagi raziskav povzemajo, da je v ļetrtem razredu primerno opazovati in opisovati 

lunine mene, kar ustreza razvojni stopnji uļencev, medtem ko je razumevanje vzrokov precej 

zahtevnejġe in ga veļina uļencev ne doseģe, ļeprav je to predvideno v uļnih naļrtih 

(Trumper, 2003; Trundle idr., 2007). Poleg tega so pokazali ġe, da je doseganje zastavljenih 

ciljev moļno odvisno od navodil, oblik in metod dela v razredu. Tisti uļenci, ki so imeli na 

razpolago veliko ļasa za opazovanja, razmisleke, delo z modeli, diskusijo, so na koncu uļne 

cilje tudi dosegli. Glede na obseg vsebin, ki je v uļnem naļrtu predviden, sklepamo, da v 

slovenskih ġolah verjetno teģko zagotovimo vsaj osem ur obravnave luninih men.  

V naslednjih letih ġolanja, ko naj bi veļina uļencev dosegla stopnjo formalno ï logiļnega 

miġljenja prav teh vsebin ne zasledimo veļ. Prostorskih predstav in povezav med luninimi 

menami / mrki ter medsebojnimi legami objektov v vesolju ne ne obnavljajo in ne 

nadgrajujejo (Skvarļ idr., 2011). Tematike povezane z astronomijo zasledimo ġele v uļnem 

naļrtu za fiziko v osmem razredu, kjer pa je poudarek povsem na drugih pojavih, kot so 

opisovanje tirnic teles v Osonļju, lastnostih planetov, zgodovinskemu pregledu astronomije, 

uporabi zvezdnih kart. Vsebine so lahko povsem neodvisne od tistih, predstavljenih v ļetrtem 

razredu (Verovnik idr., 2011). Iz pregleda uļnih naļrtov lahko sklepamo, da znanje 

pridobljeno v ļetrtem razredu ni dopolnjeno in nadgrajeno v okviru formalnega izobraģevanja 

in je povsem prepuġļeno uļiteljevi lastni presoji in samostojnemu delu uļencev v obliki 

neformalnega izobraģevanja. Obdobje, v katerem vsak posameznik zgradi predstave o 

gibanju, legi in vlogi spreminjanja poloģaja Sonca, Zemlje in Lune v vesolju na lunine mene, 

mrke, osvetljenost Lune in Zemlje je torej ļetrti razred osnovne ġole. Uļitelji se morajo 

zavedati pomena ustrezne in natanļne priprave pouka in vsebin. Uļencem naj bi omogoļili 

utrjevanje znanja in moģnosti za samostojno odkrivanje in nadgrajevanje pojmov, saj bodo 

enake vsebine nekateri uļenci obravnavali ġele v tretjem letniku gimnazijskega programa, 

nekateri pa nikoli veļ. Ena od metod dela, ki jo lahko uļitelji uporabijo je tudi metoda 

didaktiļne igre, ki lahko spodbuja kognitivni, socialni, emocionalni in gibalni razvoj otroka. 

Didaktiļna igra se od proste igre razlikuje tudi po tem, da sledi izobraģevalnim ciljem, ima 

vsebino, potek in nalogo ali problem, ki ga morajo uļenci reġiti, za kar je potreben 

intelektualni napor. Da je igra kot del pouka lahko uļinkovita, ima pomembno vlogo dobro 

pripravljen in strokovno podkovan uļitelj (Bognar, 1987). 

Izobraģevanje uļiteljev razredne stopnje poteka tudi na Pedagoġki fakulteti Univerze v 

Ljubljani. V okviru ġtudijskega programa razredni pouk se bodoļi uļitelji sreļajo z 

astronomskimi vsebinami pri predmetu Naravoslovje ï fizikalne vsebine v prvem letniku 

ġtudija. Uļni cilji po vsebini sovpadajo z veļino uļnih ciljev o astronomiji v ļetrtem razredu 

osnovne ġole. Ġtudenti obnavljajo in dopolnjujejo svoje znanje o vzrokih za nastanek dneva in 

noļi, luninih men, mrkov in plimovanja. Pri delu s ġtudenti zaznavamo vrzeli v prostorskih 

predstavah in vzroļno-poslediļnih opisih pojavov, ki temeljijo na predznanju. Teģave v 

konceptualnem razumevanju pojmov lahko pripiġemo tudi ġibkemu predznanju ali dejstvu, da 
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v ļetrtem razredu niso pridobili trajnega znanja in kljuļnih temeljnih predstav o gibanju in 

medsebojni legi objektov v vesolju ter z njim povezanimi pojavi kot so mrki in lunine mene. 

O tej tematiki smo opravili raziskavo, v katero je bilo vkljuļenih 58 ġtudentov prvega letnika 

na ġtudijski smeri razredni pouk. Zastavili smo si naslednja raziskovalna vpraġanja: 

¶ Kako ġtudenti ponazorijo gibanje Lune in Zemlje v Osonļju? 

¶ Kako ġtudenti ponazorijo in poznajo medsebojno lego Sonca, Lune in Zemlje pri 

Sonļevem in Luninem mrku, letnih ļasih, delih dneva in luninih menah? 

Namen raziskave je odkriti teģave pri razumevanju pojmov povezanih z lego nebesnih teles 

in gibanjem Lune in Zemlje v Osonļju. Na podlagi ugotovitev opredeliti podroļja pri katerih 

je ġe posebej potrebna skrbna priprava vsebin in gradiv za usvojitev osnovnega znanja, ter 

ponuditi nekaj konkretnih aktivnosti v obliki didaktiļnih iger, ki bodo primerne za 

ponavljanje in utrjevanje znanja. Igre bodo uļitelji in ġtudenti lahko izdelali samostojno ter jih 

ponudili uļencem v okviru pouka, podaljġanega bivanja ali odmorov. S tem bi zagotovili uļno 

gradivo in moģnost uporabe in utrjevanja znanja uļencem tudi v tistih razredih, kjer vsebine 

ne obravnavajo v okviru uļnih naļrtov. 

 

2. Raziskava o razumevanju vpliva medsebojne lege Lune, Sonca in Zemlje na Lunine 

mene, pojav mrkov, letnih ļasov in osvetljenosti teles.  

 

2.1 Metoda dela 

 

Pri raziskavi smo uporabili kvalitativni raziskovalni pristop, deloma smo uporabili tudi 

kvantitativnega. 

2.1.1 Vzorec: Za namen raziskave smo izbrali namenski, nesluļajnostni vzorec 58 

ġtudentov (56 ġtudentk in 2 ġtudenta) Pedagoġke fakultete Univerze v Ljubljani, ki je v 

ġtudijskem letu 2014/2015 obiskovalo prvi letnik ġtudija na ġtudijski smeri razredni pouk. 

Povpreļna starost ġtudentov je bila 20 let. 

2.1.2 Inġtrument: Ġtudenti so reġevali pisni preizkus znanja, ki je obsegal ġest vpraġanj, 

ki so bila povezana z razumevanjem gibanja Lune in Zemlje v Osonļju, odvisnosti 

medsebojne lege teles in letnih ļasov / luninih men /plime in oseke / ure dneva za zemljane 

/Sonļevega oz. Luninega mrka.  

Vpraġanja: 
a) S skico prikaģite gibanje Zemlje in Lune v Osonļju. S puġļicami oznaļite smeri gibanja Lune 

in Zemlje.  

b) Skico dopolnite tako, da oznaļite lego Zemlje pri posameznem letnem ļasu, ki se nanaġa na 
zemeljsko severno poloblo.  

c) Na skico vriġite lego Lune med Sonļevim mrkom v jeseni in zapiġite lunino meno.  

d) Na skico vriġite lego Lune med Luninim mrkom poleti in zapiġite lunino meno.  

e) Nariġite ġe eno skico Zemlje, Lune in Sonca, nebesna telesa naj bodo razporejena prav v 
takem zaporedju in poravnana vodoravno, narisana naj bodo v tlorisu.  Oznaļite mesto, kjer 

je za Zemljana ura polnoļ. Je takrat plima ali oseka?  

f) Na skico iz toļke e) nariġite tir gibanja Lune in nariġite Luno na tirnici, da bo Zemljan 
opazoval prvi krajec.  

 

2.1.3 Potek raziskave: Ob zakljuļku semestra so ġtudenti v okviru rednega izpita 

reġevali pisni preizkus znanja.  
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2.2 Rezultati  

 

V nadaljevanju predstavljamo zbrane rezultate, deleģe ġtudentov, ki so pravilno, napaļno 

ali niso odgovorili na vpraġanja. Za ilustracijo predstavljamo tudi primere izdelkov ġtudentov, 

iz katerih so razvidne tipiļne napaļne predstave.  

Povzetek ġtevilļnih rezultatov preizkusa znanja je predstavljen v tabeli 2. Iz tabele 2 lahko 

razberemo, da je 98 % ġtudentov ustrezno ponazorilo gibanje Zemlje in 95 % gibanje Lune, 

medtem ko je prave smeri gibanja pravilno oznaļilo 91 % ġtudentov. Ustrezne letne ļase na 

severni polobli je k poloģaju Zemlje na skici pripisalo 84 % ġtudentov. Pravi poloģaj Lune pri 

Sonļevem mrku je skiciralo 91 % ġtudentov, manj ï 74 % ġtudentov ï pa pravi poloģaj Lune 

pri Luninem mrku. Poimenovanje Lunine mene pri Sonļevem mrku je predstavljalo teģavo 

31 % ġtudentom, pri ļemer je 26 % ġtudentov podalo napaļne odgovore, 5 % ġtudentov pa ni 

podalo odgovora. Lunino meno pri Luninem mrku je pravilno poimenovalo 49 % ġtudentov. 

Polovica ġtudentov je imela s tem teģave. Pribliģno tri ļetrtine ġtudentov (74 %) je ustrezno 

oznaļilo poloģaj zemljana na skici, za katerega je ura polnoļ. Dobra polovica ġtudentov (55 

%) je pravilno zapisala, da je ob polnoļi za zemljana ob mlaju plima. Ustrezno je tir gibanja 

Lune pozimi narisalo 83 % ġtudentov in 78 % poloģaj Lune na tirnici takrat, ko zemljan lahko 

opazuje prvi krajec.  

 
Tabela 2: Deleģ ġtudentov, ki so podali pravilni odgovor, napaļni odgovor ali niso podali odgovora  

Vsebina vpraġanja Pravilni odgovori 

[%] 

Napaļni odgovori 

[%] 

Brez odgovora 

[%] 

Gibanje Zemlje  98    2 

Gibanje Lune  95  2  3 

Smer gibanja  91  2  7 

Letni ļasi 84  9  7 

Poloģaj Lune pri Sonļevem mrku  91  2  7 

Poloģaj Lune pri Luninem mrku 74 2 24 

Lunina mena med Sonļevim 

mrkom 

69  26  5 

Lunina mena med Luninim 

mrkom 

49 36 15 

Poloģaj zemljana ob polnoļi  76  10  14 

Plima /oseka  55  28  17 

Tir Lune pozimi  83  3  15 

Prvi krajec pozimi 78  12  10 

 

V nadaljevanju predstavljamo izdelke 3 ġtudentov (slika 1, 2 in 3). S slike 1 je razvidno, da je 

ġtudent 1 ustrezno ponazoril kroģenje Zemlje okoli Sonca in kroģenje Lune okoli Zemlje. 

Ġtudent 1 je samo na eni skici Zemlje oznaļil zemeljsko os in ponazoril, da se Zemlja vrti 

okoli svoje osi. Letnih ļasov na severni polobli ni ustrezno zapisal. Poloģaj Lune pri 

Sonļevem mrku je ustrezno narisan in tudi pravilno poimenovana Lunina mena. Poloģaj Lune 

pri Luninem mrku ni ustrezno narisan, obenem je navedeno napaļno ime Lunine mene. 

Zemljan, za katerega je ura polnoļ, je ustrezno oznaļen na Zemlji, na katero gledamo iznad 

severnega pola. Ali je tedaj plima ali oseka, ġtudent 1 ni napisal. Skica poloģaja Lune, da 

Zemljan vidi prvi krajec, ni ustrezna.  
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Slika 1: Izdelek ġtudenta 1 

 

Ġtudent 2 je s sliko (slika 2) pravilno prikazal kroģenje Zemlje okoli Sonca in kroģenje Lune 

okoli Sonca. Zemeljske osi so skicirane, ni pa oznaļena smer vrtenja Zemlje okoli svoje osi. 

Opazimo tudi, da je sprva ġtudent 2 narobe oznaļil, okoli katerega nebesnega telesa kroģi 

Luna, a se je nato popravil. Glede na narisane zemeljske osi je ġtudent 2 ustrezno pripisal 

letne ļase na severni polobli ob poloģajih Zemlje. Poloģaj Lune pri Sonļevem mrku jeseni je 

pravilno narisan in tudi poimenovana Lunina mena. S slike 2 lahko razberemo, da ġtudent ve, 

da Lunin mrk nastane ob ġļipu, saj je poloģaj Lune pri Luninem mrku poleti ustrezno narisan 

in tudi zapisano pravo ime Lunine mene. Na desni skici s slike 2 je Zemljan, za katerega je 

ura polnoļ, ustrezno oznaļen na Zemlji, na katero gledamo iznad severnega pola. Skica 

poloģaja Lune, da Zemljan vidi prvi krajec, je ustrezna. Pravilno je oznaļena smer kroģenja 

Lune okoli Zemlje. Ġtudent 2 je ustrezno pripisal, da je ob polnoļi ob mlaju plima. Pri 

obravnavi tematike pri predmetu Naravoslovje, fizikalne vsebine, o vrtenju Lune okoli svoje 

osi nismo podrobno govorili, zato ga nihļe ni oznaļil. Ġtudent 2 je pravilno oznaļil svetli in 

temni del Lune na desni skici, medtem ko na levi ne. 

 

 

 
Slika 2: Izdelek ġtudenta 2 
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S slike 3 je razvidno, da je ġtudent 3 pravilno oznaļil tirnico in smer kroģenja Zemlje okoli 

Sonca in Lune okoli Zemlje. Ġtudent 3 je na vseh skicah Zemlje oznaļil zemeljsko os in na 

eni ponazoril, da se Zemlja vrti okoli svoje osi. Glede na skico so letni ļasi ustrezno pripisani 

ob poloģajih Zemlje. Poloģaj Lune pri Sonļevem mrku jeseni je ustrezno narisan in tudi 

pravilno poimenovana Lunina mena. Poloģaj Lune pri Luninem mrku poleti je pravilno 

narisan, navedeno je pravilno ime Lunine mene. Zemljan, za katerega je ura polnoļ, je 

ustrezno oznaļen na Zemlji, na katero gledamo iznad severnega pola. Ġtudent 3 je ustrezno 

pripisal, da je ob polnoļi ob mlaju plima. Skica poloģaja Lune, da Zemljan vidi prvi krajec, je 

ustrezna, a ġtudent 3 se ni drģal navodil, da stvari nariġe na prejġnjo skico. Obenem je ġtudent 

3 pri skici g) narobe oznaļil svetli in temni del Lune, pri skici e) pa pravilno. Omenjeno sicer 

v nalogi ni bilo zahtevano. 

 

 
Slika 3: Izdelek ġtudenta 3 

 

 

2.3 Diskusija 

 

V otroġtvu imajo naravoslovne teme dve pomembni vlogi. Prva je ta, da za otroke 

predstavljajo neposredno okolje, ki ga lahko raziskujejo brez tuje pomoļi. Zaradi tega je 

njihovo raziskovanje pristno, neobremenjeno s predsodki in prisilo ter, kar je 

najpomembnejġe, motivirano. Druga pa je ta, da naravoslovne teme omogoļajo preskok od 

konkretnega do abstraktnega naļina dojemanja. To pa ni pomembno le za naravoslovje, paļ 

pa tudi za celostni razvoj otrokove osebnosti (Novak, 2003). Med naravoslovne tematike 

spada tudi astronomija, ki privlaļi vse generacije prav zaradi svoje abstraktnosti in 

oddaljenosti objektov v vesolju. Primerjava opazovanj, skic in slik v knjigah in uļbenikih ter 

konceptualno razumevanje pojavov je za vsakega posameznika izziv. Ļloveġtvo se z 

astronomijo in opazovanjem neba, razumevanjem pojavov ter vpraġanji o nastanku in naġi 

eksistenci spraġuje skozi celotno zgodovino in vendarle vedno ostaja odprto in predstavlja 

motivacijo za nadaljnje delo. Uļenci v ļasu ġolanja sprejemajo informacije o lastnostih 

objektov v vesolju, opazujejo pojave in objekte na nebu. Kljub temu pa razumevanje tega, kar 

opazujejo, zahteva dobre prostorske predstave in abstraktno miġljenje. Kot smo omenili v 

uvodu, uļni naļrt predvideva, da uļenci ob modelih, torej konkretnih objektih, gradijo 

razumevanje nastanka dneva in noļi, luninih men ter mrkov. Z uporabo modelov abstraktni 

pojmi in pojavi dobijo tudi konkretno ponazoritev, ki jo morajo uļenci aplicirati v realni svet. 

Ker gre pri tem za viġje kognitivne stopnje miġljenja, uļenci to uspejo doumeti ġele, ko to 

stopnjo doseģejo.  

Ker je tematika luninih men, mrkov in menjave dneva in noļi ter osvetljenosti objektov 

zahtevna za razumevanje in je vpeljana ģe v ļetrtem razredu, ko so uļenci v svojih 
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kognitivnih sposobnostih ravno na prehodu v formalno-logiļni stopnjo, ji je potrebno 

nameniti ġe posebno pozornost. Pri pouku naj bi bili deleģni razliļnih prikazov in razlag, 

poleg tega pa naj bi imeli moģnost za utrjevanje in poglabljanje znanja. Odgovorimo na 

raziskovalna vpraġanja. Rezultati naġe raziskave kaģejo, da imajo tudi ġtudenti, bodoļi uļitelji 

teģave v razumevanju teh zahtevnejġih pojmov. Ker njihovo predznanje ne temelji na moļnih 

temeljih, ki se gradijo ģe v osnovni ġoli, je usvajanje teh pojmov tudi v kasnejġem obdobju 

teģavnejġe. Ġtudenti izkazujejo najveļ teģav pri prepoznavanju lunine mene iz nakljuļnega 

poloģaja Sonca, Lune in Zemlje. Kljub temu, da so poloģaj sami narisali, iz njega ne razberejo 

prave lunine mene, kar izvira iz prostorskih predstav. Ġtudenti so gibanje Zemlje, Lune glede 

na Sonce obnovili na predavanjih in vajah pri predmetu Naravoslovje, fizikalne vsebine. 

Predstavljeni so jim bili modeli, igra vlog in skice. Iz primerov odgovorov ġtudentov in 

ilustracij je razvidno, da reproducirajo skice, ki so jih spoznali na predavanjih. Ko morajo 

uporabiti znanje in predstave pa se kaģejo teģave v razumevanju. Za doloļitev ustrezne 

Lunine mene, morajo ġtudenti in uļenci namreļ povezati lego teles z njihovo osvetljenostjo. 

To pa ġe ni dovolj, predstavljati si morajo osvetljeni del z vidika zemljana, kar pomeni, da 

morajo opazovalno izhodiġļe zamenjati. Ļe primerjamo naġo raziskavo z raziskavami, ki jih 

navajajo Trundle idr., 2007, ugotovimo, da se potrjuje trditev, da ni velikih razlik med 

odraslimi in uļenci ļetrtega razreda pri razumevanju pojmov povezanih z luninimi menami 

(Trundle idr., 2007). Enake teģave v razumevanju, kot jih navajajo raziskave za ļetrtoġolce 

smo zaznali tudi med ġtudenti (odraslimi). Glede na to, da so ti ġtudenti bodoļi uļitelji, je 

potrebno tej problematiki nameniti ġe veļjo pozornost. Ker je za razumevanje in usvajanje 

znanja ter oblikovanje ustreznih predstav predvsem potreben ļas, bi bilo vredno razmisliti o 

spremembah v naļinu dela in ļasu, ki je namenjen tovrstni obravnavi vsebine. 

Izbira oblik in metod dela pri vpeljavi zahtevnejġih vsebin mora biti raznolika. Ena od 

moģnosti je metoda didaktiļne igre. Igro lahko vpeljemo na vseh stopnjah ġolanja, torej od 

prvega razreda pa vse do fakultetnega izobraģevanja, saj je obvladanje stvarnih razmer in 

osmislitev razliļnih vlog in vedenja temeljni cilj igre pri pouku. Uļinkovita je lahko le, ļe jo 

vodi dober in strokovno usposobljen uļitelj (Tomiĺ, 2002). Poleg predmeta Naravoslovje ï 

fizikalni del imajo ġtudenti razrednega pouka v viġjih letnikih moģnost, da naravoslovno 

znanje poglabljajo tudi pri predmetu Didaktiļne igre v naravoslovju (Ļepiļ, 2015). V okviru 

predmeta spoznavajo didaktiļne igre na izbrane tematike in morajo kot eno od glavnih 

obveznosti tudi pripraviti didaktiļno igro. Glede na rezultate raziskave smo se odloļili, da bi 

bilo potrebno pripraviti didaktiļne igre na temo luninih men, mrkov, gibanja teles v osonļju 

ter o medsebojni legi Lune, Zemlje in Sonca v prostoru pri posameznih pojavih. V okviru 

diplomskega dela in seminarskih nalog so tako nastale igralne ploġļe za didaktiļne igre, ki jih 

na kratko predstavljamo v nadaljevanju.  

Prva od iger, ki jo predstavljamo je igra Luna je jezi se. Ģe iz imena sklepamo, da gre za 

podobno igro in enaka pravila, kot pri igri Ļlovek ne jezi se. Kljuļne razlike in didaktiļni 

dodatek pa so figure in igralna predloga z osrednjo tematiko luninih men (slika 4). Igro igrajo 

ġtirje igralci, ki si doloļijo igralne figure, ki prikazujejo posamezne lunine mene. En igralec 

tako igra s figurami polne lune, drugi s figuro mlaja, tretji s figurami prvega krajca in ļetrti s 

figurami zadnjega krajca. Z igro uļenci gradijo prostorske predstave in razumevanja 

osvetljenosti lune glede na medsebojni poloģaj Sonca, Lune in Zemlje. Na sredini igralne 

podloge je Zemlja, ļrne pike ponazarjajo tir Lune okoli Zemlje, na katerem so ġtiri posebna 

mesta, ki ponazarjajo lego lune, ko na Zemlji opazimo mlaj, ġļip, prvi krajec in zadnji krajec. 

Uļitelj ali eden od igralcev, ki ga doloļijo sami, doloļi smer Sonca v razredu in ga prilepi na 

eno od sten. Glede na to, na katero steno je uļenec prilepil sonce, ostali igralci orientirajo 

igralno ploġļo. Tudi zaļetni poloģaj figur mora temu ustrezati, kar pomeni, da morajo 

osvetljeni del Lune usmeriti proti Soncu. Igralci meļejo kocko in se s svojo èLunoç 

premikajo v krogu, v nasprotni smeri urinega kazalca. Smer premikanja ustreza smeri 
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kroģenja Lune okoli Zemlje. Ko igralec na ustrezno oznaļena mesta postavi vse svoje figure, 

jih usmeri v pravo smer ter pove, katero lunino meno opazujejo na Zemlji, kadar opazujejo 

Luno v njegovem poloģaju zakljuļi z igro in je zmagovalec.  

 

 

 
Slika 4: Igralna ploġļa z igralnimi figurami. Igralna ploġļa je orientirana tako, da sonce obseva 

Luno in Zemljo iz desne (Vir slik: Ġevo, 2016).  

 

Druga didaktiļna igra, katere osrednja tematika so Lunine men in mrki je poimenovana 

èIskanje trojļkovç. Igra je namenjena enemu igralcu in jo sestavlja igralna ploġļa in ġestnajst 

kartic. Igralec razporedi igralne kartice na igralno ploġļo tako, da poiġļe smiselne trojice 

igralnih kart. Ena od kartic opisuje pojav, druga njegovo ime, na tretji pa se nahaja skica 

pojava. Pri vsakem trojļku je ena od kartic ģe na igralni podlogi (slika 5). Ko igralec kartice 

postavi, pravilnost postavitve preveri v reġitvah, ki jih izvleļe izza igralne podloge, kot 

prikazuje slika 6. Cilj te didaktiļne igre je utrjevanje znanja o luninih menah, mrkih ter o 

menjavanju dneva in noļi. Uļenci povezujejo medsebojno lego Lune, Sonca in Zemlje s 

posameznim pojavom in njegovim opisom. 
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Slika5: Igralna ploġļa in kartice, ki jih igralec razporedi tako, da sestavi smiselne trojļke.  

 

 
Slika 6: Razporeditev kartic igralec samostojno preveri ob koncu, tako da izpod igralne ploġļe 

izvleļe reġitve. 

 

3. Zakljuļek  
 

V prispevku smo ģeleli pokazati, kakġne so predstave ġtudentov 1. letnika razrednega 

pouka o gibanju Lune in Zemlje v Osonļju in kako ponazorijo medsebojno lego Sonca, Lune 

in Zemlje pri Sonļevem in Luninem mrku, letnih ļasih, delih dneva in luninih menah. Na 

podlagi pregleda uļnih naļrtov za naravoslovne predmete smo ugotovili, da se omenjene 

vsebine obravnava v 4. razredu osnovne ġole. Ostale astronomske vsebine so predvidene za 

obravnavo ġe v 8. razredu osnovne ġole in v 3. letniku gimnazijskega programa. Z vsebinami 

4. razreda se ġtudenti 1. letnika razrednega pouka sreļajo pri predmetu Naravoslovje, fizikalne 

vsebine. Zelo pomembno je, da ġtudenti vsebine zelo dobro poznajo, saj jih bodo podajali 

naprej. Na podlagi raziskave z 58 ġtudenti 1. letnika razrednega pouka smo ugotovili, da 

imajo ġtudenti vrzeli v znanju predvsem pri ponazarjanju Sonļevega in Luninega mrka in 
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poznavanju Luninih men ter plimovanju. Primanjkljaji v znanju imajo verjetno veļ vzrokov, 

ki bi jih bilo smiselno ġe natanļneje prepoznati in raziskati v prihodnje. Eden od vzrokov je 

verjetno tudi predznanje in oddaljenost obravnave tematike v preteklem ġolanju. Ker je 

obravnavi namenjenega malo ļasa bi bilo smiselno te vsebine, ki temeljijo na dobrih 

predstavah in konceptualnem razumevanju podkrepiti z razliļnimi primeri in dejavnostmi ter 

jim nameniti veļ ļasa za obravnavo. Ena od moģnih dejavnosti, ki je primerna tako za uļence 

v osnovni ġoli, kot za ġtudente so didaktiļne igre z uļnimi cilji, ki pokrivajo te vsebine. 

Omenjene primanjkljaje v znanju lahko ġtudenti/uļenci zmanjġajo tako, da igrajo didaktiļne 

igre, katerih uļni cilji pokrivajo te vsebine. Dve taki didaktiļni igri èIskanje trojļkovç in 

èLuna je jezi seç sta predstavljeni v prispevku. Raziskava in didaktiļni igri nakazujeta na 

smernice za nadaljnje raziskave na podroļju napaļnih in pomanjkljivih predstav povezanih z 

astronomijo. Ģelimo si, da bi s prispevkom pripomogli k prepoznavanju zahtevnejġih 

konceptualnih vsebin in bi si tudi v praksi prizadevali za celovito obravnavo z vpeljavo 

najrazliļnejġih metod. Glede na to, da je vsebina v ļetrtem razredu zelo zahtevna in uļenci 

potrebujejo ļas ter utrjevanje, predlagamo, da predstavljene igre uļitelji pripravijo in jih imajo 

uļenci na razpolago tudi med 4. in 8. razredom, ko v uļnih naļrtih teh vsebin ni. 

 

Zahvala 

Avtorici se za izdelavo predstavljenih igralnih predlog zahvaljujeva ġtudentki Klavdiji 

Ogrinec in diplomantki Katji Ġevo. 

 

 

6. Literatura  

 
Bognar, L. (1987). Igra pri pouku na zaļetku ġolanja. Ljubljana: Drģavna zaloģba Slovenije. 

Balon, A., Gostinļar Blagotinġek, A., Papotnik, A., Skribe Dimec, D. in Vodopivec, I. (2011). Uļni 

naļrt. Program osnovna ġola. Naravoslovje in tehnika. Ljubljana: Zavod RS za ġolstvo. Pridobljeno 

s 

http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni_UN/UN_narav

oslovje_in_tehnika.pdf  

Ļepiļ, M. (2015). Uļni naļrt. Didaktiļne igre v naravoslovju. Ljubljana: Pedagoġka fakulteta. 

Kolar, M., Krnel, D. in Velkavrh, A. (2011). Uļni naļrt. Program osnovna ġola. Spoznavanje okolja. 

Ljubljana: Zavod RS za ġolstvo. Pridobljeno s 

http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni_UN/UN_spozn

avanje_okolja_pop.pdf  

Kurikulum za vrtce. (1999). Ljubljana: Ministrstvo za ġolstvo in ġport, Urad RS za ġolstvo. 

Labinowicz, E. (1989). Izvirni Piaget. Ljubljana: Drģavna zaloģba Slovenije. 

Novak, M. (2003). Raziskujem in ustvarjam. Priroļnik za uļitelje k uļbeniku in delovnemu zvezku za 

naravoslovje in tehniko v ļetrtem razredu 9-letne osnovne ġole. Ljubljana: Mladinska knjiga. 

Planinġiļ, G., Belina, R., Kukman, I., Cvahte, M. (2015). Uļni naļrt, Program srednja ġola, Fizika: 

gimnazija: klasiļna, strokovna gimnazija: obvezni predmet (140, 175, 280 ur), izbirni predmet in 

matura (35, 70, 140, 175, 210 ur). Ljubljana: Ministrstvo za ġolstvo in ġport: Zavod RS za ġolstvo. 

Pridobljeno s http://www.mizs.gov. 

si/si/delovna_podrocja/direktorat_za_srednje_in_visje_solstvo_ter_izobrazevanje_odraslih/srednjes

olsko_izobrazevanje/srednjesolski_izobrazev alni_programi 

Trundle, K. C., Atwood, R. K. in Christopher, J. (2007). Fourth-grade elementary students' 

conceptions of standards-based lunar concepts. International journal of science education, 29(5), 

595-616. 

http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni_UN/UN_naravoslovje_in_tehnika.pdf
http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni_UN/UN_naravoslovje_in_tehnika.pdf
http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni_UN/UN_spoznavanje_okolja_pop.pdf
http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni_UN/UN_spoznavanje_okolja_pop.pdf
http://www.mizs.gov.si/si/delovna_podrocja/direktorat_za_srednje_in_visje_solstvo_ter_izobrazevanje_odraslih/srednjesolsko_izobrazevanje/srednjesolski_izobrazevalni_programi/
http://www.mizs.gov.si/si/delovna_podrocja/direktorat_za_srednje_in_visje_solstvo_ter_izobrazevanje_odraslih/srednjesolsko_izobrazevanje/srednjesolski_izobrazevalni_programi/
http://www.mizs.gov.si/si/delovna_podrocja/direktorat_za_srednje_in_visje_solstvo_ter_izobrazevanje_odraslih/srednjesolsko_izobrazevanje/srednjesolski_izobrazevalni_programi/


154 

 

Trumper, R. (2003). The need for change in elementary school teacher training ï a cross-college age 

study of future teachers' conceptions of basic astronomy concepts. Teaching and teacher education, 

19, 309-323. 

Verovnik, I., Bajc, J., Beznec, B., Boģiļ, S., Brdar, U. V., Cvahte, M., Gerliļ, I. in Munih, S. (2011). 

Uļni naļrt. Program osnovna ġola. Fizika. Ljubljana: Zavod RS za ġolstvo. Pridobljeno s 

http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni_UN/UN_fizika

.pdf 

Skvarļ, M., Glaģar, S. A., Marhl, M., Skribe Dimec, D., Zupan, A., Cvahte, M., Griļnik, K., Volļini, 

D., Saboliļ, G. in Ġorgo, A. (2011). Uļni naļrt. Program osnovna ġola. Naravoslovje. Ljubljana: 

Zavod RS za ġolstvo. Pridobljeno s 

http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni_UN/UN_narav

oslovje.pdf  

Ġevo, K. (2016). Spoznavanje Lune s pomoļjo didaktiļnih iger v drugi starostni skupini predġolskih 

otrok (Diplomsko delo). Pedagoġka fakulteta, Ljubljana.  

Tomiĺ, A. (2002). Spremljanje pouka. Ljubljana: Zavod Republike Slovenije za ġolstvo. 

 

 

Kratka predstavitev avtoric  
 

Jerneja Pavlin je docentka za podroļje fizikalnega izobraģevanja, zaposlena na Oddelku za fiziko in tehniko 

in Oddelku za razredni pouk Pedagoġke fakultete Univerze v Ljubljani. Raziskovalno deluje na podroļju razvoja, 

optimizacije in evalvacije razliļnih pristopov pouļevanja naravoslovja, ki temeljijo na didaktiļnih igrah in 

vkljuļevanju sodobnih znanstvenih spoznanj. 

 

Katarina Susman je docentka za fizikalno izobraģevanje, zaposlena na Oddelku za fiziko in tehniko 

Pedagoġke fakultete Univerze v Ljubljani. Raziskovalno deluje na podroļju specialne didaktike fizike in 

naravoslovja, pri ļemer se posveļa vpeljavi novih pristopov in tematik v pouļevanje naravoslovja in fizike. 

http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni_UN/UN_fizika.pdf
http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni_UN/UN_fizika.pdf
http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni_UN/UN_naravoslovje.pdf
http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni_UN/UN_naravoslovje.pdf


155 

 

Projekt DREVO = ĢIVLJENJE ï Uļenje za trajnostni razvoj 

Project TREE = LIFE ï Learning For Sustainable Development 

 

Dragica Milojeviĺ 
 

OĠ Frana Kranjca Celje, Hraġovļeva 1, 3000 Celje 

dragica.milojevic@gmail.com 

 

 

Povzetek 

Unesco je obdobje 2005-2014 razglasilo za Desetletje izobraģevanja za trajnostni razvoj z namenom, 

da vrednote trajnostnega razvoja postanejo del ļloveġke zavesti in poslediļno njegovega naļina 

ģivljenja. Ļlanice OZN so s sprejetjem Globalnih ciljev trajnostnega razvoja 2015ï2030, prevzele 

skupno odgovornost v boju proti revġļini in neenakosti ter za ohranjanje naġega planeta. Osnovni cilj 

mednarodnega projekta Unesco ASP (Associated Schools Project) DREVO = ĢIVLJENJE je 

vzgajanje, ozaveġļanje in usposabljanje za sprejemanje aktivne vloge v ģivljenju posameznika kot dela 

globalne vizije sveta. Je interdisciplinarni projekt odprtega uļnega okolja. Takġen je tudi vpet v ġolski 

kurikul. Vse ġolsko leto se odvija pri pouku in drugih ġolskih dejavnostih na razpisano globalno temo. 

Razdeljen je fazno: raziskovanje, ustvarjalni izdelek, aktivno vkljuļevanje v ġirġi prostor oz. lastna 

aktivnost, zakljuļna prireditev z razstavo izdelkov in druģenjem. K sodelovanju so vabljeni vzgojno-

izobraģevalni zavodi Unesco ASP ġirġe celjske regije ter ostali partnerji, zunanji sodelavci in starġi. 

Omejitev glede naļina dela na posameznih ġolah, ġtevila uļencev in razredov ni. Enotna so le navodila 

za izdelavo na koncu razstavljenih izdelkov na razstavi, odprti za javnost. Na ta naļin ģelimo ohraniti 

svobodo, inovativnost in avtonomnost vsakega zavoda in z razliļnimi pristopi ġiriti pomen 

trajnostnega razvoja. V svojem okolju s prepletom ideje o trajnostnem razvoju z ģivljenjema in delom 

ġole otroke uļimo razmiġljati in delati trajnostno. 

Kljuļne besede: trajnostni razvoj, Unesco, globalni cilji, ozaveġļanje, globalno uļenje. 

 

Abstract 

Unesco has declared the period 2005-2014 the Decade of education for sustainable development to 

make the values of sustainable development a part of human consciousness and, consequently, their 

way of life. Member States of the United Nations adopted the Sustainable Development Goals 2015ï

2030 assume in responisibility to fight against powerty and inequality, and protect our planet.The 

basic goal of the project Unesco ASP TREE = life is to train, to raise awareness and educate for taking 

an active role in the life of an individual as part of a global vision of the world. The project is part of 

the school curriculum. It has got an open learning environment and interdisciplinary and above school 

subjects orientation. The project takes place in the classroom and in other school activities throughout 

the year. It is divided into phases: the research, the creative product, the active involvement in the 

wider area or your own activity, the closing event with the exhibition of products and the mingling of 

participants. Each school year a new global topic is presented. Educational institutions of Unesco ASP 

of the wider region of Celje are invited to participate as well as other partners we communicate 

through the project. According to the themes we connect to some experts and parents as well. There 

are no restrictions considering individual schoolsô approaches to the project, number of students and 

classes. There are only common instructions for making creative products on the theme of the year for 

the exhibition. With this approach we would like to keep freedom, innovation and autonomy of each 

institution and with different approaches we would like to spread the importance of sustainable 

development. We teach children to think and work sustainably by connecting ideas of the sustainable 

development and school life and approaches.  

Keywords: sustainable development, Unesco, global goals, awarness, global learning. 
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1. Uvod 

 

     25. septembra 2015 je Generalna skupġļina ZN soglasno sprejela Agendo 2030 za 

trajnostni razvoj, ki predstavlja zgodovinski dogovor mednarodne skupnosti za odpravo 

revġļine, zmanjġevanje neenakosti, zagotovitev napredka ter zaġļite okolja za sedanje in 

bodoļe generacije. Doloļa jih skozi 17 ciljev trajnostnega razvoja, ģivljenjsko pomembnih za 

ļloveġtvo in Zemljo,  ki morajo biti uresniļeni do leta 2030.  Upoġtevajoļ  nacionalne 

okoliġļine, bodo njene cilje uresniļevale vse drģave sveta, tako drģave v razvoju kot razvite 

drģave. (Cilji trajnostnega razvoja, 2015) 

 

     èZato je za izobraģevanje bistvenega pomena, da imajo uļenci moģnost in sposobnost 

izraģati svoje poglede in vlogo v globalni, medsebojno povezani druģbi ter svoje razmiġljanje 

deliti z drugimi, razumeti in razpravljati o celovitih odnosih med druģbenimi, okoljskimi, 

politiļnimi  in gospodarskimi vpraġanji, ki so jim skupna, ter razvijati nove poti razmiġljanja 

in delovanja.ç (Smernice vzgoje in izobraģevanja za trajnostni razvoj od predġolske vzgoje 

douniverzitetnega izobraģevanja, 2007, str. 10) 

 

     èUnescove ġole namenjajo posebno pozornost uporabi znanja, ko se mladi in uļitelji 

poveģejo v interesne skupine okoli izluġļenih ģivljenjskih nalog. Ļe se te povezave ne 

udejanjijo, ostaja ġola tradicionalna pouļevalnica, nepovezana z ģivljenjem, neuļinkovita in 

dolgoļasna. Pomembno je, da mladi doģivijo moļ zdruģenega znanja in dela skupine, da 

ustvarjajo medsebojno zavezniġtvo.ç (Aġkerc Mikeln, 2007, str.73)  

 

     Paradigma o medsebojni soodvisnosti ljudi v vseh delih sveta je bilo izhodiġļe 

inovacijskega projekta ZRSĠ (Zavoda RS za ġolstvo) in Unesco ASP projekta DREVO = 

ĢIVLJENJE. Cilj projekta je izobraģevanje in ozaveġļanje trajnostnega razvoja kot novega 

naļina razumevanja sveta in bivanja v njem. To je bil tudi razlog, da smo projekt zasnovali 

kot del ġolskega kurikula ģe na samem zaļetku njegove razvojne poti in sicer z Unescovim 

Desetletjem izobraģevanja za trajnostni razvoj (2005ï 2014). Agenda 2030 je le ġe dodatni 

vzvod, ki potrjuje, da je vzgoja in izobraģevanje za trajnostni razvoj v ġoli nujno potrebna 

smernica. 

 

 

2. Zakaj projekt trajnostnega razvoja? 

 

     Zavedanje, da imamo ljudje ne glede na kraj bivanja skupne globalne probleme, nas vse, ki 

se ukvarjamo z vzgojo in izobraģevanjem trajnostnega razvoja, privede do enakih uļnih 

izzivov ï razmiġljati globalno in delovati lokalno. A kako sebe in uļence nauļiti razmiġljati 

globalno in v ġolsko prakso vnesti trajnostni razvoj kot naļin razmiġljanja in vedenja? Projekti 

sami po sebi so le orodja za dosego nekaterih ciljev trajnostnega razvoja. Zaģivijo ġele takrat, 

ko se podajo na raziskovalno pot, se nenehno spreminjajo, razvijajo, preizkuġajo in 

povezujejo na ļim veļ moģnih ravneh tako znotraj kot zunaj institucije.  

 

     DREVO = ĢIVLJENJE je projekt odprtega uļnega okolja in je kot sestavni del ġolskega 

kurikula naravnan interdisciplinarno. S to specifiļnostjo smo ģeleli izstopiti iz obiļajnih in 

predvidljivih naļinov ġolskega dela in vstopiti v podroļje osebnostne rasti, ozaveġļanja 

posameznika v ġirġem in oģjem okolju ter vseģivljenjskega uļenja nasploh. Povezanost 

globalnih problemov ġiri polje razmiġljanja, razumevanja, iskanja sebe in svoje aktivne vloge 

v njem kot delu sveta. Metoda globalnega uļenja je torej vezana na sposobnost kritiļnega 

miġljenja ter na razvijanje osebnih in druģbenih veġļin. Agenda 2030 za trajnostni razvoj pa je 
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odgovornost in hkrati priloģnost kako osmisliti izobraģevanje in vzgojo za trajnostni razvoj. 

Projekt je v nadaljevanju postal sredstvo in naļin spoznavanja in razumevanja novih globalnih 

ciljev. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 1: Kolaģ teme Enaka in razliļna ï skupaj rasteva je nastal iz fotografij delavnic, ki smo jih 

izvajali v sklopu pouka. 

 

 

3. Opis projekta 

 

     Projekt DREVO = ĢIVLJENJE traja vse ġolsko leto in je zasnovan fazno:  

¶ razpis projektne teme, 

¶ raziskovanje,  

¶ ustvarjalni izdelek,  

¶ lastna aktivnost, 

¶ zakljuļek projekta z razstavo in sreļanjem udeleģencev. 
 

     Izbira letne teme je bila vedno aktualna: 

¶ ġolsko leto 2006/07: Najstarejġe drevo v domaļem ġolskem okoliġu 

¶ ġolsko leto 2007/08: Nasprotja v domaļem ġolskem okoliġu 

¶ ġolsko leto 2008/09: Trajnost za trajni planet 

¶ ġolsko leto 2009/10: Zeleni otok 

¶ ġolsko leto 2010/11: Enaka in razliļna ï skupaj rasteva 

¶ ġolsko leto 2011/12: Gozd, moj dom 

¶ ġolsko leto 2012/13: Vrt prihodnosti 

¶ ġolsko leto 2013/14: Draga Zemlja! 

¶ ġolsko leto 2014/15: Mi, med seboj 

¶ ġolsko leto 2015/16: Ġkatlica ģelja 

¶ ġolsko leto 2016/17: 1. globalni cilj ï Odprava revġļine 
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Slika 2: Vsak uļenec ġole je zapisal na list svojo misel, ki smo jih obesili na Drevo ģelja, ki je bilo 

razstavljeno v Muzeju novejġe zgodovine v Celju na prvi razstavi projekta. 

 

 

     Vsako ġolsko leto v projektu sodelujejo vzgojno-izobraģevalne institucije Unesco ASP 

mreģe ġol, ġirġe regije in ostale. Posebnost projekta je povezovanje z zunanjimi sodelavci, ki 

nam nudijo strokovno in drugo podporo. Omejitev glede naļina dela, ġtevila uļencev, 

mentorjev in razredov ni. Projekt se lahko izvaja z razliļnimi skupinami (vsi uļenci ġole, 

doloļena triada, razred, interesna dejavnost, raziskovalna skupina ipd.) z ustreznim 

prilagajanjem operativnih ciljev, obsega in globine vsebin, stopnje zahtevnosti é in v sklopu 

pouka ali drugih dejavnosti, kot so: interesne dejavnosti, projektni dnevi, skupine nadarjenih 

uļencev, raziskovalne naloge, dodatni pouk ipd. S tem ģelimo ohraniti svobodo, inovativnost 

in avtonomnost vsakega zavoda in z avtentiļnostjo metod odpirati nove poti vzgoje in 

izobraģevanja za trajnostni razvoj. Enotna so le navodila za konļne kreativne izdelke 

predstavitve letne teme. Ti so vsako leto na ogled na razstavi, odprti za javnost. V vseh letih 

so se zvrstili zanimivi likovni izdelki v obliki fotografij, kolaģev, plakatov, sestavljenk, ġkatel, 

glasil, slik, kipov, inġtalacij in celo sadik vrtnin. Projekt se je vse do letoġnjega leta zakljuļil 

5. junija, na svetovni dan okolja, s prireditvijo in ekskurzijo; od ġol. l. 2015/16 naprej pa 21. 

maja, na svetovni dan kulturne raznolikosti za dialog in razvoj, in sicer z odprtjem razstave.  

 

     Raziskovalna faza vsebuje uvodno seznanjanje s problemom, razumevanjem, vezanim na 

ekonomske, kulturne, druģbene, politiļne, okoljske in kulturne tokove, ki vplivajo na ģivljenje 

ljudi in drugih ģivih bitij, vsakiļ v skladu s projektno temo ġolskega leta. Za izhodiġļe si 

najveļkrat izberemo kratke izobraģevalne filme, reklamne spote, literarne zgodbe, fotografije 

ipd. z namenom, da z njihovo sugestibilnostjo uļence spodbudimo k razmiġljanju, doģivljanju 

in ustvarjanju psiholoġke klime vģivljanja v problem. Na izbiro so razliļne oblike dela, kot 

npr.: delavnice, igre, okrogle mize, debate, predavanja é Tako uļence sooļamo s pomenom 

lastne aktivne soudeleģbe pri preobrazbi sveta. Produkt tega so njihove konkretne ideje, 

zamisli za izboljġanje stanja, situacije v lokalnem pa tudi globalnem merilu. Faza poglabljanja 

in aktualizacije povezovanja z oģjim ali ġirġim okoljem je osmiġljena z lastno aktivnostjo v 

svojem lokalnem okolju. Dejavnosti objavimo na spletnih straneh svojih vzgojno-

izobraģevalnih institucij ter na spletni strani projekta.  
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     Inovativnost projekta se je pokazala s perspektive njegove aplikativnosti v veļ smereh, kot 

so: kraj, starost uļencev, predznanje, uļni naļrt, naļin pouļevanja, kulturno, ekonomsko, 

druģbeno ozadje ... Ta nam je omogoļila dva strokovna obiska mentoric na indijski ġoli leta 

2011 in 2013 preko razpisa ZRSĠ za sofinanciranje mednarodnih projektov v vzgoji in 

izobraģevanju drģav ASEF (Asia-Europe Foundation) iz evropskih sredstev. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 3: Ļistilna akcija je na indijskem podeģelju nekaj novega, vanjo nam je uspelo vkljuļiti poleg 

uļencev in uļiteljic tudi nekaj starġev. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 4: Leta 2010 smo aktualizirali projekt z vkljuļitvijo ġole v vseslovensko prostovoljno okoljsko 

akcijo Oļistimo Slovenijo v enem dnevu! 
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4. Praktiļni primer globalnega uļenja  

 

     Globalno uļenje vkljuļuje tri faze transformativnega uļenja: analizo sedanjih razmer po 

svetu, vizijo moģnih alternativ zdaj prevladujoļih modelov, proces sprememb, ki bodo vodile 

v odgovorno globalno drģavljanstvo.  

 

     Cilj letne teme Mi, med seboj je bil sprejemanje razliļnih kultur in tradicij sveta. Uļencem 

smo pomagali razumeti ekonomske, druģbene, politiļne, okoljske in kulturne tokove, ki 

vplivajo na ģivljenje ljudi in drugih ģivih bitij. Uļenci so bili seznanjeni z medkulturnostjo in 

ļlovekovimi pravicami. Uvodne motivacije so bile v obliki kratkih filmov, reklamnih spotov, 

literarnih zgodb, fotografij ipd. Z izvedbo delavnic na temo raznolikosti kultur, stereotipov, 

diskriminacije, predsodkov, uļence spodbudimo k zavedanju lastne identitete kot soudeleģbe 

pri spreminjanju sveta. Razprava in s tem moģnost izraģanja omogoļa predstavitev uļenļevih 

lastnih pogledov, razmiġljanj, argumentov.   

 

     Vsak uļenec si z novim spoznanjem v obliki napisa, slike ali kombinacije obojega, 

kreativno èrecikliraç staro majico v novo ï podobno, kot se znebi predsodkov, stereotipov, 

medijskega vpliva é Ļe se skupina strinja, si lahko organizira tudi izmenjavo majic. Tema se 

vsebinsko in metodiļno ġiri iz projektnega dneva na pouk in druge aktivnosti v ġoli skozi vse 

ġolsko leto. 

 

     Na osrednji dogodek ob dveh mednarodnih dnevih, to je dnevu otrokovih pravic in dnevu 

strpnosti, smo na ġoli organizirali projektni Unesco dan. K izvedbi nekaterih delavnic smo 

povabili nevladni organizaciji Humanitas in Druġtvo Zdruģenih narodov Slovenije ter 

Mladinsko platformo Slovenske nacionalne komisije za Unesco. Predstavnica slednjih je 

predstavila svojo izkuġnjo partnerstva Connecting Cultures, ki s pripovedovanjem lastnih 

zgodb povezuje mlade zahodnega sveta z arabskim svetom v petdnevnem potovanju po 

omanski puġļavi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

Slika 5: Razstavni eksponati Mi, med seboj so bile reciklirane majice s pomembnimi slogani 

sprejemanja drugaļnosti. 



161 

 

5. Cilji trajnostnega razvoja kot nova perspektiva projekta DREVO = ĢIVLJENJE 

 

     V skrajni revġļini ġe vedno ģivi okrog 1,2 milijarde ljudi. Zaradi bolezni, ki bi jo lahko 

prepreļili, vsake ġtiri sekunde umre na svetu en otrok. Veļ kot 800 milijonov ljudi trpi 

kroniļno lakoto. Strokovnjaki ocenjujejo, da se bo prebivalstvo do leta 2050 poveļalo na 9,5 

milijarde. Podnebne spremembe ģe zdaj grozijo, da bodo uniļile ģivljenja veļ milijonov ljudi 

in doseģen napredek. Neenakost med ljudmi je ġe vedno v porastu, vedno bolj se poveļuje 

krġenje ļlovekovih pravic. Svetovno gospodarstvo ġe vedno omahuje.  

 

     Razprava, kako naslediti razvojne cilje tisoļletja po letu 2015, je bila v OZN nujna. 

Podpisniki Agende 2030 so svetu obljubili, da na nikogar ne bodo pozabili. Vzgojno-

izobraģevalne institucije torej moramo prepoznati svojo odgovornost in hkrati priloģnost 

vseģivljenjskega uļenja, ki nam jo ponujajo cilji trajnostnega razvoja.  

 

 
Slika 6: Cilji trajnostnega razvoja so postali nova perspektiva projekta. 

 

     Za projekt DREVO = ĢIVLJENJE so globalni cilji na nek naļin zaļetek novega sklopa  

uļenja, saj bo vsako ġolsko leto doloļen globalni cilj tema, ki se bo vpletla v ġolski kurikul. 

Letoġnja tema je 1. globalni  cilj ï Odprava revġļine. Cilj dejavnosti je spoznavanje in 

razumevanje okoljskih razmerij ljudi po svetu, ki ģivijo pod pragom revġļine, o vzrokih za 

njen nastanek, o programih drģav za odpravo revġļine, o pravicah revnih, kako in zakaj so 

izkljuļeni iz druģbe é Otroci in mladi imajo moģnost izraģanja lastnih pogledov, razmiġljanj, 

podkrepljenih z argumenti. Vsi udeleģenci projekta bodo na rdeļ balon izpisali svoj najboljġi 

slogan za odpravo revġļine. Iz teh bo nastala razstava, ki bo tako tudi ena od pomembnih 

promocij globalnih ciljev v lokalnem okolju. 

 

 

6. Zakljuļek 

 

     Maastrichtska izjava iz leta 2002 o globalnem izobraģevanju pravi, da to èéljudem odpira 

oļi in um za resniļnosti globaliziranega sveta ter jih prebuja, zato da bi bilo mogoļe uresniļiti 

praviļnejġi svet, v katerem bi bilo veļ enakosti in ļlovekovih pravic za vse.ç (Smernice za 
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globalno izobraģevanje: Priroļnik za razumevanje in izvajanje globalnega izobraģevanja, 

namenjen izobraģevalcem, 2009) 

 

     Projekt DREVO = ĢIVLJENJE se je razvil v univerzalni model, ki postavlja v ospredje 

globalno uļenje kot vseģivljenjski proces, odprto uļno okolje in mreģenje trajnostno 

ozaveġļenih ljudi. S sodobnimi metodami pouka in uļenja ter kombinacijo ģe znanih 

didaktiļnih elementov smo nadgradili izkuġnjo izmenjave pedagoġkih praks, ki dajejo 

projektu ġe dodano vrednost. Vzgoja in izobraģevanje za trajnostni razvoj se je prepletlo z 

globalnim uļenjem kot kljuļnim naļinom spoznavanja sveta in sebe kot aktivnega in 

odgovornega posameznika v njem. Mlade skuġamo pripraviti na ģivljenje tako, da skozi 

osnovnoġolsko izobraģevanje doseģejo sprejemljivo stopnjo zavedanja sebe kot posameznika 

skupnega planeta, ki ima aktivno vloge v njem. Agenda 2030 to pravzaprav le ġe potrjuje, saj 

je za uresniļevanje globalnih ciljev kljuļna volja ļloveka. 

 

     Zato je poslanstvo vseh, ki se ukvarjamo z vzgojo in izobraģevanjem mladih, da poiġļemo 

poti in naļine, kako ozaveġļati pomen trajnostnega razvoja. èVzgoja za trajnostni razvoj je 

vseģivljenjsko prizadevanje, ki spodbuja posameznike, institucije in druģbe, da gledajo na 

jutri kot na dan, ki pripada vsem nam ï ali pa ne bo pripadal nikomur.ç (Smernice vzgoje in 

izobraģevanja za trajnostni razvoj od predġolske vzgoje douniverzitetnega izobraģevanja, 

2009) 
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Povzetek 

Brez trajnostnega  razvoja, ki predvideva skladno delovanje na ekonomskem, socialnem in ekoloġkem 

podroļju, nimamo moģnosti dolgoroļnega preģivetja. Zavedati se moramo, da vsi soustvarjamo 

prihodnost naġega planeta. Trajnostni razvoj je vseģivljenski proces, zato je pomembno, da otroke ģe 

od malega in nadalje v ġoli v okviru okoljske vzgoje z zanimivmi in iskustvenimi metodami vzgajamo 

za odgovorno poslanstvo. Okoljska vzgoja se pojavlja kot medpredmetno podroļje in jo uļitelji lahko 

vkljuļujejo v posamezne predmete, v dneve dejavnosti in v obġolske dejavnosti. Poglavitni cilj je, da 

uļenci razvijejo akcijsko kompetenco, kar pomeni sposobnost zavzetega in odgovornega ravnanja do 

okolja in soljudi v vsakdanjem ģivljenju.  

Kljuļne besede: trajnostni razvoj, vseģivljenski proces, okoljska vzgoja, medpredmetno podroļje,     

akcijska kompetenca    

 

Abstract   

Without sustainable development, which provides coordinated activities in the economic, social and 

environmental fields, we do not have the possibility of long-term survival. We must be aware that we 

all co-create the future of our planet. Sustainable development is a lifelong process, so it is important 

that children from an early age and then later at school are taught within environmental education with 

interesting and experiential methods for responsible mission. Environmental education emerges as a 

cross-curricular field and teachers may include it in the individual school subjects, in the activity days  

and extra-curricular activities. The main goal is that the students develop action competence, what 

means the ability of a committed and responsible behavior towards the environment and people in 

everyday life. 

Keywords: sustainable development, lifelong process, environmental education, interdisciplinary field, 

action competence 

 

1. Uvod 

Le malokateri cilj je za prihodnost ļloveġtva bolj kritiļen in nujen kot ta, da zagotovimo 

izboljġanje kakovosti ģivljenja za to in prihodnje generacije na naļin, ki bo spoġtoval naġo 

skupno dediġļino ï planet, na katerem ģivimo. Vzgoja za trajnostni razvoj je vseģivljenjsko 

prizadevanje, ki spodbuja posameznike, inġtitucije in druģbe, da gledajo na jutri kot na dan, ki 

pripada vsem nam ï ali pa ne bo pripadal nikomur. (B. Marentiļ Poģarnik, 2013, str. 7) 

     Zemlja je naġ ļudovit zelenomoder planet. Tako enkraten je zaradi narave, tako neģive kot 

ģive, ki je skozi milijone let oblikovala svojo lepoto in bogastvo in ustvarila neverjetno 

biotsko raznovrstnost. Del te narave je tudi ļlovek, ki z njo ģivi v doloļenem soģitju, seveda 

mailto:anica.macek-intihar@guest.arnes.si
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pa v naravo na razliļne naļine posega in jo spreminja. Na ģalost ne ravna vedno ustrezno in 

danes ģe ļutimo posledice nepremiġljenega in brezobzirnega ravnanja. Prekomerno koriġļenje 

neobnovljivih naravnih virov, krļenje gozdov, onesnaģevanje voda in prsti s ġkodljivimi 

odplakami, onesnaģevanje zraka s strupenimi plini povzroļajo opazne spremembe v naravi. 

Kaģejo se v temperaturnih in podnebnih spremembah, v taljenju ledenikov, v oporeļnosti 

vode in onesnaģenosti zraka in zmanjġevanju biodiverzitete. Vse to pa prinaġa negativne 

posledice za kakovost ģivljenja vseh ģivih bitij, tudi za ļloveka. 

Dandanes se vedno bolj zavedamo, da je skrb za naġe okolje nujna. Trudimo se, da bi naġli 

ustrezno ravnovesje v odnosu do narave in da bi odgovorno ravnali do okolja. Seveda pa treba 

marsikaj ġe izboljġati in poveļati ozaveġļenost ljudi, ļe ģelimo zavarovati naġe okolje in ga 

ohraniti za nadaljnje rodove. Pomembno vlogo pri tem ima ustrezna izobrazba. Izobraģen 

ļlovek je bolje ozaveġļen in se bolj odgovorno obnaġa v svojem okolju.  

 

2. Okoljska vzgoja kot vzgoja in izobraģevanje za trajnostni razvoj 

 

Najprej so o skrbi za naġe  okolje zaļele razmiġljati razne nevladne organizacije, gibanja in 

druġtva (Zveza tabornikov Slovenije, Zveza druġtev za varstvo okolja...). Po prvih svetovnih 

okoljevarstvenih konferencah pa so se za okoljsko vzgojo zaļele zanimati tudi izobraģevalne 

ustanove. Pobudniki so bili okoljsko usmerjeni uļitelji. Ozaveġļanje o skrbi je nato potekalo v 

okviru raznih projektov. Leta 1995 se je Slovenija pridruģila pomembnemu mednarodnemu 

projektu Ekoġola kot naļin ģivljenja. Projekt ġe vedno uspeġno poteka, ġtevilo sodelujoļih 

izobraģevalnih ustanov pa se vsako leto poveļuje. V drugi polovici devetdesetih let pa so 

zaļeli z uvajanjem okoljskega izobraģevanja in oblikovanjem uļni naļrtov. V devetletni 

osnovni ġoli je okoljska vzgoja izbirni predmet v zadnjem triletju, leta 1997 pa je okoljska 

vzgoja opredeljena kot medpredmetno podroļje. Leta 2008 pa je izġel posodobljen kurikul 

medpredmetnega podroļja Okoljska vzgoja kot vzgoja in izobraģevanje za trajnostni razvoj. 

Poslanstvo okoljske vzgoje je obravnavanje kompleksnih odnosov med naravo, druģbo in 

ekonomijo (kjer mora imeti narava prednost). Povezuje tako naravoslovne, tehniļne in 

druģboslovne vidike ter vkljuļuje razumevanje in razreġevanje problemov i konfliktov, ki jih 

v odnosu do okolja prinaġa spremenjen ģivljenski slog in druģbeno ekonomski ter tehnoloġki 

razvoj. Poudarja vrednote, kot so obzirnost, zmernost, varļevanje, solidarnost in spoġtovanje 

(do soljudi, do sebe, do narave, do okolja in njegovih virov, do sedanjh in prihodnjih 

generacij, do biotske in kulturne raznolikosti, do naġega planeta v celoti). Z okoljsko vzgojo 

uļenci pridobivajo sposobnosti in zmoģnosti za uļinkovito prepreļevanje in razreġevanje 

okoljskih problemov in kofliktov. Usposobijo se za preudarno presojo, za zavedanje razlogov 

za neko aktivnost, za sprejemanje odloļitev, za veļjo zmoģnost sklepanja in kritiļne presoje 

in se aktivno vkljuļijo v okoljsko pomembne akcije. (Zupan, Marentiĺ Poģarnik, Vovk Korģe, 

in Orel, str. 4)    

Okoljska vzgoja je veļplastna, zato so njeni cilji kompleksni in medsebojno povezani. Z 

okoljsko vzgojo razvijamo tri dimenzije uļenļevih zmoģnosti / kompetenc: spoznavno 

(kognitivno), ļustveno vrednostno (afektivno) in akcijsko. V uļencih razvijamo kakovostno 

znanje (povezano, razumljeno, ki vsebuje raznolike zmoģnosti miġljenja in sklepanja), zavzet, 

ļustven in vrednostno zasnovan odnos do okolja in usposobljenosti za okoljsko pomembne 

odloļitve ter premiġljene  akcije (Zupan,  Marentiļ, Poģarnik, Vovk Korģe in Orel, 2008, 

str.5). 

Velik poudarek je na razvijanju ļustvenih kompetenc, v zgodnjem ġolskem obdobju in tudi 

kasneje, kar je osnova za uspeġno doseganje ostalih ciljev okoljske vzgoje. Gre namreļ zato, 
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da pri uļencu razvijamo sposobnost opazovanja ģive in neģive narave, sposobnost 

obļudovanja in ļudenja. Preko le tega uļenci lahko vzbudijo ljubezen do narave in ļloveka, 

obļutek za njeno lepoto in raznolikost. Ta osebni stik omogoļa, da naravo spoġtujejo in 

sprejemajo njene zakonitosti ter globoko zaļutijo njeno ogroģenost in ģeljo po varovanju le te. 

Uļence je potrebno usmeriti v iskanje preprostih reġitev, ki prinaġajo upanje in pozitiven 

pogled v prihodnost. 

Okoljska vzgoja v svojih ciljh eksplicitno posega  tudi na podroļje vrednot, etike, 

ļlovekovih drģ in delovanja, kar ji daje poseben peļat. (Golob, 2008, str. 40) Privzgajamo 

primeren odnos do okolja in do soļloveka ter razvijamo kritiļno miġljenje. Privzgajamo 

vrednote, kot so spoġtovanje ģivljenja, skrb za druge, solidarnost, dobrodelnost, obzirnost in 

varļnost.  

èKonļni cilj okoljske vzgoje v ġoli je usposobiti mlade, da bi pridobili akcijsko 

kompetenco, kar pomeni sposobnost zavzetega in odgovornega ravnanja do okolja in soljudi v 

vsakdanjem ģivljenju. To pa pomeni, da morajo uļenci znati kritiļno presoditi, katere navade 

so za okolje ustrezne in katere ne, se zaļeti drugaļe obnaġati tako v ġoli kot tudi doma ter 

vplivati na okolje svojega kraja. B. Marentiĺ Poģarnik (2000) navaja, da se morajo v ta namen 

vaditi tudi v razliļnih socialnih spretnostih kot na primer v pisanju pisem in vabljenju 

strokovnjakov, predstavnikov krajevne industrije ali obļine na ġolo. Tu pa prehaja okoljska 

vzgoja v vzgojo za trajnostni razvoj, saj se uļenci uļijo zadovoljevanja svojih potreb za 

kakovostno in zdravo ģivljenje na tak  naļin, da ohranjajo naravno okolje in tako omogoļijo 

prihodnjim generacijam zadovoljevanje njihovih ģivljenskih potreb. Na sploġno gre za 

vzpostavljanje ravnoteģja med druģbenim razvojem, ekonomskimi teģnjami na eni ter 

moģnosmi okolja na drugi strani.ç (K. Potoļnik , 2009,  str. 20)  

 

3. Metode in strategije okoljske vzgoje 

Opisane cilje okoljske vzgoje lahko doseģemo s sodobnejġimi metodami, ki so bolj 

zanimive in bolj aktivno v delo vkljuļijo vsakega posameznika. Uļence lahko razdelimo v 

razliļne oblike skupin (homogene, heterogene, manjġe, veļje...), ki prouļujejo doloļeno 

problematiko v okolju. Med uļenci poteka sodelovalno uļenje, ki prispeva tudi k razvoju 

socialnih veġļin. Uļenci morajo namreļ med seboj sodelovati, se dogovarjati, izmenjavati in 

upoġtevati razliļna mnenja,  zagovarjati lastna staliġļa in iskati skupne reġitve. Vkljuļujemo 

interaktivni pouk. Preko dialogov, debat, pogovorov in razprav uļenci izraģajo razliļne 

poglede in tako bogatijo svoje znanje. Neposredna izkuġnja v naravi ima izjemno doģivljajsko 

vrednost, saj uļence ļutno prevzame. Povezana je z opazovalnimi nalogami (uļne poti), 

igrami na prostem in ġportnimi dejavnostmi. Projektno delo zahteva sodelovanje uļiteljev in 

uļencev. Na sliki 1, 2, 3 in 4  vidimo delo uļencev pri projektu Kuharija in V babiļini kuhinji.  

Sodelovali so uļenci 1. in 3. triade, razredne uļiteljice, uļiteljici gospodinjstva in angleġļine. 

Pekli so kruh in pecivo iz ekoloġko pridelane moke iz naġega okolja in delali namaze iz 

domaļe skute in zelenjavo iz naġega vrta ter kuhali sirove in drobnjakove ġtruklje po 

babiļinem receptu. Uļenci 3. triade so raziskovali zgodovino kruha v Sloveniji, iskali so 

pregovore o kruhu in jih primerjali z angleġkimi.      
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Slika 1:  Projekt: Kuharija (ajdovi njoki)                       Slika 2: Projekt: Kuharija ( kruh in  namaz)  

              

 Slika 3: Projekt ï Kuharija (pirin kruh)                                   Slika 4: Projekt ï V babiļini kuhinji                                                                             

Slika 5 prikazuje projekt Pust. V pustnem ļasu so uļenci 9. razredov spekli miġke iz pirine 

moke, predstavili uļencem prve triade pustne ġege v ġolskem okolju in pripravili pustno 

rajanje. Na ġesti sliki sodelujejo uļenci prve triade pri projektu Vrtilnica. Sadijo lonļnice in 

zeliġļa v korita.   

      

                   

Slika 5: Projekt ï Pust (miġke)                     Slika 6: Projekt ï Vrtilnica   
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Okoljske akcije neposredno vplivajo na odgovorno ravnanje otrok do okolja. Vkljuļujejo 

spremljanje porabe in naļrtovanje varļevanja z vodo in energijo, zbiranje baterij, odpadnih 

kartuġ, odpadnih  CDejev, zamaġkov,  papirja, loļevanje odpadkov...  Pri teh akcijah 

sodelujejo uļenci, uļitelji, ostali delavci na ġoli, starġi in krajani. Ġola naj sodeluje tudi z 

drugimi institucijami v okolju ter zunanjimi strokovnjaki.  Med pomembne okoljske akcije 

spadajo tudi oļiġļevalne akcije, ki v skrbi za ļisto okolje  povezujejo ġolo in obļinsko 

skupnost.   

                              

 Slika 7: Poziv k zbiralni akciji                                       Slika 8: Zbiralna akcija - zbiranje CDejev      

          

 Slika 9: Zbiralna akcija ï odpadni material              Slika 10: Poziv k zbiranju starega papirja 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 11: Loļevanje odpadkov 










































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































